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Aselmed d akala n ulmad, n tuzzna n tmussniwin timaynutin seg uselmad i unelmad 

neɣ i ugraw n yinelmaden deg usatal n usegmi. Yekcem akk timura n umaḍal, ulac timetti 

ideg ulac aɣerbaz neɣ ur nesselmad arraw-is. Yes-s i yettemhaz umdan deg tudert-is, 

yesnernay tizemmar-is, timussniwin-is d tektiwin-is. Rnu, aselmed yettɛawan anelmad akken 

ad d-yegmer isallen d imaynuten ugar ɣef wid yessen yakan deg tudert-is tamagnut. Ilmend n 

usegzawal Larousse, aselmed: « D tigawt, d tarrayt n uselmed, n usiweḍ n tmussniwin […] »1. 

Seg waya ad negzu, s ttawil n uselmed i ttɛeddayen yisallen d tmussniwin seg yimassanen ɣer  

wid i ilemden. Tabadut-nniḍen: « […] Aselmed d akala n usiweḍ n tmussniwin seg uselmad  

ɣer unelmad ara yawin timussniwin-a d tigawt i ixeddem uselmad iwakken ad yesselmed i 

unelmad tizemmar d tmussniwin d wazalen imaynuten, awal aselmed yeqqen dima ɣer 

tmiḍrant n usegmi »2. Taɣult-a, teddes s kraḍ n yiferdisen igejdanen d ayen iwumi neqqar 

"akerḍis asnalmudan". Akerḍis-a, deg-s: Aselmad, d amassan, ɣur-s i tella tmussni, yettazen-

itt i yinelmaden s wallal n tutlayt akken tebɣu tili; d unelmad, d win ara yawin tamussni-nni 

seg uselmad; d tmussni, d agbur n uselmed tezdi aselmad d unelmad. Michel Dabène seg 

tama-s yettwali d akken yella wayen yesɛan tazrirt deg tneɣrit ugar n yiferdisen-a, ɣef waya 

yessumer-d akerḍis-nniḍen deg useggas 2005, iwumi isemma s trumit "constellation 

didactique", ideg d-yessekcem iferdisen-nniḍen am titiknulujiyin timaynutin ( NT ). 

Deg tesnalmudt n tutlayin, aselmed-almad n tutlayt yettarra azal meqqren i tezmert n 

timawit akked tira. Maca llan wid yettwalin d tazmert n timawit i d iswi agejdan n uselmed n 

tutlayt send tira: « Ihi, yessefk fell-aɣ ad nefk tagnit tameqqrant i timawit deg tazwara n 

ulmad? Iban, yerna mačči kan di tazwara n ulmad. Tamezwarut acku tigzi n timawit d tazmert 

yewwi-d ad tt-nesnerni, am tnezzarit, rnu iwakken ad tlemdeḍ kra n tutlayt, ilaq ad tt- 

tmeslayeḍ »3. Anamek n waya, yewwi-d ɣef uselmad deg tazwara ad yesnerni tazmert n 

timawit ɣer yinelmaden-is iwakken ad sɛun tazmert ad mmeslayen yerna ad lemden 

                                                           
*« Action, manière d’enseigner, de transmettre des connaissances […] ». 
1Larousse., 2020, Dictionnaire Maxipoche Larousses., Nouvelle édition, Paris, larousse, asb. 494. 

 

المعلم ا التعليم هو عملية نقل المعرفة من المعلم الذي يقوم بعملية التدريس الى المتعلم الذي يتلقى هذه المعرفة، و هو العملية التي يقوم به» ]...[ *

 «.عن قصد لاكساب المتعلم مهارات و معارف و قيم جديدة، و نجد دائما ان مصطلح التعليم يرتبط بمفهوم التربية و لا ينفصل عنها 

  Feedo.net-2024 ,2001-التعليم و المجتمع2 

 https://www.feedo.net/Society/Sociallnfluences/ManAndSociety/EducationAndSociety.htmass:  erẓYettem

01/11/2023. 

 

*« Alors, faut-il donner la priorité à l’oral en début d’apprentissage? Certainement, et pas seulement en début 

d’apprentissage. D’abord parce que la compréhension orale est une compétence extrêmement importante à 

développer, tout comme l’interaction, et parce que « pour apprendre une langue, il faut la parler» ». 
3Maria-Alice Médioni, « Oral et écrit en classe de langue étrangère: Quelle articulation? », dans Journal De 

L’alpha N°211, Secteur Langues du GFEN (Groupe français d’éducation nouvelle) Centre de Langues, 

Université Lumière Lyon 2, asb.15.  

https://www.feedo.net/Society/Sociallnfluences/ManAndSociety/EducationAndSociety.htm
https://www.feedo.net/Society/Sociallnfluences/ManAndSociety/EducationAndSociety.htm
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tutlayt-nniḍen akken tebɣu tili. Ur tezmireḍ ad tlemdeḍ tutlayt war ma tmeslayet-tt neɣ war 

ma tessemraset-tt deg tudert n yal ass. 

  Timawit d tazmert n usenfali d taywalt, teqqen ɣer umeslay. S timawit i d-nessegmay 

assaɣen akked wiyyiḍ, ama deg tmetti neɣ deg uɣerbaz. Timawit n yal ass ur teɛdil ara akked 

tin n uɣerbaz: anelmad mi ara yettmeslay deg uɣerbaz yewwi-d fell-as ad iqader ilugan n 

tjerrumt, n ususru, n umawal i ilaqen, n tseftit d waṭas n yilugan-nniḍen. Ma yella deg wayen 

yerzan ameslay n yal ass, anelmad yesɛa azref ad yemmeslay s tlelli war akukru. 

 Anelmad yettas-d ɣer tneɣrit s uswir i d-yewwi seg tmetti, yesɛa yakan kra n tzemmar 

timenza deg wallaɣ-is. Ɣef waya iswi n uselmed n timawit mačči d tamussni n tutlayt kan 

maca d asnerni n tfukas n tmesliwt d tegzi akken anelmad ad isel i uḍris neɣ i yizen imawi 

yerna ad t-yegzu deg yimir n usiwel. 

 Deg temsirt n tegzi n timawit aselmad yekkat ad yesnerni kra n tzemmar ɣer 

yinelmaden-is am tezmert n tmesliwt d tezmert n tegzi d ufares. Dɣa iwakken ad yessiweḍ ɣer 

yiswi-a yewwi-d fell-as ad yesseqdec kra n wallalen isnalmuden (n tmesliwt, n tmeẓriwt, 

imawiyen isliẓranen, atg). Ilmend n Ait Abbas L., « […] Allalen isnalmuden tturaren tamlilt 

meqqren axaṭer snekwayen-d iman-nsen am tallelt neɣ d tiqentert i sin-ayi n yimeskaren 

(aselmad d unelmad) deg tegnit n uselmed-almad »1. Negza-d seg tebdert-a, allalen-a lhan 

nezzeh deg tegnit n uselmed ama i uselmad, deg usifses n umahil-is, deg usiweḍ n tmussni d 

yisallen i yinelmaden. Am wakken i lhan i unelmad imi ttɛawanen-t deg tegzi rnu slalayen-d 

deg- s lebɣi ugar ɣer ulmad.  

 Tutlayt tamaziɣt deg tmurt n Lezzayer ur teqqim ara akken tella deg talliyin timenza 

ideg tudef ar uɣerbaz (1995) imi amennuɣ i d-yeḍran deg useggas n 2001 (tafsut taberkant) 

yegla-d s ubeddel n uẓayer-is: tuɣal d taɣelnawt deg useggas 2002, d tunṣibt deg 2016. Aya 

yeskan-d, tamaziɣt ass-a teṭṭef amkan-is, tla aẓayer yerna d tutlayt n uselmed tekcem akk 

iswiren (aɣerbaz amezwaru, alemmas, tasnawit akked tesdawit). Anerni-a, yegla-d ula s 

usekcem n wallalen isnalmuden imaynuten ɣer tneɣrit n tmaziɣt amedya: asemres n TICE. 

  TIC anamek-is, titiknulujiyin n yisali d taywalt. D tagruma n titiknulujiyin i 

nessemras deg taɣulin yemgaraden, i ugmar n tmussniwin timaynutin d lebni n wassaɣen 

                                                           
*« […] Les supports didactiques jouent un rôle  primordial car ils se présentent comme une aide ou un 

médiateur  pour ces deux acteurs (enseignant et apprenant) dans la situation de l’enseignement/apprentissage ». 
1Linda Ait Abbas, 2022, Le rôle des supports audiovisuels dans l’enseignement/apprentissage de la langue 

amazigh au collège, Thèse de doctorat. Université de Béjaia, asb.22. 
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imaynuten akked yimdanen n tmura tiberraniyin, akken tebɣu tili tumat-nsen. Titiknulujiyin-a, 

d iɣbula n yisallen rnu d allalen n taywalt deg tudert n yal ass. Ma nerna-yas ilem (E) i (TIC) 

ad yuɣal (TICE). Aneggaru-a yemmal-d, agraw n teknulujiyin n yisali d taywalt i nessemras 

deg uɣerbaz, rzant kan aselmed. Deg tegnit-a, Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt i Uselmed, d 

allalen isnalmuden.  

 Allal asnalmudan yerzan tazrawt-a d Tabidyut. Nefren allal-a, ilmend n txutert i tla 

ladɣa deg  uselmed rnu d allal yesdukkulen gar tugniwin d yimeslayen. Ɣas akken taggara-ya 

kan i d-yella useqdec n wallalen isliẓranen deg taɣult n uselmed (1959), maca deg tallit n 

wass-a ad ten-naf yettunefk-asen wazal meqqren deg yiɣerbazen. Ilmend n Hamek B., « 

Allalen isliẓranen d wi: allalen, tifukas, tarrayin n yisallen, n taywalt neɣ n uselmed 

ssdakalen ṣṣut d tugna »1. Ihi, allalen-a ttarran tagnit n uselmed d tameṛkantit s yisallen d 

tmussniwin timaynutin. Rnu ɣer waya, snernayen aṭas n tzemmar ɣer yinelmaden: tazmert n 

tmesliwt, n tmeẓriwt, n taywalt, atg. Maca, ma neqqim deg tbadut-a kan ad naf txus imi nettu 

yiwen n uferdis d agejdan yesɛa azal meqqren deg uselmed, ur nezmir ad nesselmed tutlayt i 

unelmad war ma nessekcem-d timetti ideg d-ilul, ta tekcem deg ta, Senoucia K. akked 

Abderrezak A., uran-d deg umagrad-nsen: « Allal asliẓran mačči d allal aferrari (aḥerfi) i 

yesɛeddayen timussniwin d tzemmar n tjerrumt, maca yesɛedday daɣen ilugan inmettiyen, 

llsas amazray, timsulɣa tidelsanin n tmetti ideg d-yekker »2.  

 Deg tudert n yal ass aṭas n wallalen isliẓranen i yellan, gar-asen: tiliɣri, amaṭaf, tiliẓri, 

tabidyut… D taneggarut-a i d asentel iɣef ara neqdec deg umahil-a. Tabidyut d allal 

asnalmudan, asnegman, asliẓran, yeddes s sin n yiferdisen ṣṣut d tugna. Tban-d deg 

yiseggasen n 70 s usnulfu n magnétoscope*. Tettusemras s waṭas deg taɣult n tesnalmudt imi 

d allal yelhan nezzeh i uselmed: « Aseqdec n tbidyut deg tneɣrit yettuneḥsab d allal igerrzen  i 

                                                           
*« L’audiovisuel désigne à la fois le matériel, les techniques, méthodes d’information, de communication ou 

d’enseignement associant le son et l’image ». 
1Brahim Hamek, 2019, « Audiovisuel et enseignement de tamazight », dans Timsal n tamazight N°10, 

Cnplet/MEN, asb.136. 

*« Le support audiovisuel n’est pas un simple outil qui permet de passer des connaissances et des compétences 

grammaticales, il véhicule aussi des normes sociales, des fondements historiques, des références culturelles de la 

société dont il est issu ». 
2Senoucia Kihal et Abderrezak Amara, 2021, « L’analyse d’un document audiovisuel utilisé en séance de 

compréhension orale pour les étudiants de 1 ère année lmd à l’université de tiaret », dans Revue algérienne des 

lettres volume 5, N°2, asb.390. 

*Appareil permettant l’enregistrement des images et du son sur bande magnétique. 
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usenned n yiswan n uselmed yemxalafen »1. Ait Abbas L., tenna-d: « Tabidyut d allal 

nessemras-it deg waṭas n tlufa deg uɣerbaz »2. Terna-d daɣen: « Tabidyut, d yiwen seg yisulal 

isliẓranen i yeggaren anelmad deg unermis akked tegnatin tiḥeqqaniyin n tudert seg tama, d 

tegnatin tisugnanin seg tama-nniḍen. Aseqdec-ines deg tneɣrit yettɛawan deg lebni d usnerni 

n tzemmar deg tegzi d ufares »3. Daya ara aɣ-yeǧǧen ad d-nini, tabidyut d arrat amesbaɣur i 

unelmad deg uselmed acku tettɛawan-it akken ad yidir imir d yimal, ad yesnerni tazmert n 

usugen rnu daɣen ad d-yebnu yerna ad yesnerni tizemmar-is yemxalafen deg tegzi d ufares. 

Tineggura-ya, ur tent-id-yettawi ara unelmad seg tmetti maca d aselmad ara tent-id-yebnun 

deg-s, syin simal ad tnernint cwiṭ cwiṭ. 

 Tazmert n uselmed iɣef ara d-nawi awal deg tezrawt-a, d tazmert n timawit. Imi d 

nettat i d tamsirt tamezwarut deg tegzemt. Fell-as i beddent tirmad i d-iteddun. Aṭas n 

yimahilen i yemmugen ɣef usentel-a: « Asemres n tbidyut daxel n tneɣrit », ama deg tutlayt n 

tmaziɣt neɣ deg tutlayin-nniḍen. Aya yemmal-d tixutert i ila wallal-a deg tegnit n uselmed- 

almad, d wayen yezmer ad d-yawi d abaɣur i unelmad. Ɣef waya yessefk ɣef yiselmaden, n 

tutlayt n tmaziɣt s wudem uzzig, ad fken azal i useqdec n wallal-a deg yiɣerbazen s usemres- 

ines daxel n tneɣrit, ladɣa deg temsirt n timawit. Iwakken ad sifsusen tigzi ɣef yinelmaden 

yerna ad snernin amawal-nsen iwakken ad ilin tazmert ad d-farsen aḍris imawi ɣer taggara n 

temsirt, s useqdec n umawal ilaqen. Dayen ara aɣ-yawin ad d-nefk isteqsiyen-a: Ma yelha 

useqdec n tbidyut deg ulmad n timawit? D wamek yezmer wallal-a, ad yesnerni tizemmar n 

tegzi d ufares s timawit ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ, aɣerbaz alemmas?  

 Iswi-nneɣ deg leqdic-a: nra ad nwali amek tezmer tbidyut ad tesnerni tazmert n tegzi 

d tezmert n usenfali s timawit, ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ deg aɣerbaz alemmas. 

 Dayen i d-aɣ-yeǧǧan ad d-nefk agnu n unadi-nneɣ: D acu i d tamlilt i tla tbidyut deg 

tneɣrit n tutlayt n tmaziɣt deg usnerni n tzemmar n timawit: tegzi d ufares. Ɣer 

yinelmaden n uswir wis kraḍ deg uɣerbaz alemmas? 

                                                           
*« L’utilisation de la vidéo en salle de classe constitue un excellent outil pour appuyer les objectifs de   

l’enseignement différencié ». 
1Courtney White et Min-ji Nam, 2014, Comment utiliser un contenu audiovisuel en classe, Montréal, guide 

produit par la Société Radio-Canada en association avec la faculté d’éducation de l’Université Queen’s, publié 

par Contenus éducatifs de Radio-Canada, asb.3.  

*« La vidéo est un moyen qui a des usages divers à l’école ». 
2Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.115.  

*« La vidéo, un des supports audiovisuels qui met l’apprenant en contact avec des situations réelles de la vie 

d’un côté, et des situations imaginaires d’un autre côté. Son utilisation en classe permet de construire et de 

développer des compétences en compréhension et en production ». 
3Linda Ait Abbas, kif aɣ, asb.53. 
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Iwakken ad d-nerr ɣef ugnu-nneɣ nefka-d turda-ya:  

  Asemres n tbidyut deg tneɣrit yettɛawan inelmaden deg tegzi n temsirt akked ulmad n 

umawal d tektiwin timaynutin ara ten-yallen deg usenfali n taggara. 

Tuddsa n tezrawt 

  Amahil-nneɣ yerzan « Tamlilt i tla tbidyut deg tneɣrit, n tutlayt n tmaziɣt, deg usnerni 

n tzemmar n timawit: tigzi d ufares. Ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ, aɣerbaz alemmas » 

yebḍa ɣef sin n yixfawen: Ixef n Teẓri d Tesnarrayt akked Yixef n Tesleḍt. 

   Ixef aẓrayan, yefreq ɣef ukkuẓ n yiḥricen, yal aḥric yemgarad ɣef wayeḍ s 

tmussniwin d yisallen i d-yewwi, yal aḥric s wazal-is d twuri-s: 

  Aḥric amezwaru, yerza tazmert n timawit s umata. Deg tazwara n uḥric-a, ad d- 

nesbadu timawit, syin ad d-nemmeslay ɣef uselmed n timawit n tutlayt n tmaziɣt deg tallit n 

wass-a, deg-s ad d-nsukk tiṭ ɣef yiswan d wuguren n uselmed-is. Syin akin, ad d-nawi awal 

ɣef snat n tzemmar i tla timawit. Ma ɣer taggara, ad d-nessisen iẓuyar n tezmert-a. Aya 

iwakken ad nwali d acu i d timawit akked txutert i tla deg tegnit n uselmed-almad n tutlayt n 

tmaziɣt. 

  Aḥric wis sin, yerza asekcem n titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC) ɣer uselmed-

almad n tutlayt tamaziɣt. Deg-s ad d-nesnekwu titiknulujiyin n yisali d taywalt syin ad nuɣal 

ɣer usnekwu n titiknulujiyin n yisali d taywalt i uselmed akked usidef-nsent ɣer uɣerbaz. 

Sakin, ad d-nemmeslay ɣef yiswan n usemres-nsent deg uselmed i unelmad; timudmin n 

usekcem n (TIC) deg usatal n usegmi akked yibɣuren d wuguren n usemres n titiknulujiyin-a 

deg uselmed i uselmed d unelmad. Deg taggara, ad d-nebder kra seg tewsatin n titiknulujiyin 

timaynutin deg uselmed. Aya iwakken ad d-nemmel azal i lant titiknulujiyin n yisali d taywalt 

deg unagraw n usegmi. 

  Aḥric wis kraḍ, yerza asemres n wallal asliẓri « Tabidyut » deg tneɣrit n tmaziɣt. Deg 

tazwara n uḥric-a, ad d-nawi awal wezzilen ɣef wallalen isliẓranen akked yiswan n usemres- 

nsen deg uselmed-almad n tutlayt n tmaziɣt. Syin, ad d-nesbadu tabidyut rnu ad d-nemmeslay 

ɣef usekcem n wallal-a ɣer tneɣrit n tmaziɣt; daɣ ɣef yiferdisen i tla. Ma ɣer taggara, ad d- 

nessisen isebdaden (iferdisen) n ufran n tbidyut akked twuriwin-is deg uselmed. Aya akken ad 

nwali tamlilt i tla tbidyut deg tegzi akked usenfali s timawit ɣer yinelmaden d wamek i tezmer 

ad tesnerni timegleyt-nsen deg tneɣrit. 
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  Ma d aḥric wis ukkuẓ, yerza tasnarrayt. Deg uḥric-a aneggaru, ad d-nessisen 

tasnarrayt neɣ iberdan i neḍfer akken ad d-negmer ammud-nneɣ n taggara s wayes ara 

nessiweḍ ɣer yiswan iɣer nebɣa. 

 Ma yella d ixef wis sin, yerza ixef n tesleḍt n yinefkan n tfelwit n tannayt. Da, ad neg 

tasleḍt i yinefkan i d-negmer seg unnar. D netta ara aɣ-yallen iwakken ad d-nerr ɣef ugnu n 

tezrawt-a rnu ad nwali ma tseḥḥa turda i d-nessumer neɣ xaṭi. 
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Tazwert n yixef 

             Tiẓri d ayen yellan d amadwan, d isallen akked tektiwin n yimyura d yimussnawen 

ɣef usentel. Larousse yettwali tiẓri, « D tagruma n yilugan akked yisuḍaf yettwasuddsen ttilin 

d aḍasil n yiwet n tussna rnu segzayen-d aṭas n tumanin […] »1. Seg tebdert-a ad negzu, yal 

tussna tla ilugan d yisuḍaf i tt-yerzan nettat kan. Yal taɣult tla tiẓri-s. Deg yixef-a, ad d-nawi 

awal ɣef tussniwin i icudden ɣer usentel n tezrawt « Tamlilt i tla tbidyut deg usnerni n 

tzemmar n timawit ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ aɣerbaz alemmas ». Deg-s, ad d- 

nemmeslay ɣef yisallen iẓrayanen yerzan tasastant-nneɣ. 

             Ixef-a amezwaru yebḍa ɣef ukkuẓ n yiḥricen: Deg uḥric amezwaru, ad d-nawi awal 

ɣef tezmert n timawit: tabadut-is, aselmed n timawit n tutlayt n tmaziɣt deg tallit n wass-a. 

Syin, ad d-nessisen iswan-is akked wuguren-is deg uselmed. Ɣer taggara, ad d-nemmeslay ɣef 

tzemmar n timawit d yiẓuyar-is. 

             Aḥric wis sin, ad d-yili deg-s wawal ɣef titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC). Deg 

tazwara, ad d-nesbadu (TIC) deg wacu yemgarad ɣef TICE. Syin, ad d-nemmeslay ɣef usidef 

n wallalen-a imaynuten ɣer uɣerbaz (TICE). Syin akin, iswan n usemres-nsent i unelmad n 

tutlayt n tmaziɣt akked tmudmin n usekcem n teknulujiyin-a ɣer usatal n usegmi. Tin ɣur-s, 

ad d-nessisen ibuɣar d wuguren n usemres n TIC deg uselmed-almad n tutlayt n tmaziɣt, i 

uselmad d unelmad. Ma ɣer taggara, ad d-nessumer kra n tsekkiwin n Teknulujiyin n Yisali d 

Taywalt i yezmer ad yesseqdec uselmad n tmaziɣt deg tneɣrit. 

             Deg uḥric wis kraḍ, ad d-nemmeslay ɣef usemres n tbidyut deg tneɣrit n tmaziɣt. Deg 

tazwara, ad d-nawi awal s umata ɣef uselmed s wallalen isliẓranen. Syin, ad d-nesbadu 

anamek n tbidyut yerna ad d-nemmeslay daɣen ɣef usekcem n warrat-a ɣer tneɣrit n tutlayt n 

tmaziɣt; iferdisen igejdanen yellan deg-s akked yittewlen n ufran n tbidyut. Ad nekfu aḥric-a, 

s usissen n twuriwin i tla tbidyut deg uselmed. 

            Aḥric aneggaru, yerza aḥric n tesnarrayt n leqdic-a. Deg-s, ad d-nessisen iberdan i 

neḍfer iwakken ad d-negmer inefkan i wimi nesra. Inefkan-a, ad asen-neg taselḍt deg yixef 

wis sin. 

                                                           
*« Ensemble de règles et de lois systématiquement organisées, qui servent de base à une science et donnent 

l’explication de nombreux phénomènes […] ». 
1Larousse., 2020, bdr-ya, asb.1381.  
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Tazwert n uḥric 

             Tasnalmudt n timawit d tawsit seg tewsatin n tesnalmudt n tutlayin temxalaf ɣef 

tesnalmudt n tira, « […] Acku tettara lwelha-s ɣef tikelt ɣer umeslay n yal ass n unelmad 

akked umeslay-is deg tegnatin tunṣibin »1. Anamek-is, tasnalmudt n timawit tettak azal akk i 

yiswiren n tutlayt. Iswi n tesnalmudt-a: D asnerni n tezmert n timawit ɣer unelmad iwakken 

ad yili tazmert ad yegzu ayen yellan d imawi yerna ad d-yessenfali s timawit s tefses war 

akukru, war igulen deg yal tagnit n taywalt. Tizemmar taddayin n timawit yesɛa-tent yakan 

unelmad deg tmetti. Syin mi ara yekcem ar uɣerbaz ad tent-yessnerni ugar s talelt n 

tesnalmudt-a. Am wakken i d- tenna Lizanne Lafontaine: « Tasnalmudt n timawit tettak tagnit 

i unelmad ad yessemres ameslay-is rnu ad t-yesnerni ilmend n tegnatin n taywalt yemgaraden 

»2. Annect-a yessegzay- d, aselmed n timawit yerza akk ayen i d-icudden ɣer usemres n 

tutlayt timawit akken anelmad ad yesɛu tizemmar ara t-yeǧǧen ad yessexdem tutlayt deg yal 

tagnit. 

              Ad nebdu aḥric-a, s yiwet n tezwert d tamectuḥt s wayes ara nekcem ɣer usentel. Deg 

tazwara ad d-nesbadu tamiḍrant n timawit. Syin akin, ad d-nemmeslay ɣef uselmed n timawit 

n tutlayt n tmaziɣt ass-a, iswan-is d wuguren-is deg uselmed. Ɣer taggara ad d-nawi awal ɣef 

tzemmar n timawit akked yiẓuyar-is.  

             Tutlayt d anagraw n yizamulen i d-yessenfalayen tiktiwin, tla snat n tmeskanin 

timawit d tira. Deg unnar n uselmed tazmert n timawit d tezmert n tira ttemsemmadent, ta 

tettkemmil ta, ur nezmir ad nesselmed yiwet war tayeḍ ɣef waya, « Ttwalin assaɣ gar tira d 

timawit s sin n wudmawen: tamsizwert akked uɣmar: tamsezwert, am akken aɣerbaz yewwi-d 

fell-as ad yefren gar uselmed n timawit neɣ aselmed n tira; aɣmar, am wakken ayen 

nesselmed deg timawit ilaq ad yesɛu tamsisɣelt-is deg tira »3. Seg tebdert-a ad negzu, 

                                                           
*« […] Car elle s’intéresse à la fois au langage spontané de l’élève et au langage soutenu de celui-ci ». 
1Lizanne Lafontaine, 2005, « La place de la didactique de l’oral en formation initiale des enseignants de français 

langue d’enseignement au secondaire », dans Nouveaux cahiers de la recherche en éducation, vol. 8, n° 1 , 

NCRE, asb.100. 

*« La didactique de l’oral veut permettre à l’élève de prendre le langage qu’il possède dèjà et de l’enrichir en 

tenant compte des différentes situations de communication ». 
2Lizanne Lafontaine, Kif asb. 

*« L’oral et l’écrit sont donc souvent pensés en termes de concurrence ou de soumission: concurrence, comme 

si l’école devait choisir entre enseigner l’oral ou enseigner l’écrit; soumission, comme si tout ce qui avait trait à 

l’oral devait avoir pour référence l’écrit ».  
3Sylvie Plane, publié en 2015, « Pourquoi l’oral doit-il être enseigner? », dans Cahiers pédagogiques, CRAP, [ 

En ligne ] . Adresse URL: https://www.cahiers-pédagogiques.com/pourquoi-l-oral-doit-il-être-enseigne/   Azemz n 

tmeẓriwt 19/11/2023. 
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timawit d tira d snat n tzemmar tigejdanin deg tegnit n uselmed-almad n tutlayt acku yessefk 

ad tent-nesselmed i snat. Tutlayt tamaziɣt d tutlayt taɣelnawt tunṣibt n tmurt n Lezzayer tla 

azal, tla aẓayer rnu d tutlayt n uselmed ɣer tama n tutlayt taɛrabt. 

               Ilmend n Uɣlif n Usegmi Aɣelnaw Azzayri, « Tamaziɣt d lwert rnu d tigemmi yezdin 

akk Izzayriyen »1. Ɣef waya, ad naf yewwi-d ɣef yinelmaden n tmurt-a ad tt-lemden yerna ad 

tt-ḥerzen iwakken ur tnegger ara am wakken negrent tutlayin yeddren deg tallit-is am tlatinit 

tafiniqit, tafirɛunit d waṭas n tutlayin-nniḍen. S wacu zemren Yimaziɣen ad ḥerzen tutlayt- 

nsen seg nger? S timawit akked tira i yezmer ugdud-a ad yesseḥbiber ɣef tmaziɣt. Ladɣa s 

tezmert n timawit acku tutlayt ma ulac wid i tt-yessawalen d nger i nṣib-is. Ihi, timawit tesɛa 

tixutert tameqqrant deg uselmed-ulmad n tutlayin. 

             Segmi ibeddel Unagraw n Usegmi Azzayri, deg useggas 2002, aṭas n warraten i 

ibdlen deg taɣult n uselmed-almad am wahilen d yidlisfusen…Ula d tarrayt n uselmed tbeddel 

seg tsensegmit s yiswan ɣer unekmar s tzemmar. Tasensegmit s yiswan: « […]Yella-d usnas-

ines seg 1976 almi d 2002 deg tmurt n Lezzayer »2. Tasensegmit-a, « Treṣṣa ɣef usiweḍ n 

tmussniwin s tuɣalin ɣer teẓri n tesniklit anda anelmad yettwaselmad s tezrirt n useǧhed 

amesday-tiririt »3. Maca, imi aṭas n uzɣan i d-yeḍran ɣef tsensegmit s yiswan daya i d-yeglan s 

« […] Tlalit n unekmar s tzemmar seg useggas n 2002 syin teqqim ar ass-a »4. Ilmend n 

Uɣlif  n Usegmi Aɣelnaw Azzayri iswi n tarrayt-a tamaynut ( anekmar s tzemmar), « […] Ad 

tawi anelmad ad yessexdem timussniwin-is iwakken ad yeg leqdicat ama deg unnar n yiman d 

tmetti, ama deg unnar n uɣerbaz d uxeddim »5. Tarrayt n unekmar s tzemmar d tarrayt i 

nessemras deg yiɣerbazen, deg tallit n wass-a, i uselmed-almad n tutlayt n tmaziɣt deg tmurt n 

                                                           
*« Tamazight est l’héritage et le patrimoine commun de l’ensemble des Algériens » 

1Document d’accompagnement du programme de la langue Amazigh, élaboré par le GSD de la langue Amazigh, 

Cycle moyen ( Niveaux 2 et 3 ), 2016, Ministère de l’Éducation Nationale, asb.04.  

*« […] A été mise en application de 1976 jusqu'à 2002 en Algérie ».  
2Yasmina Ben Cheikh et Selma Segueni, 2018, De la pédagogie par objectifs à l’approche par compétences: 

Entre Avantages et inconvénients Au Cycle Moyen , Master didactique du FLE, Université Mohamed El-Bachir 

El-Ibrahimi Bordj Bou-Arr Eridj, asb.02.  

*« Elle s’est basée essentiellement sur la transmission de savoirs en référant à la théorie du conditionnement ou 

l’élève est enseigné par influence à l’aide de renforcement stimulus-réponse ». 
3Yasmina Ben Cheikh et Selma Segueni, kif asb.  

*« […] Naissance à l’approche par compétences dès l’année 2002 et que demeure jusqu’à nos jours ». 
4Yasmina Ben Cheikh et Selma Segueni, kif asb. 

*« […] D’amener l’apprenant à utiliser ses savoires pour réaliser des activités tant sur le plan personnel et social 

que sur les plans scolaire et professionnel ». 
5Document d’accompagnement du programme de la langue Amazigh, élaboré par le GSD de la langue 

Amazigh, Cycle moyen ( Niveaux 2 et 3 ), 2016, Ministère de l’Éducation Nationale, asb.18. 
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Lezzayer. Tarrayt-a, tettak tagnit i unelmad n tutlayt-a akken ad yekki deg temsirt, ad yili d 

armudan deg ulmad-is rnu ad yelmed amek ara yelmed. Iswi n tarrayt n unekmar s tzemmar 

deg wayen yerzan timawit: D aseǧhed, d asnerni n tezmert n timawit ɣer yinelmaden iwakken 

ad sɛun tazmert ad slen rnu ad gzun akken ad senfalin deg tegnatin n taywalt yemxalafen, 

talɣawant neɣ taralɣawant, « Iḍrisen unṣiben akked wahilen iɣurbizen n tmurt rran azal i 

temlilt n timawit deg lebni n tmussniwin tangayin d tneflit tawurmant n unelmad s umata »1. 

Anamek-is, timawit tesɛa tamlilt tameqqrant deg lebni d usnerni n tmussniwin n yinelmaden 

deg yal taɣult. Nefren ad d-nemmeslay deg uḥric-a ɣef tezmert n timawit acku teqqen ɣer 

usentel n tezrawt. Fell-as i ibedd ugnu-nneɣ ideg nettnadi ɣef wamek tezmer tbidyut ad 

tesnerni timawit, tigzi d ufares, ɣer yinelmaden n uɣerbaz alemmas, aswir wis kraḍ. 

1. Timawit 

1.1. Tabadut n timawit  

            Awal timawit, s trumit neqqar-as « L’oral »: « Yekka-d si tlatinit os, oris, « imi » »2, 

aseḍru-s yettili-d s ugaman n taɣect. Timawit d tazmert tamezwarut i nessemras send tira 

segmi nella d imectaḥ nettmeslay yakan akked twaculin- nneɣ s timawit, nessenfalay-d 

tiktiwin akked yiḥulfan-nneɣ. Rnu, ɣer waya ulac kra n yilugan neɣ n yisuḍaf - akken llan deg 

tira - ara nqadeṛ mi ara nettmeslay s timawit acku yal agraw yesɛa tameslayt-is d uɣdebbu-

ines i t-yerzan netta kan, dɣa ad yemmeslay akken yennum neɣ akken i d-yufa tawacult-is 

tettmeslay. Tazmert-a, nesseqdac-itt ama deg tudert n yal ass neɣ deg uɣerbaz, tezga yid-

nneɣ, timawit d afares n yal ass. 

            Tamiḍrant n timawit tla aṭas n yinumak, daya i tt-yerran tuɛer i usbadu, yal yiwen 

amek i tt-yettwali. Deg wayen i d-teddun ad d-nessukk tiṭ ɣef kra n tbadutin i d-sumren 

yimussnawen i wawal timawit. 

                                                           
*« Les textes officiels et les programmes scolaires du pays prônent désormais le rôle de l’oral dans la 

construction des connaissances disciplinaires et le développement cognitif de l’apprenant en général ». 
1Souâd Bouabida, 2021, « Supports et compétences de communication orale en classe de français langue 

étrangère », dans Journal of Human Studies and Social (دراسات انسانية و اجتماعية)/ University Oran2, Volume 10 

N1, Laboratoire Laframa, asb.535. 

*« Tiré du latin os, oris, « bouche » ». 
2Dictionnaire de l’Académie française / 9e édition. [ En ligne ]. Adresse URL: https://www.dictionnaire-

academie.fr/article/A9O0617  

https://www.dictionnaire-academie.fr/article/A9O0617
https://www.dictionnaire-academie.fr/article/A9O0617
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Timawit 

Tikli n 

wanawen 

Asnas 

utlayan 

Tutlayt timawit Asmeskel n wawal 

Taywalt Asiwel 

Tanfalit Tanezzarit 

            Ilmend n Claudine Garcia-Debanc, « […] Awal timawit yerza timesliwt d ufares n 

yinnanen imawiyen »1. Iwakken ad tili tagnit n timawit gar yimdanen, ilaq ad ilin sin n 

yimdanen neɣ ugar: win yettmeslayen d win neɣ d wid yettḥessisen. 

             Emanuel Trendel yura-d: « Timawit d allal i yessemras umdan i waṭas n tlufa iwakken 

ad d- yessenfali tiktiwin-is, ad yemmeslay d yimdanen-nniḍen deg tegnatin yemxalafen »2. Ma 

d Estelle Gérodier Kimpe yenna-d, timawit ɣer umdan: « […] D armas n yizen, ad t-yefhem, 

ad yemtawi yid-s, ad ixemmem fell-as iwakken ad d-ifares ula d netta izen imawi »3. Ihi, 

timawit d yiwet n talɣa seg talɣiwin n taywalt gar yimdanen rnu daɣen d allal n usenfali. 

Jean-Marc Coletta* yesbadu-d timawit s talɣa n uzenziɣ: 

Azenziɣ 01: Tabadut n timawit ilmend n Jean-Marc Coletta4 

  Ilmend n umaru-a, timawit teqqen srid ɣer umeslay. S yimeslayen i d-nettfaras innan, 

i d-nessenfalay, i nxeddem tanezzarit akked wiyyiḍ, atg. Tibdar i d-nessasen iwsawen 

segzayent-d: tazmert n timawit d tagamant deg umdan yettawi- tt-id seg temẓi maca simmal 

                                                           
*« […] Le terme d’oral renvoie à la fois à l’écoute et à la production des discours oraux ». 
1Claudine Garcia-Debanc, 2016, « Enseigner l’oral ou enseigner des oraux ? », dans Le Français Aujourd’Hui 

2016/4 (N°195), Armand Colin, asb.110, [ En ligne]. Adresse URL: 

https://www.cairn.info/revue-le-francais-aujourd-hui-2016-4-page-107.htm   Yettemẓer ass n 25/11/2023. 

*« L’oral est un outil à usage multiple auquel recourt tout individu pour exprimer ses idées, communiquer avec 

les autres individus dans des situations diverses ».  
2Zakarya Mahfoud et Fatine Merieme Belarbi, 2023, « L’évaluation de et par l’oral en classe de langue étrangère 

à l’université », dans Pratiques et Didactique, Volume 01 N° 02, asb.136.  

*« […] Est réceptionner un message, le comprendre, interagir avec lui, y réfléchir pour produire à son tour un 

message oral ». 
3Estelle Gérodier Kimpe, 2020, Comment travailler l’oral en classe ? Qu’est-ce que travailler l’oral en classe 

et comment créer des situations d’apprentissage de l’oral propices à la pratique de l’oral ?, Master, Université 

de Toulon, Université Nice Sophia Antipolis, asb.02. 

*Ẓer tajenṭaḍt 01 – asebter 103 ( s tefransist ).  
4Qu’est ce que l’oral?, dans Classe de FLE. [ En ligne ]. Adresse 

URL: https://www.classedefle.com/2019/10/quest-ce-que-loral.html?m=1 Azemz n tmeẓriwt: 05/12/2023. 

https://www.cairn.info/revue-le-francais-aujourd-hui-2016-4-page-107.htm
https://www.classedefle.com/2019/10/quest-ce-que-loral.html?m=1
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ikeččem deg tmetti tettnerni. Rnu ɣer waya tettɛedday seg umdan ɣer wayeḍ s taɣect akked 

yimeslayen, « Timawit daɣen d allal i yessemras uselmad ( i usegzi ) d unelmad ( i tririt ɣef 

tuttriwin rnu ad d-yefk netta yakan isteqsiyen i uselmad ) »1. Tura ma nerra tamawt ɣer 

tbadut-a, ad naf timawit teqqen srid ɣer tegnit n uselmed-almad, yessemras-itt uselmad d 

unelmad. Ihi, asteqsi ara d-igren iman-is: Ma tewwi-d ad nefk azal i uselmed n tezmert n 

timawit n tutlayt tamaziɣt deg yiɣerbazen n wass-a? D acu i d-yewwi ad xedmen yiselmaden 

iwakken ad tt-slemden i yinelmaden? 

1.2. Aselmed n timawit deg tutlayt  

Aselmed d tigawt n usiweḍ n tmussniwin timaynutin s tarrayt yuddsen akken ilaq seg 

uselmad ɣer yinelmaden, d netta i d abrid ara ten-yawin ɣer yimal. Yettunefk-as wadeg d 

axater deg tmetti acku yes-s i d-nessegmay imdanen iḥercen, yesɛan idles, d imesnulfuyen 

yerna d imasayen. Tutlayt tamaziɣt, am tutlayin-nniḍen, deg tazwara tella d timawit syin, 

tuɣal tettwaru ffɣen-d yidlisen n tjerrumt (Mammeri), imawalen, isegzawalen, atg. Ayen 

yellan akk d inaw imawi yuɣal yettwaḥrez ɣef lkaɣeḍ ilmend n waya nezmer ad d-nini, 

timawit d tiqenṭert gar zik d tura. Deg uselmed n timawit ilaq ad  ilin sin n yiferdisen 

igejdanen: amazan, d aselmad, akked unermas, d inelmaden. Am wakken  i d-nenna deg 

wayen yezrin tussna i d-iceɣlen d uselmed n timawit deg  yiɣerbazen d tasnalmudt n timawit. 

Ilmend n Uɣlif n Usegmi Aɣelnaw, tutlayt n tmaziɣt d « […] Tutlayt n usenfali, n 

taywalt rnu n umsefham gar akk iɣermanen Izzayriyen, tettekka deg usegmi ɣef liǧal n 

tɣermant tamasayt d turmidt n yinelmaden »2. Ɣef waya ad naf, aɣerbaz azzayri deg talliyin-

a tineggura yefka tixutert tameqqrant i uselmed n timawit n tutlayt tamaziɣt deg kraḍ n 

yiswiren n uselmed (aɣerbaz amezwaru, alemmas d tesnawit). Am wakken i d-yella deg 

uɣawas n uswir wis kraḍ, aɣerbaz alemmas, iswi n uselmed n tmaziɣt deg uswir-a, ad nawi 

anelmad iwakken: « Ad yessenfali rnu ad yexdem taywalt akken iwata s timawit, s ddeqs n 

tefrara d unɣud »3. Anamek-is, iswi agejdan n uselmed n tutlayt d aselmed n timawit-is. Fuste 

T. akked Privat A. nnan-d, yewwi-d ɣef yiselmaden ad snernin tazmert-a ɣer yinelmaden n yal 

                                                           
*« L’oral est aussi un moyen utilisé à la fois par l’enseignant (pour expliquer) et par l’apprenant ( pour 

répondre aux questions et poser des questions à l’enseignant ) ». 
1Zakarya Mahfoud et Fatine Merieme Belarbi, 2023, bdr-ya, asb.136.  

*« […] Langue d’expression, de communication et d’intercompréhension entre tous les citoyens algériens, elle 

participe de l’éducation à une citoyenneté responsable et active des apprenants ». 
2Iɣawasen n yiseggasen, Tutlayt tamaziɣt, Aseggas 3u n uɣerbaz alemmas / Aswir wis-3, Cutember 2018, Aɣlif 

n Usedwel Aɣelnaw. 

*« S’exprimer et communiquer assez correctement à l’oral, avec suffisamment de clarté et de rigueur ». 
3Iɣawasen n yiseggasen, Tutlayt tamaziɣt, Aseggas 3u n uɣerbaz alemmas / Aswir wis-3, Cutember 2018, Aɣlif 

n Usedwel Aɣelnaw. 
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aswir acku « D nettat i d tamezwarut, tikwal d ttawil awḥid n taywalt deg uɣerbaz »1. Seg 

waya ad negzu, timawit tesɛa azal meqqren deg tneɣrit aselmed-ines yettawi-d aṭas n yibuɣar 

i unelmad amaziɣ: yessegmay-d assaɣen imaynuten d yimeddukal-is yerna yesseǧhad ugar 

timussniwin-is, amawal-is akked tzemmar-is deg taywalt. 

Aselmed n timawit yesɛa azal meqqren deg ulmad n tutlayt. Samira Ouyougoute 

temmeslay-d ɣef uselmed n timawit deg tneɣrit n tutlayt, tenna-d timawit: « […] Temmal-d 

ɣef tikelt iswi n tezrawt rnu d allal n useddu n leqdicat-nniḍen, iwakken ad nessiweḍ ɣer 

tezmert n taywalt »2. Taywalt d iswi seg yiswan igejdanen n uselmed n timawit deg uɣerbaz. 

Terna-d daɣen: « Aselmed n timawit deg uɣerbaz yebna ɣef tzemmar n umeslay i nettaf deg 

tudert tinmettit »3. Ihi, s umeslay n yal ass i nettaf deg tmetti i d-yettili uselmed n timawit deg 

yiɣerbazen. Daya ara yessishilen almad-is ɣer tuget n yinelmaden. Maca, ɣur-wet ad tettum d 

akken timawit ur teɛdil ara seg tmetti ɣer tayeḍ, timawit n unelmad « A » temgarad ɣef  

timawit n unelmad « B » d amedya: tutlayt tamaziɣt tebḍa ɣef waṭas n tantaliwin ( taqbaylit, 

tacawit, tamahaqt, tumẓabt,…) ɣef waya ad naf, timawit n Leqbayel temxalaf ɣef timawit n 

Yicawiyen neɣ tikwal gar Leqbayel yakan timawit ur teɛdil ara.  Ilmend n waya, ur d-yewwi 

ɣef yiselmaden ad tun taluft-a n umgired n timawit gar yinelmaden deg tneɣrit. 

 Iwakken ad yissiweḍ uselmad ad yesselmed timawit akken ilaq i yinelmaden, yewwi-

d fell-as ad d-yebnu tignatin n uselmed n tezmert-a deg tneɣrit:  

 Tagnit ideg ara d-yili umbaddel n tektiwin gar yinelmaden ayen umi neqqar 

tanezzarit. Dɣa daya ara ten-yallen iwakken ad d-segmun timussniwin-nsen s 

yiman-nsen. Anamek-is, anelmad ad yekki deg lebni n temsirin, ad yili d 

imegli, d urmid. Aselmad deg tegnit-a, ad d-yaf iman-is ixeddem snat n 

tigawin deg yiwen wakud seg tama, yesselmad timawit i warrac seg tama-

                                                           
*« Il est le premier et parfois l’unique moyen de communiquer à l’école ». 
1Fuste Tuteur et Privat Assesseur, 2000, D’une pratique de l’oral desordonnee a une pratique de l’oral reflechie 

en classe de sixieme, P.L.C 2ème année Lettres Modernes, I.U.F.M Académie de Montpellier Site de Nîmes, 

asb.02. 

*« […] Est à la fois un objet d’étude et un moyen d’aborder les autres activités, pour atteindre une compétence 

de communication ». 
2Samira Ouyougoute, 2020, « Enseignement/apprentissage de l’oral à l’école algérienne: texte et contexte », 

dans Action Didactique Revue internationale de didactique du français , Laboratoire Laillem, asb.52. [ En ligne 

]. Adresse URL : http://univ-bejaia.dz/action-didactique Azemz n tmeẓriwt 18/12/2023.  

*« L’enseignement de l’oral à l’école repose sur des compétences langagières que l’on retrouve dans la vie 

sociale ». 
3Samira Ouyougoute, kif asb.  

http://univ-bejaia.dz/action-didactique
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nniḍen, yesseqdac tarrayt tamaynut n uselmed « anekmar s tzemmar ». Laura 

Chiriac  tenna-d: 

« Iwakken ad nelmed timawit akken ilaq, yewwi-d ad nesluɣmu 

inelmaden deg  usfukel s tnezzarit: ameslay, aneskin asegzay d 

uzɣan, askasi. Anelmad ad d-yaf iman-is sdat n yiwen n leqdic 

iweɛren mi ara d-yessenfali sdat n ugraw, maca daɣen deg 

tnemselt ( tanemselt n umezgun d amedya) »1.   

 Ilaq ad yesselmed i yinelmaden amek ara mmeslayen s leqder deg tegnatin n 

taywalt yemgaraden. Anamek-is wa ad yettqadar wayeḍ - mi ara yettmeslay 

yiwen wiyyiḍ akk ad susmen yerna ad as-ḥessen rnu ilaq ad t-ǧǧen alma 

yekfa  s wamek ara d-meslayen nutni -, ad iqader tiktiwin-is, idles-ines, tidmi-s 

atg. Acku leqder d aferdis axater deg tegnit n taywalt, ma yella ulac-it ur tettili 

taywalt. 

 Aselmad ilaq ad d-yesdukkel akk inelmaden-is ɣer temsirt, ur ilaq ara ad 

yexdem akked yiwen n ṣṣenf kan n yinelmaden, ad yerr wiyyiḍ di rrif. D 

amedya mi ara                   d-yefk uselmad asteqsi, ilaq ad d-iɛeddi akk ɣef yinelmaden, ad 

ten-id-yesker yiwen, yiwen iwakken ad kkin i merra deg uskasi neɣ deg 

temsirt. 

1.2.1. Iswan n uselmed n timawit  

Ilmend n Jean-Pierre Cuq iswi: « D ayen iɣer nettaɛraḍ ad t-naweḍ, d agmuḍ i d-

nessumer ad t-nelḥeq s ttawilat iwulmen »2. Deg tesnalmudt n tutlayin, iswan d igmaḍ iɣer ira 

uselmad ad yaweḍ seg temsirt-nni, ilmend n lixṣaṣ n yinelmaden, s usemres n tarrayin d 

tsuddas i ilaqen. Ugten yiswan n uselmed n timawit n tutlayt n tmaziɣt deg taɣult n uselmed-

almad; gar-asen: asnerni n tezmert n taywalt, asniref* n tnezzarit akked usnerni n tmegleyt ɣer 

yinelmaden, atg. Ouyougoute S., tenna-d iswi n uselmed-a, « D asewjed n yinelmaden ɣer 

tmeddurt n yimmal dɣa yes-s ara snernin tizemmar-nsen n taywalt deg tudert n yal ass d 

                                                           
*« Pour un apprentissage réussi de l’oral, il faut entraîner les apprenants dans des interactions qui suggèrent une  

progression dans l’argumentation: discussion, exposé explicatif et critique, débat. L’apprenant se trouve donc 

face à une tâche bien complexe lorsqu’il va s’exprimer devant le groupe classe, mais aussi en atelier (atelier de 

théâtre, par exemple) ». 
1Laura Chiriac, 2013,   « L’oral-objet ou moyen d’apprentissage? », dans Professional                                                       Communication And 

Translation Studies, 6 (1-2) /2013, asb.214. 

*« Ce à quoi on tente de parvenir, le résultat qu’on se propose d’obtenir par des moyens appropriés ». 
2Cuq Jean-Pierre, 2003, Dictionnaire De Didactique Du Français, Langue Etrangère Et Seconde , Paris, asdifle, 

CLE International, asb.180. 

* Asniref: favoriser.  
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tudert tamsadurt »1. Tamiḍrant-a, tettɛawan s waṭas inelmaden iwakken ad kecmen deg 

temɣiwent n wass-a d tin n uzekka s taywalt. Taneggarut-a, tesɛa azal meqqren deg tmetti ideg 

nettidir ass-a imi yes-s i d- nessegmay assaɣen akked wiyyiḍ, « Iswi agejdan n ulmad n 

timawit d assiweḍ n yinelmaden ad xedmen taywalt s tefses rnu s wudem aḥeqqani »2. D 

taywalt i d abrid i d-yewwi ad yeḍfer unelmad iwakken ad iseggem timawit-ines akken iwata. 

Syin akin, Abdennacer Guedjiba yura-d ɣef uselmed n timawit: « Iswi n uselmed-a d 

asebded n tezmert n usiweḍ […] ɣer unamek, s usmeḥses n yinawen akked yittafttaren yesɛan 

ṣṣut d usiweḍ ɣer ubeddel n umeslay gar uselmad d yinelmaden d/neɣ gar yinelmaden gar-

asen »3. Timesliwt d aferdis agejdan deg ulmad n timawit, tettɛawan deg tegzi akked tnezzarit. 

Ɣer taggara nessaweḍ-d ad d-nini, iswi n uselmed n timawit: « Mačči d tamussni n 

tutlayt kan, maca d asnerni n tfukas n tmesliwt d tegzi »4. 

1.2.2. Uguren n uselmed n timawit 

Idir Sadouni deg temsirt-is yenna-d: « Timawit deg taḍra-ines d asemres inmetti n 

tutlayt »5. Ihi, timawit d asemres n tutlayt akken tella deg tmetti. Ilmend n waya, ad naf 

aɣerbaz yerra azal i tira ugar n timawit. Seg zik iswi n uɣerbaz d aselmed n tira, ma d timawit 

yerra-tt di rrif yettwali-tt ur tettwalmad ara, d taluft n tnamit kan. Almi d taggara-ya i tekcem 

tezmert-a ar uɣerbaz tuɣal tettwalmad ula d nettat am tira. Timawit d tamaynut ɣer uɣerbaz 

dɣa daya i yerran aselmed n tezmert-a deg tneɣrit n tutlayin mačči d ayen i isehlen ɣef 

yiselmaden imi ttmagaren-d aṭas n wuguren deg umahil- nsen. Ihi, uguren i d-ttmagaren 

yiselmaden deg uselmed n timawit d wi: 

                                                           
*« Est de préparer les apprenants à leur future vie d’adulte et par conséquent, à maîtriser les compétences de 

communication de la vie quotidienne et de la vie professionnelle ». 
1Samira Ouyougoute, 2020, bdr-ya, asb.52. 

*« L’objectif principal d’apprentissage de l’oral est de faire communiquer les apprenants de la manière la plus 

naturelle et la plus authentique ». 
2Souad-Kassim-Mohamed, « Chapitre 5: La didactique de l’oral et de l’écrit: la production oral et écrite en classe 

de FLE », dans Linguistique Et Didactique. [ En ligne ]. Adresse URL: https://souad-kassim- 

mohamed.blog4ever.com/chapitre-3-la-didactique-de-l-orale-et-de-l-ecrit-la-production-oral-et-ecrite-en-classe- 

de-fle Azemz n tmeẓriwt-is ass n 23/12/2023.  

*« Un enseignement dont l’objectif est d’installer la compétence d’accéder […] au sens, à partir de l’écoute 

d’énoncés ou de documents sonores et arriver à un échange de parole entre l’enseignant et les élèves et/ou entre 

les élèves eux-mêmes ».  
3Abdennacer Guedjiba, 2020, « L’enseignement de l’oral en classe de FLE au secondaire Entre postulats 

théoriques et applications pratiques », dans Altralang Journal Volume: 02 Issue: 01, asb.202. 
4Idir Sadouni, Didactique de l’oral et de l’écrit, tigzi n timawit, tamsirt n M1, 2023. 
5Idir Sadouni, Didactique de l’oral et de l’écrit, afares s timawit, tamsirt n M1, 2023.  

https://souad-kassim-mohamed.blog4ever.com/chapitre-3-la-didactique-de-l-orale-et-de-l-ecrit-la-production-oral-et-ecrite-en-classe-de-fle
https://souad-kassim-mohamed.blog4ever.com/chapitre-3-la-didactique-de-l-orale-et-de-l-ecrit-la-production-oral-et-ecrite-en-classe-de-fle
https://souad-kassim-mohamed.blog4ever.com/chapitre-3-la-didactique-de-l-orale-et-de-l-ecrit-la-production-oral-et-ecrite-en-classe-de-fle
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1. Am wakken i d-nenna deg tazwara timawit d inaw yettruḥun seg yimi ar 

umezzuɣ. Ɣef waya tuget n yiselmaden ttwalin askazal n timawit d awezɣi, d 

ugur deg uselmed acku ilaq ad tt-negzu deg yimir n usiwel yakan. Ilmend n 

Laura Chiriac, « […] Timawit ur nezmir ara ad tt-neskazel aṭas n tikkal 

(taɣuri     d ales-taɣuri n yifuras n yinelmaden). Yessefk ad neg asekles ɣas 

akken mačči d ayen i isehlen. Rnu, inelmaden ur qeblen ara dima ad alsen 

aḥesses i taɣect- nsen, ula d iselmaden daɣen »1. Ihi, aselmad ur yezmir ad d-

yeṭṭef ayen akk ara d-yini unelmad s timawit yerna ad t-yeskazel imir yakan. 

Maca, tura akked wallalen-ayi atraren i d-yennulfan am usekles, zemren 

yiselmaden ad ṭṭfen ayen i d-nnan yinelmaden. Maca daɣen ula dayi zemren 

ad ilin wuguren: seg tama, yezmer ur beqqun ara yinelmaden tikwal ula d 

iselmaden seg tama-nniḍen, yezmer ad setḥin ur d-qqaren ara ayen akk i bɣan 

ad d-inin. Ɣas akken aselmed n timawit yessawen i uselmed acku ur nezmir ad 

t-nwali neɣ ad t-neskazel. Maca, yessefk ad yili acku yes-s i yesseɣtay unelmad 

ifuras-ines imawiyen yerna yettissin ad yemmeslay deg tegnatin yemgaraden. 

Ilmend n Laura Chiriac, « […] aseqdec n timawit d ayen yezgan, tella deg yal 

tugrint akked waṭas n tegnatin. Tella deg yal amkan, ihi yuɛer ad tt- tɛezleḍ 

yerna ad tt-terreḍ d tugrint iman-is »2. Seg waya ad negzu, timawit d tazmert i 

nessemras deg yal akud d yal amkan, tekcem akk taɣulin n umaḍal rnu tella 

deg yak tugrinin. Ɣef waya ur nezmir ad tt-nesselmed am wakken d tanga 

iman-is temgarad ɣef tiyyiḍ.  

2. Uguren n tesleḍt d useɣti: tasleḍt d useɣti n yifuras imawiyen n yinelmaden d 

ugur ama i yiselmaden neɣ i yinelmaden s timmad-nsen. Laura Chiriac tenna- 

d iwakken ad selḍen yinelmaden ifuras-nsen yerna ad snernin timawit-nsen 

ilaq deg tazwara ad skelsen innan-nni s kra n ttawil. Syin, ad asen-ḥessen aṭas n 

tikkal iwakken ad rren tamawt ɣer yigulen d tuccḍiwin i xedmen. Am wakken i 

d-tenna Claudine Garcia-Debanc: « Ur nezmir ara ad nesleḍ s tidet ifuras 

                                                           
*« […] L’oral ne se prête pas à un réexamen attentif (lire et relire les productions des apprenants). On doit faire 

un enregistrement qui est difficile à mettre en place. De plus, réécouter sa voix n’est pas toujours accepté par les  

apprenants et les enseignants eux-mêmes ». 
1Laura Chiriac, 2013, bdr-ya, asb.215. 

*« […] la pratique de l’oral est transversale, il est présent dans toutes les disciplines et dans de nombreuses 

situations. Il est présent partout, il est donc difficile de l’isoler et d’en faire une discipline à part entière ». 
2Laura Chiriac, kif aɣ, asb. 215-216.  
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imawiyen ala ma yella nɛawed nḥess-asen aṭas n tikkal »1. Timawit d 

tamadwant, daya i tt-yerran « Ur nezmir ara ad tt-nwali wala ad tt-nesleḍ »2;  

3. Lixṣaṣ deg ttawilat n uselmed n timawit deg yiɣerbazen am: Data-Show, 

Vidéo, CD, DVD. Iselmaden ur ttafen ara allalen i ten-ilaqen iwakken ad 

slemden timawit daxel n tneɣrit; 

4. Iselmaden ttwalin timawit yessen-itt yakan uqcic, yelmed-itt-id seg tmetti ideg 

d-yekker. Ilmend n waya, ad ten-naf ttmuddun azal meqqren i uselmed n 

tjerrumt, amawal, taseftit, tira…ttanfen i timawit-nni.  

 « Ula d iselmaden ttmagaren-d aṭas n wuguren deg umahil-

nsen. Tamezwarut, irmad imawiyen i d-yettwasumren deg 

yidlisfusen sɛan attwel yuran. Syin akin, ugur n lixṣaṣ n wakud 

yettunefken i temsirt n timawit ladɣa ma nwala ɣer txutert i                         tla 

deg uslaḍ n yinefkan imawiyen akked ugmar-nsen. Di taggara, 

lixṣaṣ n wallalen i temsirt n timawit ( CD, DVD, imeɣri ) i 

yettɛawanen deg uselḥu n temsirt n timawit »3. 

Lizanne Lafontaine, deg useggas 2005, texdem yiwet n tirmit akked 17 n yiselmaden. 

Iswi-s, ad twali d anwa i d asileɣ aseddawan i sɛan yiselmaden-a deg tesnalmudt n timawit. 

Ɣer taggara, tufa-d 15 seg-sen ur sɛin ula d yiwen usileɣ deg tesnalmudt n timawit, ur 

selmaden ara timawit deg tesmirin-nsen, « […] Acku ur fhimen ara amek i d-yewwi ad 

slemden timawit, d acu-t lsas-is yerna d acu-tt tikli n ulmad-is »4. Seg wakka ad negzu, mačči 

d iselmaden i yugin ad slemden timawit maca d uguren i d-ttmagaren daxel n tneɣrit i ten-

yeǧǧan unfen-as ur tt-selmaden ara. 

Almad n timawit yezmer ad yili d ugur ula ɣer unelmad. Ɣas akken timawit tesnernay 

aṭas n tzemmar ɣur-s: tettɛawan-it akken ad d-yessenfali s tefses, ad yeskasi akked wiyyiḍ rnu 

                                                           
*« Les productions orales ne peuvent être sérieusement analysées que si l’on peut les réécouter plusieurs fois ». 
1Claudine Garcia-Debanc, 1999, « Évaluer l’oral », dans Pratiques N° 103/104, asb.196. [ En ligne ]. Adresse 

URL: https://www.persee.fr/doc/prati_0338-2389_1999_num_103_1_1867 Yettemẓer ass n 27/12/2023. 

*« L’oral est difficile à observer et complexe à analyser ». 
2Groupe départemental MDL Oral-95, 2016, « Enseigner l’oral », asb.02. [ En ligne ]. Adresse URL: www.ac- 

versailles.fr/DSDEN95 Azemz n tmeẓriwt 27/12/2023. 

*« Les enseignants aussi trouvent beaucoup de difficultés en accomplissant leurs tâches. D’abord, les activités 

orales proposées dans les manuels scolaires sont à caractère écrit. Ensuite, l’insuffisance du temps accordé à la 

séance de l’oral pose problème vu son importance pour analyser les données orales et même pour les recueillir.  

Enfin, le manque de matériel pour travailler la séance de l’oral ( CD, DVD, et lecteurs) influe sur le déroulement 

de la séance de l’oral ». 
3Saїfa Rezzik et Massiva Roumane, 2017, Les difficultés rencontrées à l’oral en classe de FLE chez les 

apprenants de 1ère et 4ème Années moyennes du Collège Frères Louhi à Ait-Oumalou, Tizi Rached, master 2, 

Université Mouloud Mammeri de Tizi-Ouzou, asb.15. 

*« […] Car ils n’arrivent pas à comprendre comment enseigner l’oral, quels sont ses fondements et quelle est la 

progression de son apprentissage ». 
4Lizanne Lafontaine, 2005, bdr-ya, asb. 99.  

https://www.persee.fr/doc/prati_0338-2389_1999_num_103_1_1867
http://www.ac-versailles.fr/DSDEN95
http://www.ac-versailles.fr/DSDEN95
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ad yesɛu tamuɣli tazɣant. Maca tikwal ad naf mačči dayen  isehlen ɣef yinelmaden imi llan 

wid yettsetḥin, wid yettagaden. Am wakken i nezmer ad naf  anelmad yesɛa tiktiwin d tririyin 

deg wallaɣ-is maca ur yesɛi ara aɣanib yelhan s wayes ara d- yebnu inaw-is akken iwata.  

1.3. Tizemmar n timawit  

Tazmert teqqen ɣer tmussni. Mi ara yesɛu umdan timussniwin i ilaqen akken ad yefru 

uguren yemgaraden, ad yeg tirmad yuɛren rnu ad yeɣtes deg tegnatin n ddiq amdan-a 

neqqar-as « yezmer ». Timawit tla snat n tzemmar d tigejdanin s wayes yezmer unelmad ad 

yefhem ayen yellan d imawi yerna ad d-yessenfali netta yakan s timawit war igulen d 

wuguren. Tizemmar-a d ti: Tigzi d ufares s timawit, « Tigzi d taywalt d tizemmar n taggara 

iɣer ira ad yessiweḍ unnar imawi »1.  

1.3.1. Tigzi n timawit 

D tazmert tamezwarut n timawit. Am wakken neḥsa ikel deg tegnit n taywalt d tigzi i 

yezwaren afares, ama deg uɣerbaz neɣ deg taɣulin-nniḍen n ddunit acku amdan segmi ara d- 

ilal, neɣ ahat uqbel segmi yella deg uɛebbuḍ n yemma-s, netta yessal i yinnan yemgaraden 

yellan deg tmetti. Ilaq ad negzu qbel ayen i nwala, nesla s wamek ara nɛeddi ɣer ufares. Jean- 

michel Ducrot yesbadu-tt-id akka tigzi n timawit: « […] D tazmert i yettawin anelmad akken 

ad d-yejnu cwiṭ cwiṭ deg tazwara tisdasin n usmeḥses, syin ad d-ḍefrent tid n tigzi n yinawen 

n timawit »2. Tigzi d asiweḍ ɣer unamek. Ihi, akken ad gzun yinelmaden anamek n wayen 

yellan d timawit yessefk deg tazwara ad slen, imi timesliwt « […] D allal n useɣti n timawit 

deg ukala n ulmad »3. Anamek-is, timesliwt d aferdis agejdan deg useɣti n yizen n timawit. 

Inelmaden ur zmiren ad gzun war talelt n uselmad, d netta ara ten-yallen iwakken ad 

awḍen ɣer unamek. Aya s tamawin akked yiwellihen. Rnu, tigzi n timawit d tazmert ilaq d 

aselmad ara tt-id-yebnun deg uqerruy n uqcic, ad as-yesselmed amek ara yettḥessis, amek ara 

yettaṭṭaf tizmilin… Aselmad yesɛa tamlilt taxatart deg tegzi n timawit. Iswi n tneggarut-a 

mačči d awalen akked tenfaliyin maca d tarrayin amek ara d-yeṭṭef unelmad s wallen-is d 

yimeẓẓuɣen- is iwakken ad yefhem ayen iwala-yesla.  

                                                           
*« Comprendre et communiquer est la compétance terminale visée dans le domaine oral ». 
1Document d’accompagnement du programme de la langue Amazigh, élaboré par le GSD de la langue 

Amazigh, Cycle moyen ( Niveaux 2 et 3 ), 2016, Ministère de l’Éducation Nationale, asb.11. 

*« […] Est une compétence qui vise à faire acquérir progressivement à l’apprenant des stratégies d’écoute 

premièrement et de compréhension d’énoncés à l’oral deuxièmement ». 
2Jean-Michel Ducrot, 2005, « L’Enseignement de la compréhension orale : objectifs, supports et démarches », 

asb.01.  

*« […] Un moyen de correction de l’oral dans le processus d’apprentissage ». 
3Laura Chiriac, 2013, bdr-ya, asb. 213. 
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1.3.2. Asenfali n timawit 

D tazmert tis snat n timawit. D innan i d-yettilin s timawit, yettruḥun seg yimi ɣer 

umeẓẓuɣ. Deg usenfali n timawit mačči ala iferdisen utlayanen i yellan maca keččmen-d 

daɣen yiferdisen-nniḍen irutlayanen: « Afares s timawit d asdakel n wallalen utlayanen akked 

wallalen irutlayanen deg usenfali »1. Nathalie Soubrier, tura-d « Timawt mačči kan d ameslay 

n yinelmaden, maca daɣen d tasusmi, d isɣalen, anamek-is d ayen yeffɣen i tutlayt »2. Ɣur-s 

timawit ur teqqin ara kan ɣer ufares n yinelmaden maca teqqen daɣen ɣer tikli-nsen deg yimir 

n ufares. Timawit, « Mačči kan d tutlayt. Seg tama tla daɣen iferdisen am unya, aẓawan, 

aɣdebbu seg tama-nniḍen, llan daɣen iferdisen irutlayanen am umeslay afekkan neɣ 

isɣalen »3. Seg waya ad negzu, iferdisen irutlayanen sɛan azal meqqren deg usenfali n timawit 

imi ttɛawanen imsfelliden, imferǧen iwakken ad gzun anamek n yinaw i d-yettwafarsen. 

Tin neɣ win ara d-yessenfalin s timawit, yewwi-d ad iqader tamelmadt i as-id-

yettunefken. D nettat ara tiwelhen ɣef waniwa asentel iɣef ara d-yemmeslay deg ufares-ines. 

Rnu daɣen aselmad ur ilaq ara ad yeǧǧ inelmaden ad d-senfalin iman-nsen maca yewwi-d ad 

ten-yessebɣes yerna ad ten-iwelleh deg ufares. Inaw n timawit ilaq ad yesɛu kra n tulmisin am 

umseḍfer n tektiwin ta deffir ta, asemres n umawal d tjerrumt ilaqen, asemres n yisɣalen, 

abeddel n taɣect, amwiwel, tunuɣin n tesnukyest, atg. 

Deg usenfali s timawit: « Anelmad yessefk ad yizmir ad d-yessenfali s tenmeẓla war 

ma yella-d ugezzum deg yizen-ines »4. Anamek-is, anelmad mi ara d-yettfaras inaw imawi 

yewwi-d ad yili ila aɛwin deg wallaɣ-is ama deg wayen yerzan amawal, tiktiwin d yisallen ɣef 

usentel.  

1.4. Iẓuyar n timawit 

Aẓayer n timawit d ayen yerzan asemres-ines daxel n tneɣrit. Anamek-is: Ayɣer i tt-

yesseqdec uselmad deg temsirt-is? Neɣ d acu i d iswi-s? Seg yisetqsiyen-a i nezmer ad d- 

nessukkes aẓayer i tla timawit. Sylvie Plane tenna-d, timawit tezmer ad tesɛu iẓuyar 

yemgaraden deg tneɣrit: d allal n uskazal, n uselmed, n usmetti, n ulmad, atg. Nekni ad d-

                                                           
1Idir Sadouni, Didactique de l’oral et de l’écrit, afares s timawit, tamsirt n M1, 2023. 

*« L’oral n’est pas seulement le temps de parole des élèves mais aussi le silence, les gestes, c’est-à-dire le 

paralangage ». 
2Nathalie Soubrier, 2014, « Didactique de l’oral: oral et oralite », Lycée Brossolette de Villeurbanne, asb.03.  

*« Ce n’est pas seulement la langue. D’une part, il comporte aussi des éléments, comme le rythme, l’intonation, 

l’accent et d’autre part, les paramètres non linguistiques comme le langage corporel ou les gestes ». 
3Souad-Kassim-Mohamed, bdr-ya. 
4Idir Sadouni, Didactique de l’oral et de l’écrit, afares s timawit, tamsirt n M1, 2023. 
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nemmeslay ɣef sin kan n yiẓuyar n tezmert n timawit deg tesnalmudt n timawit: Timawit d 

allal yerna d iswi n uselmed. 

1.4.1. Timawit d allal n uselmed* 

Timawit tettili d allal mi ara teffeɣ i ugbur n temsirt, d allal s wayes ara d-yessegzi 

uselmad tamsirt i yinelmaden. Timawit-a, d tin ara yallen aselmad deg useḍru n termad-

nniḍen n uselmed am useɣti n yiluɣma, tazabut akked tira. Ilmend n Emmanuelle S. d 

Christian D., timawit: « […] Tettuneḥsab d ttawil ara yeɛiwnen inelmaden deg tegnatin 

yemxalafen »1. Rnan-d daɣen: « Tezmer daɣen ad tettwisseqdec i usiɛzez n ulmad ɣer 

yinelmaden s uxemmem, d ulmad akked usuddes n tmussniwin timaynutin akken ad d-senfalin 

tidmi-nsen s wawalen […] »2. Timawit tettɛawan s waṭas inelmaden deg ulmad-nsen, teslalay-

d deg-sen lebɣi rnu tesnernay tazmert-nsen deg usenfali. 

Ginette Plessis, Lizanne Lafontaine d Réal Bergeron nnan-d timawit d allal n uselmed 

« […] Acku tlaq i usiweḍ n tmussniwin d teywalt yelhan gar uselmad d yinelmaden-is »3, ma d 

Lizanne Lafontaine tenna-d acku, « […] Iselmaden akk ttmeslayen deg tneɣrit rnu ssenṭaqen-

d inelmaden-nsen, mebla ma yesselmed-asen amek ara xedmen ayagi »4. Anamek-is, mi ara 

yessemres uselmad timawit deg tneɣrit iwakken ad d-yexleq ameslay gar-as d yinelmaden-is 

neɣ iwakken ad d-yessegzi timsirin deg tneɣrit, timawit-a i wimi qqaren d allal n uselmed. 

1.4.2. Timawit d iswi n uselmed 

Timawit tettusemras daɣen deg tneɣrit d iswi n uselmed, aselmed n timawit s timawit. 

Aselmad deg tneɣrit, ira ad yesnerni tizemmar taddayin n yinelmaden deg timawit am 

usenqeḍ imawi, anya akked usismel n tektiwin ilmend n unamek n yinaw. Deg uẓayer-a wis 

sin, d aselmad ara d-yessumren tagnit n taywalt daxel n tneɣrit iwakken ad d-mmeslayen 

                                                           
* Timawit d allal n uselmed: l’oral utilisé comme médium d’enseignement. 

*« […] Est considéré comme un moyen pour soutenir les élèves dans différentes situations ». 
1Emmanuelle Soucy et Christian Dumais, 2022, « L’oral à l’école », dans Éducation et francophonie Volume 50, 

numéro 1, printemps 2022, érudit, [ En ligne ]. Adresse URL : https://www.erudit.org/fr/revues/ef/2022-v50-n1-

ef06958/1088547ar/ Ass n tmeẓriwt: 30/12/2023. 

*« Il peut également être utilisé pour favoriser des apprentissages divers en permettant aux élèves de penser, 

d’apprendre et de construire de nouvelles connaissances en mettant en mots leur pensée […] ». 
2Emmanuelle Soucy et Christian Dumais, kif aɣ.  

*« […] Car il est nécessaire à la transmission des connaissances et à la bonne communication entre l’enseignant 

et ses élèves ». 
3Ginette Plessis-Bélair, Lizanne Lafontaine et Réal Bergeron, 2007, La didactique du français oral au Québec: 

Recherches actuelles et applications dans les classes, Presses de l’Université du Québec, Collection Éducation-

Recherche, asb.12. 

*« […] Tous les enseignants parlent en classe et font parler leurs élèves, sans nécessairement leur enseigner 

comment le faire ». 
4Lizanne Lafontaine, 2005, bdr-ya, asb. 103. 

https://www.erudit.org/fr/revues/ef/2022-v50-n1-ef06958/1088547ar/
https://www.erudit.org/fr/revues/ef/2022-v50-n1-ef06958/1088547ar/
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yinelmaden s timawit yerna ad ḥessen i yifuras n yimeddukal-nsen, daya ara ten-yeǧǧen ad 

lemden timawit. 

D wasmi tawsit-a n timawit tesra i usewjed azersegmi am temsirin-nniḍen. Ilmend n 

waya i d-tura Lizanne Lafontaine: « Aẓayer-a n timawit am yiswi n uselmed iḥettem ɣef 

yiselmaden akken ad xedmen asenfar n taywalt, ad d-sebdedden iswan n ulmad iɣer ara wḍen 

akked tzemmar ara yessnerni ɣer yinelmaden »1. Amahil ameqqren deg temsirt n timawit ires 

ɣef uselmad, d netta ara d-yesnekwun, ara d-yessegzin, ara yesseɣtin inelmaden d waṭas n 

termad- nniḍen. Rnu iwakken ad yessiweḍ uselmad ɣer yiswi-s, yessefk deg tazwara ad d-

yessewjed tamsirt deg uxxam, syin d netta ara tt-yesselḥun deg tneɣrit. Aselmed-a s umata 

yebna ɣef taywalt. Yes-s i yezmer uselmad ad yesnerni tizemmar n yinelmaden yemxalafen 

am tzemmar   n tegzi d usenfali s timawit. 

Deg termudt n timawit aselmad yezmer ad yessemres sin n yiberdan: seg tama, ad d-

yesbedded asenfar n taywalt gar yinelmaden. Asenfar-a yessefk ad yili d asenfar aḥeqqani ara 

yesɛun assaɣ d tmetti. Anamek-is, ad yeffeɣ ɣer tmetti, ur yettɣimi ara kan deg tneɣrit 

iwakken ad d- yagem yes-s yerna ula d timetti ad tesfaydi seg umahil-nni. Seg tama-nniḍen, 

ad d-yebnu tignatin yemgaraden n taywalt gar-as d yinelmaden-is neɣ gar yinelmaden. Syin 

ad d-yessumer asentel n taywalt iɣef ara d-yili uskasi deg tneɣrit neɣ ad yessuter seg 

yinelmaden ad fernen asentel i asen-yehwan. Deg taggara yewwi-d ad yerr lwelha-s ɣer 

yifuras-nni imawiyen n yinelmaden: ɣer umawal, taseddast, tajerrumt, taseftit…Akken ad 

yesseɣti tuccḍiwin-nsen n timawit. Taywalt d iswi agejdan n uselmed n timawit n tutlayt n 

tmaziɣt deg uɣerbaz alemmas aswir wis kraḍ, aya iban-d deg kra n yiswan yellan deg wahil 

unṣib n tutlayt-a, aswir wis kraḍ: 

 

- « Asenfali s umyizwer, s tenmeẓla rnu tettwafham mi ara d-taweḍ nnuba-s ad 

d-yemmeslay »2; 

                                                           
*« Ce statut d’oral comme objet d’enseignement oblige les enseignants à élaborer un projet de communication, à 

se fixer des objectifs d’apprentissages à atteindre et des compétences à faire développer aux élèves ». 
1Lizanne Lafontaine, 2005, bdr-ya, asb. 104. 

*« S’exprimer de façon ordonnée, cohérente et compréhensible lorsque son tour arrive de prendre la parole ». 
2Document d’accompagnement du programme de la langue Amazigh, élaboré par le GSD de la langue 

Amazigh, Cycle moyen ( Niveaux 2 et 3 ), 2016, Ministère de l’Éducation Nationale, asb.14.  



Aḥric amezwaru                                                                                            Tazmert n timawit  

34 
 

- « Deg useggas wis kraḍ, inelmaden seɛɛun tagnit deg tegnatin n ulmad 

yemxalafen, iwakken ad ikkin deg waṭas n tegnatin n timawit yellan deg tneɣrit 

[…] »1; 

- « Ad sɛun tazmert ad d-senfalin s timawit iwakken ad d-fken tiktiwin-nsen 

yernu ad tent-ḥadden, ad d-senfalin iḥulfan-nsen, ad d-fken timuɣliwin-nsen »2. 

Taywalt tettɛawan anelmad n tutlayt tamaziɣt iwakken ad yelmed timussniwin 

timaynutin, ad yessuddes tamuɣli-s yerna ad yissin amek ara yemmeslay. Anamek-is, ad 

yeḥṣu s wayen i ilaq ad d-yini d wayen ur nlaq. Rnu, ad yesɛu tazmert ad d-yefk timental 

iwatan akken ad d-yessegzi tamuɣli-s. 

Timawit d iswi n uselmed. Anamek-is, ad nesselmed i uqcic timawit iwakken ad yesɛu 

tizemmar: ad yessenfali s tefrara d tseddi, ad ixemmem send ad d-yemmeslay, ad yemmeslay 

s leqder yerna yeḥsa anwa aswir n tutlayt ara yessemres, ilmend n tegnit ideg yella akked 

uswir n win ukkud yettmeslay. 

Taggrayt n uḥric 

Am wakken nwala deg wayen yezrin, timawit d tazmert tla tamlilt tameqqrant deg 

tudert n yal ass akked tudert taɣurbizt n unelmad. Ɣef waya, yewwi-d ad as-tettunefk tixutert 

tameqqrant deg uselmed n tutlayt tmaziɣt. Iselmaden seg tama-nsen, yewwi-d ad fken tagnit i 

uselmed n timawit daxel n tneɣrit ɣer taggara n yal tamsirt iwakken ad snernin tazmert-a ɣer 

yinelmaden. Ilaq yal tikelt ad d-awin asentel d amaynut neɣ ahat yeqqen ɣer tallit ideg ttidiren 

imiren, ara yefken tagnit i yinelmaden iwakken ad snernin tizemmar-nsen deg timawit: tegzi 

d ufares. 

Inelmaden ur zmiren ad lemden timawit war talelt n uselmad. Ilmend n waya, yewwi-d 

ɣef uneggaru-a ad yessemres akk ttawilat ara yessishilen tigawt n uselmed n tezmert-a deg 

tneɣrit am usemres n wallalen n titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC). Daya ara nwali deg 

uḥric i d-teddun. Deg-s ad d-nemmeslay ɣef wallalen-a imaynuten (TIC) akked temlilt-nsen 

deg taɣult n uselmed s wudem amatu, deg uselmed n tutlayt n tmaziɣt s wuddem uzzig. 

                                                           
*« Durant la 3ème AM, les élèves auront l’occasion dans des situations d’apprentissage diversifiées, de participer 

à de nombreux échanges oraux au sein du groupe-classe […] ». 
1Samira Amari, Étude et analyse de documents institutionnels ; Programmes, documents d’accompagnement et 

manuels, Lecture analytique des programmes scolaires de langue amazighe, tamsirt n M2, 2024. 

*« De pouvoir s’exprimer oralement pour exposer leurs idées et les défendre, exprimer leurs sentiments, émettre 

leurs avis ». 
2Samira Amari, kif aɣ. 
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Tazwert n uḥric 

                                                                                        « Amaḍal-ayi amaynut i yettuneḥsaben 

                                                                                     « D tagrawla tamgurant tis kraḍ », yerza 

                                                                                    Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt, s tewzel, 

                                                                                                                                          TIC »1.    

                                                                                                                            Joubert Grazyna 

Irem "tatiknulujit" yekka-d seg tegrigit « techne et logos », anamek-is tazrawt n 

teknikin. Taneggarut-a, tban-d i tikelt tamezwarut deg tazwara n tasut tis snat n tmerwin d ṣa. 

Syin, tettnerni cwiṭ cwiṭ seg tallit ɣer tayeḍ almi tuɣ adeg meqqren deg tmettiyin ladɣa tid n 

wass-a, tekcem akk taɣulin n umaḍal: tanezzut, tamguri, tadamsa, aselmed d waṭas n taɣulin-

nniḍen. Rnu imdanen akk, meqqer, meẓẓi, ssemrasen allalen n tsenselkimt deg tudert-nsen n 

yal ass: aselkim, aẓeṭṭa, tiliɣri, atg. Tatiknulujit d asemres n yal ass, n yal akud d yal amkan. 

Amaḍal deg tallit n wass-a, ur yeqqim ara akken yella deg talliyin yezrin maca simmal 

yettnerni, yettaẓ ɣer sdat. Timentelt n waya d taneflit n wallalen n titiknulujiyin d unulfu n 

wallalen-nniḍen imaynuten. Gar wallalen-a, ad naf titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC). 

Deg uḥric-a wis sin, ad d-nesnekwu anamek n usewzel TIC ? Deg wacu yemgarad ɣef 

TICE? Syin, ad d-nemmeslay ɣef TICE d usekcem-nsent ɣer yiɣerbazen; iswan-nsent i 

unelmad n tutlayt n tmaziɣt akked tmudmin n usekcem n wallalen-a ɣer usatal n usegmi. Ma 

ɣer taggara, ad d-nessisen ibɣuren d wuguren n usemres n (TIC) deg uselmed-almad n tutlayt  

tamaziɣt, i uselmad d unelmad. Rnu, ad d-nefk kra n teswatin n Titiknulujiyin n Yisali d 

Taywalt i yezmer ad yessemres uselmad n tmaziɣt deg tneɣrit. 

1. Titiknulujiyin n yisali d taywalt i uselmed 

1.1. Tabadut n titiknulujiyin n yisali d taywalt 

Timetti tamirant tettwassen s usemres n TIC. Anamek n TIC: " Titiknulujiyin n Yisali 

d Taywalt", d tagruma n titiknlujiyin tumḍinin akked ttawilat yessishilen taywalt gar 

yimdanen akked yiberdan n ugmar n yisallen imaynuten deg yal taɣult. Aṭas n yisɣalen s 

wayes nezmer ad d-nessisen tussna-ya: « TIC (titiknulujiyin n yisali d taywalt), MITIC 

                                                           
*« Ce nouveau monde que d’autres qualifient de « 3éme révolution industrielle », concerne les Technologies de 

l’Information et de la Communication, en abréviation, les TIC ». 
1Joubert Grazyna, 2013, Des TIC aux TICE…ou Comment bâtir l’Ecole de notre temps ?, Mémoire en vue de 

l’obtention du Master d’Etude Politiques, asb.01. 
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(allalen, tugniwin akked teknulujiyin n yisali d taywalt), TICE (titiknulujiyin n yisali d taywalt 

i uselmed), NTIC (titiknulujiyin timaynutin n yisali d taywalt), NT (titiknulujiyin timaynutin), 

NTI (titiknulujiyin timaynutin n yisali), atg. […] »1. Ɣas akken ugten yismawen i as-

yettunefken i titiknulujiyin-a deg umaḍal ussnan maca ad naf d asewzel TIC i yettusemrasen 

ugar acku igmer-d titiknulujiyin  i nesseqdac deg taɣulin n umaḍal akken ma llant: deg tdamsa, 

deg tedbelt, deg tnezzut, deg uselmed, deg usileɣ, deg tdawsa, deg tsenselkimt, atg. Nekni d 

taɣult n uselmed i aɣ-yerzan deg umahil-a. 

Tasudut n Tsensegmit d Yidles "UNESCO"* tenna-d titiknulujiyin n yisali d taywalt: 

« Mmalent-d tagruma n wallalen d yiɣbula itiknulujiyen yettsemmiḥen asiweḍ, asekles, 

asnulfu, tuzzna d ubeddel n yisallen, ladɣa iselkimen, aẓeṭṭa […] »2. Allalen-a imaynuten 

ttakken azal rnu sifsusen taywalt gar yimdanen, deg cwiṭ n wakud yezmer umdan ad yexdem 

aṭas n termad ɣef tikelt. 

Ilmend n Jean-Pierre Cuq irem TIC: « […] Yettuɣal ɣer snat n tzemmar tigejdanin n 

yinagrawen n tsenselkimt: uduf, s wudem agacuran, ɣer tesmekta tameqqrant n yisallen 

yettwasenglen s talɣa tumḍint, d taywalt agemmaḍ s tarrayin yemgaraden daya ur aɣ-unfent 

ara titiknulujiyin yezrin […] »3. 

Ma d asegzawal n Larousse, yesbadu-d TIC akka: « D tagruma n tfakusin akked 

ttawilat n uselkim i aɣ-yettaǧǧan ad nemmeslay agemmaḍ s wallal n tlikṭrunit »4. 

                                                           
*« TIC (technologies de l’information et de la communication), MITIC (médias, images et technologies de 

l’information et de la communication), TICE (technologies de l’information et de la communication pour 

l’éducation), NTIC (nouvelles technologies de l’information et de la communication), NT (nouvelles 

technologies), NTI (nouvelles technologies de l’information), etc. […] ». 
1Fiévez Aurélien, 2017, L’intégration des TIC en contexte éducatif: Modèles, réalités et enjeux, Canada, Presses 

de l’Université du Québec, asb.37. 

*UNESCO: Organisation des Nations Unies pour l’éducation, la science et la culture. 

*« Les technologies de l’information et de la communication désignent l’ensemble d’outils et de ressources 

technologiques permettant de transmettre, enregistrer, créer, partager, ou échanger des informations, notamment 

les ordinateurs, l’Internet [ …] ». 
2Mohammed Mastafi, « Définitions des TIC(E) et acception ». Jacqueline Bacha; Sandoss Ben Abid-Zarrouk; 

Latifa Kadi; Abdelouahed Mabrour. Penser les TIC dans les universités du Maghreb, L’Harmattan, 2016, 978 -2- 

343-09902-6. hal-02048883. asb.03. 

*« […] Il renvoie bien aux deux principales potentialités des systèmes informatique: l’accès, de manière 

délocalisée, à une grande quantité d’informations codées sous forme numérique, et la communication à distance  

selon diverses modalités que ne permettaient pas les technologies antérieures […] ». 
3Cuq Jean-Pierre, 2003, bdr-ya, asb.238. 

*« Ensemble des techniques et des équipements informatiques permettant de communiquer à distance par voie 

électronique ». 
4Larousse., Dictionnaire de français Larousse., [ En ligne ]. Adresse URL : https://www.larousse.fr. Azemz n 

tmeẓriwt ass n 03/01/2024. 

https://www.larousse.fr/
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Ilmend n Tuddsa n Unmireg d Unefli Adamsan (OCDE, 2015a), « […] Asemres n 

wallalen n teknulujit yuli s 30% deg 10 n yiseggasen-a ineggura »1. Anamek n waya, imdanen 

n wass-a uɣalen sseqdacen ugar allalen n titiknulujiyin deg yak imahilen-nsen s wawal-

nniḍen, nezmer ad d-nini allalen-a ɣemren amaḍal d tirni. 

Seg tbadutin i d-nessasen iwsawen negza-d: titiknulujiyin n yisali d taywalt uɣent adeg 

meqqren deg tmettiyin n wass-a. Ulac axxam iɣer ur kciment neɣ amdan ur tent-yessemrasen 

ara, ama deg tudert n yal ass neɣ deg uxeddim. Titiknulujiyin-a, d tid yettɛawanen deg 

useǧhed n wassaɣen gar yimdanen s taywalt akked usnerni n wallaɣ s tektiwin d yisallen 

imaynuten. Gar wallalen n TIC ad naf amaṭṭaf, aselkim, aẓeṭṭa, tiliɣri, tafelwit n uselkim neɣ 

ayen umi neqqar s trumit tablette.  

Asmi i d-nulfant titiknulujiyin-a timaynutin ssawalen-asent NTIC syin, yuɣal ibeddel 

yisem-nsent ɣer TIC. Seg wasmi kecmen wallalen n titiknulujiyin n yisali d taywalt ɣer 

taɣult n uselmed ibeddel daɣen yisem-nsent s tmerna n yilem (E) i wawal (TIC), E anamek-is 

aselmed, dɣa yuɣal (TICE). Daya ara nwali deg uzwel i d-teddun. 

1.2. Tabadut n titiknulujiyin n yisali d taywalt i uselmed akked usidef-nsent ɣer uɣerbaz 

TICE2, d asewzel n wawalen « Titiknulyjiyin n Yisali d Taywalt i Uselmed ». Allalen 

(TICE), d allalen isnalmuden, ttusemrasen deg uɣerbaz am yisulal isensegmiyen acku seg 

tama, ssifsusen ɣef uselmad aseḍru n termad yemgaraden yellan deg n tneɣrit seg tama- 

nniḍen, slalayen-d lebɣi rnu skarayen-d lḥir ɣer yinelmaden akken ad gzun asatal n wallal-nni. 

Titiknulujiyin n yisali d taywalt i uselmed: « D asdukkel n wallalen d yifuras umḍinen i 

izemren ad twisqedcen deg ukatar n usegmi d uselmed ( TICE = TIC + aselmed ) »3. 

Anamek-is, TICE d allalen n teknulujit i yezmer uselmad ad yesseqdec deg tegnit n uselmed- 

almad iwakken ad yessiweḍ ɣer yiswan iɣer ira. Ula d inelmaden zemren ad ten-smersen, ama 

deg uɣerbaz neɣ berra i uɣerbaz, akken ad d-gemren timussniwin. 

                                                           
*« […] L’accès aux outils technologiques a augmenté de 30% ces 10 dernières années ». 
1Fiévez Aurélien, 2017, bdr-ya, asb.1. 
2TICE: Technologies de l’information et de la communication pour l’éducation. 

*« Recouvrent les outils et produits numériques pouvent être utilisée dans le cadre de l’éducation et de 

l’enseignement ( TICE = TIC + Enseignement ) ». 
3Publié en  2013, « Les TICE, c’est quoi ? », dans tice-education, L’Éducation Numérique, [ En ligne ]. Adresse 

URL: https://www.tice-education.fr/tous-les-articles-er-ressources/articles-informatiques/719-les- tices-cest-quoi 

Azemz n tmeẓriwt-is Janvier 2024. 

https://www.tice-education.fr/tous-les-articles-er-ressources/articles-informatiques/719-les-tices-cest-quoi
https://www.tice-education.fr/tous-les-articles-er-ressources/articles-informatiques/719-les-tices-cest-quoi


Aḥric wis sin           Asekcem n titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC) ɣer uselmed-almad n   

                                   tutlayt tamaziɣt                                                   

39 
 

Wikipédia yesbadu-d TICE akka: « D tagruma n wallalen yettusemrasen i ufares, i 

tesleḍt, i uḥraz, i umbaddal, i usismel, i tifin d tɣuri n warraten umḍinen ilmend n yiswan n 

uselmed d ulmad »1. 

Ugten yiswan n usemres n wallalen-a imaynuten deg yiɣerbazen. Ɣef waya, yewwi-d 

ɣef yiselmaden n tura, ad rren tamawt ɣer txutert i lan wallalen-a deg unagraw n usegmi rnu 

ad ten-smersen deg tnɣriyin-nsen. Aya i usmegley n yinelmaden d usebɣes n yiselmaden n 

yimal iwakken ad ten-smersen ula d nutni deg temsirin-nsen. 

Adaf s trumit neqqar-as « intèger ». D tigawt n usekcem n kra n tɣawsa neɣ n uferdis d 

amaynut ɣer kra n taɣult. Asidef n wallalen n titiknulujit ɣer uselmed, d tamiḍrant taqburt tella 

deg wacḥal-aya. Akala n usekcem n wallalen n titiknulujiyin ɣer yiɣerbazen s umata yebda 

deg useggas n 1970 d asawen. Allalen-a deg yimir ɣer da, ur qqimen ara akken llan deg 

talliyin timenza maca simmal i teddu wakud rnu tettnerni tmetti simmal ttemhazen ula d 

nutni. Asemres n titiknulujiyin timaynutin deg uselmed ila tixutert meqqren ɣef waya, « 

[…] Yessefk ad d-necɣel d usnerni akked usekcem n TIC mačči kan deg taɣult tusligt d 

tdamsa, maca ula deg taɣult n uselmed »2. Ilmend n umaru-a, asemres n titiknulujiyin n 

yisali d taywalt deg uselmed mačči d taluft n ufran maca d asaḍuf yewwi-d ɣef yinemhalen n 

yiɣerbazen ad t-qadṛen. 

Asekcem n yiselkimen ɣer yiɣerbazen yella-d gar yiseggasen 1970 d 1980, daya i d-

yemmalen belli allalen (TIC) mačči d imaynuten deg yiɣerbazen maca d ismawen-is kan i 

yettemgiriden deg unnar n uselmed seg tallit ɣer tayeḍ: NTE; TICE; NTICE; TE; atg. 

Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt d ttawilat kecment ula ɣer tneɣrit n tutlayt tamaziɣt. 

Ilmend n Kherbouche Hassiba: « Tilin n wallalen-a deg unnar n tesnalmudt n tutlayt n tmaziɣt 

yettal-itt iwakken ad tettwizuzer, ad yettwiḥrez yidles-is rnu ssishilen i uselmad amahil-is »3. 

                                                           
*« Un ensemble d’outils conçus et utilisés pour produire, traiter, entreposer, échanger, classer, retrouver et lire 

des documents numériques à des fins d’enseignement et d’apprentissage ». 
1WIKIPÉDIA, Technologies de l’information et de la communication pour l’enseignement, [ En ligne ]. Adresse 

URL: 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Technologies_de_l%27information_et_de_la_communication_pour_l%27enseigne 

ment  Azemz n tmeẓriwt-is 15/01/2024. 

*« […] Il est primordial de s’intéresser aux développement et à l’intégration des TIC non seulement dans la 

sphère privée et économique, mais aussi dans la sphère éducative ». 
2Fiévez Aurélien, 2017, bdr-ya, asb.06. 

*« La présence de ces moyens dans le domaine de la didactique de la langue tamazight contribue à sa diffusion, à 

la sauvegarde da sa culture et facilitent à l’enseignant ses tâches ». 
3Hassiba Kherbouche, 2017, « L’apport de l’utilisation des TIC pour les apprenants lors des activités orales de la 

langue Tamazight », dans Computer-Assisted Teaching/TICE-Éducation, asb.185. 

 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Technologies_de_l%27information_et_de_la_communication_pour_l%27enseignement
https://fr.wikipedia.org/wiki/Technologies_de_l%27information_et_de_la_communication_pour_l%27enseignement
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Anamek-is, aseqdec n wallalen-a deg tneɣrit n tmaziɣt seg tama, yettɛawan-itt iwakken ad 

tennerni ugar seg tama-nniḍen, yessishil tafada*. D anfli-a i yeǧǧan, « […] Nulfant-d 

tɣeṛɣeṛin n ulmad n tutlayt n tmaziɣt, ahilen insenselkimen baṭel s tfinaɣ d uyungal yennerna 

deg Android akked tiliɣri »1. Tamaziɣt deg tallit n wass-a tekcem ɣer yiẓeḍwan inmettiyen 

acku wid i iqedcen fell-as snernan-tt rnu snulfan-d ttawilat -ɣas akken yella lixṣaṣ- iwakken 

ad tt-lemden wiyyiḍ dɣa daya i yeldin tiwwura i titiknulujiyin-a timaynutin akken ad kecment 

ɣer tneɣrit n tutlayt tamaziɣt. D asnulfu-a, ara ineǧren abrid i tutlayt-a iwakken ad tedder 

yerna ad tettwiḥrez seg nger. 

Yal mi ara d-nger aferdis d amaynut ɣer kra n taɣult, igellu-d s ubeddel n waṭas n 

tɣawsiwin deg taɣult-nni. Ula d titiknulujiyin n yisali d taywalt mi kecment ɣer uɣerbaz 

tbeddel tarrayt n uselmed tamensayt, tuɣal tasensegmit s usenfar. Taneggarut-a tbedd ɣef 

usenfar, d tarrayt tasensegmit n unekmar s tzemmar, anda inelmaden ad mɛawanen gar-asen 

akken ad t-id-farsen. Ilmend n Abderrahim El Mhouti, Azeddine Nasseh et Mohamed 

Erradi: « Tasensegmit s usenfar […] terza asemres n TIC am yiɣbula yesmenyifen asnulfu 

deg tsemras n uselmed-almad »2. Rnan-d daɣen: « Tasensegmit-a tebna ɣef usdukkel n 

yinelmaden d igrawen akken ad seḍrun asenfar i yesran i usemres n TIC am yiɣbula »3. Seg 

waya ad negzu, allalen n teknulujit sɛan tamlilt meqqren deg useḍru n usenfar acku ttɛawanen 

inelmaden akken ad gemren isallen iwimi sran deg leqdic-nsen, ad d-arun aḍris: yesɛan 

anamek, yettwassudes akken ilaq rnu ad swesɛen timuɣliwin-nsen d tektiwin-nsen ugar, mi 

ara walin leqdicat i gan yinelmaden n tmura tiberaniyin yerzan asentel-nsen. Aselmed s 

tsensegmit s usenfar, yessiɛziz asemres n wallalen n yisali d taywalt (TIC) daxel n tneɣrit. 

Deg useggas 2019 yennulfa-d waṭṭan n corona 19, yekcem timura n umaḍal d tirni ulac 

tamurt iɣer ur yekcim. Aṭṭan-a, yegla-d s urgal n yal amḍiq ideg ttemlilin yimdanen akka am: 

leswaq, tiḥuna, timɛemrin, tizeqqiwin n tmeɣṛa, atg. Ula d iɣerbazen ɣelqen, uɣalen 

yinelmaden ur qqaren ara deg tallit-nni, dɣa iɣerbazen smersen allalen-a d ttawil n uselmed 

                                                           
* Tafada: le contrat didactique.  

*« […] Des plateformes d’apprentissage de langue amazighe ont été créées, des applications gratuites en 

Tifinagh et en Unicode développées sous Android et iPhone ». 
1Hassiba Kherbouche, kif aɣ, asb.189. 

*« L’approche par projet […] incluant l’utilisation des TIC comme ressources favorise les innovations dans les 

pratiques d’enseignement-apprentissage ». 
2Abderrahim El Mhouti, Azeddine Nasseh et Mohamed Erradi, 2013, « Les Technologies de l’Information et de 

la Communication au service d’un enseignement-apprentissage socioconstructiviste », dans Association EPI, [ 

En ligne ]. Adresse URL: https://www.epi.asso.fr/revue/articles/a1301g.htm Yettemẓer ass n 17/01/2024. 

*« Cette approche consiste à regrouper par équipes des élèves pour réaliser un projet dont l’exécution nécessite 

l’utilisation des TIC comme ressources ». 
3Abderrahim El Mhouti, Azeddine Nasseh et Mohamed Erradi, Kif aɣ. 

https://www.epi.asso.fr/revue/articles/a1301g.htm


Aḥric wis sin           Asekcem n titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC) ɣer uselmed-almad n   

                                   tutlayt tamaziɣt                                                   

41 
 

akken ad seɣren am: tɣeṛɣeṛt n E-learning, Facebook, Instagram, WhatsApp, atg. Allalen-a, 

ssashlen-d tigawt n uselmed-almad imiren, ɣas akken iselmaden seg tama, inelmaden seg 

tama-nniḍen, yal yiwen deg uxxam-is maca s usemres n wallalen (TIC) sin-a n yiferdisen n 

uselmed, dduklen-d am wakken deg yiwet n tneɣrit i llan. Rnu daɣen, inelmaden ur d-asen- 

ruḥen ara kraḍ n yiseggasen akka kan deg umecwar-nsen aɣurbiz. Ɣef waya nezmer ad d-nini, 

allalen n teknulujiyin imaynuten lan tixutert tameqqrant deg unagraw n usegmi. 

Iɣerbazen n wass-s seg tama, ad ten-naf ldin tiwwura-nsen i titiknulujiyin n yisali d 

taywalt akken ad  twismersent deg uselmed. Maca seg tama-nniḍen, mi ara nrzu ɣer unnar ad 

naf iselmaden ur ttafen ara ttawilat i ilaqen iwakken ad sqedcen allalen-a akken iwata daxel n 

tneɣrit. Ilmend  n waya yewwi-d ɣef yinemhalen n yiɣerbazen, ad d-afen  tifrat i wuguren-a 

rnu ad sifsusen ɣef                           yiselmaden tigawt n usemres n wallalen TIC deg tneɣrit acku « Asexdem 

n TIC deg uɣerbaz yesra i talɣiwin d tarrayin timaynutin n tallelt tasadrant akked uselmed; 

aseqdec n teknulujiyin yemmug-d i usenned d useǧhed n tsemras tisensegmiyin yellan yakan d 

usiɛzez n usnerni n tsemras tisnalmudanin […] »1. Anamek-is, iselmaden ara yesqedcen 

allalen TIC deg uselmed-nsen, yewwi-d ad d-heyyin tarrayt n uselmed d tamaynut temxalaf 

ɣef tin s wayes nnumen sselmaden yakan war allalen-a, imi ur mɛadalent, d snat n tarrayin 

yemgaraden. Rnu iselmaden yessemrasen titiknulujiyin n yisali d taywalt deg tneɣrit ttkalayen 

fell-asent deg useǧhed n temsirin-nsen. Ugten yiswan n useqdec n TICE daxel n tneɣrit. D 

ayen ara nwali deg uzwel i d-teddun. 

1.3. Iswan n usemres n titiknulujiyin n yisali d taywalt deg uselmed i unelmad 

Asemres n TICE deg uɣerbaz ila aṭas n yiswan, ad d-nebder kra seg-sen iwakken ad 

nwali igmaḍ iɣer yezmer ad yessiwḍ usemres n wallalen-a imaynuten daxel n tneɣrit n tutlayt  

tamaziɣt d wayen i izemren ad d-awin d amaynut i unelmad. 

1.3.1. Tifulment n unelmad 

Ilmend n Jean-Pierre Cuq tifulment: « […] D tazmert n unelmad akken ad yesselḥu 

almad-is s yiman-is »2. Deg uselmed amensay, deg tarrayt tarusridt qqaren-as daɣen tarrayt 

tajerrumt-asuqqel, d aselmad i d aferdis agejdan deg tneɣrit. Ɣur-s kan i tella tmussni d tririt 

                                                           
*« L’utilisation des TIC à l’école nécessite des formes et des pratiques nouvelles de soutien professionnel et 

d’éducation; l’utilisation de technologies viendrait appuyer et consolider les pratiques pédagogiques existantes et 

favoriserait l’élaboration de pratiques didactiques émergentes […] ». 
1Fiévez Aurélien, 2017, bdr-ya, asb.33. 

*« […] La capacité de l’apprenant de prendre en charge son apprentissage ». 
2Cuq Jean-Pierre, 2003, bdr-ya, asb.31. 
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iwatan, d netta i yesselḥawen tineɣrit deg tazwara n temsirt alma taggara-s. Ma d anelmad d 

attwaɣ (war tigawt), d anermas, yettḥessis kan i wayen i d-yeqqar uselmad war ma yekki netta 

yakan s timmad-is deg temsirt-nni. Deg uselmed-a, tifulment n unelmad ur tesɛi ara amkan-is 

acku deg tarrayin timensayin d aselmad d uselmed i wimi rran azal ugar n unelmad d ulmad. 

Maca deg tarrayin timaynutin (tarrayt tusridt): « Deg 1902, s wudem unṣib i tbedd tarrayt 

tusridt deg tmurt n Fransa »1, yuɣal wazal i unelmad d ulmad acku d aferdis agejdan deg 

tneɣrit. Rnu aselmed s tarrayt-a yettarra anelmad d urmid deg tneɣrit, d armudan deg ulmad-

is. D netta ara d-igemren rnu ara d-yessegmun timussniwin-is s yiman-is, d netta ara inadin 

fell-asent war tallelt n uselmad, d ayen ibanen s usemres n wallalen n titiknulujit imaynuten. 

Tamlilt n uselmad deg tarrayt tusridt d awelleh n yinelmaden. 

Syin, segmi d-nnulfant TICE rnu kecment ɣer uɣerbaz tifulment tuɣal tesɛa azal 

meqqren deg uselmed. Allalen-a, yezmer ad ten-yessemres unelmad anda ma yella, deg 

uɣerbaz neɣ deg uxxam. Claude Germain yenna-d: « […] Aseqdec n teknulujiyin-a d ayen 

ilaqen i usnerni n tfulment n ulmad ɣer unelmad […] »2. Ma d Defays yura-d: « […] S TIC 

aselmed yezmer ad yelhu yerna ad yemgired ugar ɣef wakken yella yakan deg tneɣrit, acku 

yettaǧǧa-d ugar n tfulment, yettak-d ugar n tmasit i yinelmaden […] »3. Ihi, asemres n TIC 

deg tneɣrit yettara anelmad d afulman, d urmid, d amasay yerna yezmer ad yesnerni 

tizemmar-is s yiman-is. 

1.3.2. Timegleyt n unelmad 

Timegleyt d talalit n lebɣi deg unelmad akken ad iɣer, ad yeg tirmad yemgaraden 

yerna ad iḥemmel aɣerbaz. S wawal-nniḍen, d amenzay i yettaǧǧan inelmaden ad smersen 

tizmmar-nsen d wayen akk iwimi zemren iwakken ad awḍen ɣer kra n yiswi. Timegleyt n 

yinelmaden d aferdis agejdan deg uselmed. Aselmad yelhan d win ara d-yessegmun lebɣi n 

ulmad ɣer yinelmaden-is, ad ten-id-yejbed ɣer temsirt war ma faqen. Nnig tarrayt n uselmed 

d wassaɣ ara yilin deg tneɣrit gar uselmad d yinelmaden, TIC d ttawil s yezmer uselmad ad 

                                                           
1Naima Hamdi, Didactique, tarrayt tusridt, tamsirt n L3, 2022. 

*« […] L’utilisation de ces technologies contribue nécessairement au développement de l’autonomie 

d’apprentissage chez l’apprenant […] ». 
2Claude Germain,  2007, « Autonomie langagière et TIC ( Technologies de l’Information et de la communication 

) », dans Revue japonaise de didactique du français, Vol. 2, n. 1 , Études didactiques asb.115. [ En ligne ]. 

Adresse URL: https://www.jstage.jst.go.jp/article/rjdf/2/1/2_KJ00009937531/_pdf Ass n tmeẓriwt: 20/01/2024. 

*« […] grâce aux TICE l’enseignement peut être davantage adapté et différencié que dans une classe, car il 

laisse plus d’autonomie et partant plus de responsabilité aux étudiants [ …] ». 
3Mouna Maouche & Yacine Mahfoudi, 2016, Intégration des TIC dans une séquence didactique pour enseigner 

l’appel en 3.A.S., Master 2 option Didactique, Université Abderrahmane MIRA, asb.12-13. 

https://www.jstage.jst.go.jp/article/rjdf/2/1/2_KJ00009937531/_pdf
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yesnerni timegleyt ɣer yinelmaden daxel n tneɣrit. Allalen-a, jebden-d tamuɣli n yinelmaden, 

ttɛawanen-ten iwakken ad sɛun lebɣi ɣer ulmad, amsizwer gar-asen akked teflest deg yiman- 

nsen. Aselmad mi ara yesseqdec (TIC) deg tneɣrit ad naf inelmaden ssenfalayen-d tiktiwin- 

nsen s tefses war uguren, ttikkin s lǧehd deg yirmad yemxalafen i d-yessumer uselmad. Ihi 

iselmaden yewwi-d ad ten-smersen acku, « […] TIC d allalen i izemren ad snernin timegleyt 

n yinelmaden deg tneɣrit »1. Mchirgui Fadhilam d Affes Habib nnan-d: « […] TIC smegliyent 

inelmaden iwakken ad lemden »2. Imnuda ttwalin, akken yebɣu yili uswir n unelmad, ama 

yeḥrec neɣ xaḍi; neɣ akken tebɣu tili tikli-s daxel n tneɣrit, ixeddem cwal neɣ d aɛeqli maca 

deg temsirt ara d-yilin s TIC, ad t-naf yettḥessis, yettara lwelha-s d tmuɣli-s ɣer wayen 

yettwali, yettḥessis neɣ yettwali-yettḥessis mi ara yili d arrat asliẓri. 

1.3.3. Asishel n ulmad d taywalt ɣer unelmad 

Tigzi d tazmert n usiweḍ ɣer unamek. D tazmert tagejdant daxel n tneɣrit, d iswi gar 

yiswan n uselmad deg uselmed. Imi inelmaden ur mɛadalen ara deg tzemmar tanalayin*, dɣa 

afmiḍi n tegzi-nsen yemgarad seg unelmad ɣer wayeḍ,. Ɣef waya ula d almad-nsen yemxalaf. 

Rnu ɣer waya, inelmaden ma ur gzin akken iwata ur ttizmiren ara ad d-senfalin neɣ ad d- 

mmeslayen deg tneɣrit. Tazmert n taywalt deg tegnit-a tettuɣal meḥsub d awezɣi. 

Maca, s usemres n teknulujiyin n yisali d taywalt deg uselmed inelmaden ssiwiḍen s 

sshala ɣer unamek, ttuɣalen gezzun ugar timsirin-nsen. Zemren ad frun uguren n ulmad yellan 

deg tneɣrit. TIC, d isem-is i d awal-is, ttaken tagnit i yinelmaden daxel n tneɣrit akken ad gen 

taywalt, ama akked uselmad-nsen s yisetqsiyen neɣ d yimeddukal-nsen, s umbiddel n tektiwin 

d yisallen. Titiknulujiyin-a, « Ldint-d tiwwura ɣer umaḍal imi d tid yettawin ɣer kra n 

tmussniwin rnu daɣen taywalt war tilas akked yiberraniyen »3. Allalen-a, ssifsusen tigawt n 

ulmad akked teywalt ɣer yinelmaden deg tneɣrit. 

 

                                                           
*« […] Les TIC constituent un outil susceptible d’augmenter la motivation des élèves en classe ». 
1Glorya Pellerin, 2005, « Les TIC en classe: Une porte ouverte sur la motivation », dans Document généré 

Numéro 137, Québec français 137, asb.70. [ En ligne ] Adresse URL: https://www.erudit.org/fr/revues/qf/2005-

n137-qf1182140/55492ac.pdf Ass n tmeẓriwt-is: 22/01/2024. 

*« […] Les TIC motivent les étudiants à apprendre ».  
2Fadhilam Mchirgui d Habib Affes, 2023, « Impact de l’intégration des TIC sur la motivation des étudiants », 

dans International Journal of Scientific Research and Management (IJSRM), Volume 11 Issue 02 , asb.4596. 

* Tizemmar tanalayin: les compétences mentales. 

*« Elles offrent une ouverture sur le monde en donnant accès à un nombre illimité d’informations et la 

possibilité de communiquer avec des étranger ». 
3Assia Makhloufi, TICE, TICE. 

https://www.erudit.org/fr/revues/qf/2005-n137-qf1182140/55492ac.pdf
https://www.erudit.org/fr/revues/qf/2005-n137-qf1182140/55492ac.pdf
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1.3.4. Takatut, timektit n yinelmaden 

Titiknulujiyin n yisali d taywalt, d allalen s wayes yezmer unelmad ad yecfu ɣef 

wayen yelmed ɣef teɣzi n wakud. Anelmad mi ara ad isel kan i wayen i d-yeqqar uselmad s 

yimi, deg tegnit-a yella ccek ad yeshu ayen i d-yenna imi d amdan i yella mačči d tamacint, 

ur yezmir ara ad yecfu ɣef kulec. Maca, mi ara ad isel yerna ad iwali s wallen-is tugniwin-nni 

akked tigawin-nni, annect-a yettɛawan anelmad s waṭas akken ad yecfu ɣef wayen yelmed 

xerṣum ad d-yeṭṭef kra. Ihi, tugna tettɛawan aṭas deg cfawat rnu d allal n uḥraz n tɣawsiwin d 

tektiwin. Raymond-Bernard Ahouandjinou d Abdel Rahamane Baba-Moussa gan yiwet n 

tsastant ideg ttnadin ɣef yigmaḍ n usemres n wallalen n TIC, deg tezmert n tmektit, akked 

yiselmaden d yinelmaden n uɣerbaz alemmas d tesnawit, yiwen n unelmad yenna-d ur nezmir 

ad necfu ɣef yimeslayen n tezlit yuran maca nezmer ad necfu fell-asen mi ara nwali tugniwin-

is neɣ ad ten-nwali deg tbidyut. Ma yella d yiwen n uselmad yerra-yasen-id: « Yewwi-d ɣef 

TIC ad ǧǧent anelmad ad yeḥrez isallen akken ilaq acku, d tasliẓrant »1. Ɣer taggara 

nessawḍ-d akken ad d-nini: imi allalen n teknulujiyin n yisali d taywalt d isliẓranen, ɣef waya 

ad ten-naf ttallen inelmaden iwakken ad cfun. 

1.4. Timudmin n usekcem n TIC deg usatal n usegmi 

Ilmend n Aurélien F., llant snat n tmudmin n usidef n teknulujiyin n yisali d taywalt 

deg uɣerbaz. Aselmad yezmer ad d-yessekcem allalen TIC deg uselmed-ines s snat n tarrayin 

yemxalafen. D netta ara d-ifernen anta tarrayt i t-iwulmen deg tneɣrit ilmend n tzemmar-is 

tisnalmudin d tsensegmiyin. 

1) « […] Aselmad ad yessemres TIC d timerna i wayen ixeddem, ur yettbeddil kra deg 

tirmad-is […] »2. Anamek-is, aselmad yezmer ad iger t iknulujiyin n yisali d taywalt 

deg uselmed-ines, war ma ibeddel tarrayt n uselmed s wayes yennum yesselmad 

yakan. Deg tegnit-a, TIC d zyada daxel n tneɣrit. 

2) Neɣ « […] Aselmad yettbeddil aselmed-ines yerna yettxemmim ɣef tsensegmit-ines »3 

(Boéchat-Heer, 2014). Deg tmudemt-a tis snat, aselmad ara yessmersen TIC deg 

                                                           
*« Les TIC devraient permettre aux apprenants de mieux retenir les informations car c’est l’audio-visuel ». 
1Raymond-Bernard Ahouandjinou d Abdel Rahamane Baba-Moussa, 2020, « Influence des Technologies de 

l’information et de la communication sur la capacité à mémoriser des élèves du premier cycle de Porto-Novo », 

dans Langues & Cultures Volume : 01 / Numéro : 02, asb.143. 

*« […] L’enseignant utilise les TIC comme un ajout à ses pratiques actuelles et ne modifie en rien ses propres 

pratiques […] ». 
2Fiévez Aurélien, 2017, bdr-ya, asb.54. 

*« […] L’enseigant modifie son enseignement et repense sa pédagogie ». 
3Fiévez Aurélien, kif asb. 
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uselmed-ines, yewwi-d fell-as ad ibeddel akk tirmad-is daxel n tneɣrit, ad d-yessewjed 

tamsirt deg uxxam send ad yerzu ɣer tneɣrit yerna ad d-iheyyi tarrayt n uselmed d 

tamaynut temgarad ɣef tin yessexdam yakan. Deg tegnit-a, TIC d tigejdanin daxel n 

tneɣrit. 

1.5. Ibuɣar d wuguren n usemres n Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt deg uselmed 

Yal taɣawsa tla ayen yelhan d wayen ur nelhi. Dɣa, aseqdec n titiknulujiyin n yisali d 

taywalt deg uɣerbaz neɣ ula berra i uɣerbaz yezmer ad d-yeglu s wayen yelhan i uselmad d 

unelmad. Am wakken daɣen i zemrent ad ilint d ugur deg unnar n uselmed. Deg uzwel-a, ad 

d-nessisen ibuɣar d wuguren i d-ttmagaren yiselmaden d yinelmaden n tutlayt tamaziɣt mi ara 

smersen TIC deg tegnit n uselmed-almad. 

1.5.1. Ibuɣar 

Ilmend n CNRTL1 abaɣur, « D kra n wayen ara d-yeglun s wayen lɛali, s tedfi neɣ s 

lfayda »2. Seg waya ad negzu, aseqdec n TIC yettawi-d amaynut, irennu-d ugar i uselmad d 

unelmad daxel n tneɣrit. 

1.5.1.1. I uselmad  

- Asnerni n wassaɣen gar uselmad d yinelmaden d usiɛzez n taywalt gar-asen; 

- Asishel n usegzi n temsirin d usiweḍ n tmussniwin timaynutin i yinelmaden; 

- Arbaḥ n wakud deg tneɣrit, aselmad ad yexdem aṭas n tirmad deg cwiṭ n lweqt; 

- Asemres n tarrayin timaynutin d wallalen imaynuten am (Data-show) daxel n tneɣrit. 

1.5.1.2. I unelmad  

- Asnerni n tzemmar n tegzi d ufares; 

- Ad yili d imegli daxel n tneɣrit; 

- Ad yuɣal d amnadi, send ma yuɣal d anelmad: anelmad ad yissin amek ara inadi ɣef 

tmussni s timmaḍ-is, ama deg tneɣrit neɣ deg berra ( tifulment ); 

- « Ad yefk azal, tagnit i tdukli d leqdic s yigrawen »3. 

                                                           
1Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales = Asemmas Aɣelnaw n Yiɣbula Iḍrisanen d 

Yimawalen. 

*« Tout ce qui apporte un bien, un plaisir ou un profit ». 
2Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales, 2012, Outils et Ressources pour un Traitement 

Optimisé de la LANGue, France, Investissements d’avenir, cnrs, atilf. [ En ligne ] Adresse URL: 

https://www.cnrtl.fr/ Février/ 2024. 

*« Favorise les collaborations et le travail d’équipe ». 
3Cadre Général du Document d’accompagnement Du Curriculum Du Cycle Moyen, Commission Nationale de 

Programmes, asb.23. 

https://www.cnrtl.fr/
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1.5.2. Uguren 

Ugur d aɛewwiq i izemren ad d-yilin mgal kra n yiswi. Ihi seg tama-nniḍen, asemres n 

titiknulujiyin-a yezmer ad yili d ugur i sin n yiferdisen igejdanen n uselmed. 

1.5.2.1. I uselmad  

- Lixṣaṣ n ttawilat atraren deg yiɣerbazen; 

- Kra n taggayt n yiselmaden, ur zmiren ad smersen allalen-a deg temsirin-nsen imi ur 

sɛin ara asileɣ deg taɣult n titiknulujiyin-a timaynutin; 

- Llan wid yettwalin ulac akud deg tneɣrit akken ad seqdecen allalen-a acku aselmad ara 

yesɛun yiwet n tiremt kan, yettwali ma yesseqdec allalen-a ur ikeffu ara tamsirt-is 

akken i d-yewwi; 

- Llan kra n yiseɣzanen  uɛren i useqdec. Yerna ma yeḍra-d wugur ilaq din din ad d-yaf 

uselmad tifrat. Ɣef waya i ttwalin asemres n TIC deg uselmed mačči d ayen i isehlen 

dɣa ttanfen-as. 

1.5.2.2. I unelmad  

- Anelmad ad yuɣal ad ixeddem anagar lsaru-senṭeḍ; 

- Inelmaden tikwal seɛɛun uguren n uẓeṭṭa d tuqqna mi ara seqdacen TIC deg uɣerbaz 

neɣ tikwal ula deg uxxam; 

- Asemres n yiɣbula ur nlaq ara neɣ ahat mačči d imussnawen  iḥeqqaniyen  i ten-id-

yuran     maca d imenselmaden. Am Wikipédia win iɛeddan ad yaru deg-s; 

- Ugur n tukerḍa: s usemres n TIC tettili tukerḍa n warraten d yimahilen n yinelmaden. 

1.6. Tiwsatin n teknulujiyin n yisali d taywalt deg uselmed 

TICE, d tagruma n wallalen i nesseqdac deg uɣerbaz i uselmed. Gar wallalen i 

yezmer     uselmad n tutlayt ad yesseqdec deg tneɣrit ad d-nebder wi: 

- Tabidyut                                                                            

- Tiɣeṛɣeṛin n ulmad yellan deg uẓeṭṭa am: e-learning 

- Iselkimen 

- Iẓeḍwan inmettiyen ( YouTube, Twitter, Facebook, Google, atg) 

- Aseɣzan 

- Idlisen umḍinen 

- Amaṭṭaf n uɣerbaz 

- Agetmedia 
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Taggrayt n uḥric 

Asemres d usekcem n Teknulujiyin n Yisali d Taywalt ɣer yiɣerbazen n wass-a tuɣal d 

aḥettem ɣef udabu mačči d afran. Iɣerbazen i merra ilaq ad gren allalen-a ɣer tsudwin-nsen: 

aɣerbaz amezwaru, alemmas, tasnawit akked tseddawit. Am wakken nwala deg wayen yezrin 

allalen TIC sɛant tixutert tameqqrant deg uselmed, i uselmad d unelmad, am wakken i 

zemrent daɣen ad ilint d ugur deg tigawt n uselmed-almad. 

 Seg tama, ad naf aɣerbaz azzayri yefka azal i titiknulujiyin timaynutin: « Aɣlif n 

usegmi aɣelnaw Azzayri iger-d, deg waṭas-aya, ahil azital i usegrew n yiɣsuren iɣurbizen s 

wallalen n titiknulujit ladɣa s yiselkimen akked ttawilat n usiweḍ ɣer Uẓeṭṭa. Yettuneḥsab 

usurif-a d asurif ameqqran i texdem tmurt n Lezzayer ara yeǧǧen ad yexdem ayen akk i ilaqen 

akken ad yesnerni aseqdec n TIC deg unagraw n usegmi »1. Ihi, aɣerbaz azzayri yeldi 

tiwwura-s i useqdec n titiknulujiyin timaynutin akka am tbidyutin, iselkimen, tiɣeṛɣeṛin, aẓṭṭa, 

atg. Maca seg tama-nniḍen, mi ara nerzu ɣer unnar ad naf yella lixṣaṣ deg wayen yerzan 

allalen d ttawilat i ilaqen i usnas n usaḍuf-a deg yiɣerbazen. Imḍebren ḍegren-d awal akka kan 

s yimawen-nsen neɣ ɣef tferret war axemmem, ulac asnas s tidet deg unnar. Kra n yiɣerbazen 

yella lixṣaṣ n wallalen-a deg-sen, ma d wiyyiḍ ahat ulac maṭi. Ilmend n waya, ad necdeɣ 

imasayen n uselmed iwakken ad rzun ɣer yiɣerbazen  n yal aswir iwakken ad walin lixṣaṣ 

yellan deg-sen yerzan allalen-a, dɣa ad yefru wugur-a ladɣa ɣef yiselmaden. 

                                                           
*« Le ministère de l’éducation nationale Algérien a lancé, depuis des années, un programme ambitieux pour 

équiper les établissement scolaires de matériels informatiques comprenant en particulier des ordinateurs et de 

moyens d’accès à l’Internet. Cette initiative a été perçue comme une grande initiative de l’Algérie permettant de 

prendre des mesures sérieuses et pratiques afin de développer l’utilisation des TIC dans le secteur de 

l’éducation». 
1Saad Eddine Boutebal et Madani Azzeddine, 2020, « L’utilisation des TIC dans le développement de 

l’enseignement en Algérie: Enjeux et obstacles », dans    04العدد 40مجلة مسارات معرفية للعلوم الإجتماعية و الإنسانية، المجلد 
asb.280. 
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Tazwert n uḥric 

                                                                                                 « […] Tabidyut tetteddu ad teṭṭef 

                                                                                                     yiwen seg yimukan imenza deg    

  umaḍal asliẓran »1. 

 Lancien Thierrey 

 

Tasliẓrit d awal uddis, yeddes s sin n wawalen timesliwt akked tmeẓriwt. Irem tasliẓrit 

yettwaseqdec gar yiseggasen 60 d 70, yettuɣal srid ɣer wallalen yessdukkulen ṣṣut d tugna am 

tiliẓri, asarug (ssinima), asimel, asaru, tabidyut. Ilmend n Hoa Phuong Nguyen, irem tasliẓrit: 

« […] Yemmal-d allalen n tesnakfust akked tarrayin n yisali, n taywalt neɣ n uselmed i d-

yesnekwayen isallen s talɣa n yimesli neɣ n tmuɣli neɣ i snat ɣef tikelt »2. Ma d Ait Abbas L., 

temmeslay-d ula d nettat ɣef warraten-a deg tezrawt-is, tenna-d: « Tasliẓrit d allal igerrzen i 

usnezwi n yisallen yesɛan tixutert d wid yuqan, rnu yessishil asiweḍ ɣer tmussniwin 

timaynutin »3. Allalen isliẓranen d wid yesɛan azal meqqren deg tudert n yal ass akked 

ulemmud n yinelmaden acku snernayen tazmert n taywalt akked tarrayin n ugmar d usiweḍ n 

yisallen imaynuten seg uselmad i yinelmaden. 

Deg umahil-a, nefren ad nessemres « Tabidyut » daxel n tneɣrit n tutlayt tamaziɣt deg 

urmud n timawit iwakken ad nwali amek yezmer wallal-a ad yesnerni tizemmar n timawit ɣer 

yinelmaden n tmaziɣt. Tamentelt i aɣ-yeǧǧan nefren allal-a ɣef wallalen isliẓranen-nniḍen 

acku tabidyut tettawi anelmad akken ad yessemres allen-is d yimeẓẓuɣen-is ɣef yiwen wakud 

akken ad yessiweḍ ɣer unamek. Dɣa, nebɣa ad nwali ma zemren yinelmaden n uswir wis kraḍ 

aɣerbaz alemmas ad ssiwḍen ɣer waya. 

Deg tazwara n uḥric, ad d-nemmeslay cwiṭ ɣef uselmed s wallalen isliẓranen. Syin, ad 

d-nesbadu d acu i d tabidyut rnu ad d-nemmeslay ɣef usekcem  n warrat-a ɣer tneɣrit n tutlayt 

tamaziɣt. Syin akin, ad d-nesneku iferdisen igejdanen yellan deg wallal-a asliẓri. Tin ɣur-s, 

                                                           
*« […] La vidéo est en vois d’occuper l’une des premières places dans notre univers audiovisuel ». 
1Thierry Lancien, 1986, Le document vidéo dans la classe de langues, France, CLE International, asb.04. 

*« […] Désigne les matériaux techniques et les méthodes d’information, de communication ou d’enseignement 

qui présentent des informations sous forme sonore ou visuelle ou les deux à la fois ». 
2Hoa Phuong Nguyen, 2022, L’impact de l’utilisation des supports audiovisuels sur la compétence de 

compréhension orale des étudiants du département de Français , Master, Université de Hanoi, asb.27. 

*« L’audiovisuel est un excellent moyen pour diffuser des informations importantes et rares, et il facilite l’accès 

à de nouveaux savoirs ». 
3Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.112. 
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ad d-nawi awal ɣef yiferdisen iɣer ilaq ad yerr uselmad tamawt deg ufran n tbidyut-ines. Ma 

ɣer taggara, ad d-nemmeslay ɣef twuriwin i tla n tbidyut deg uselmed. 

1. Tabidyut 

1.1. Allalen isliẓranen 

Send ad nɛeddi ɣer usissen n wallalen isliẓranen, deg tazwara ad d-nini d acu i d allal? 

Ilmend n Ait Abbas Linda allal, « […] D ttawilat akk i izemren ad aɣ-d-mudden afus iwakken 

ad nessiweḍ izen i medden […] »1. Ihi, s wallal i d-ngemmer rnu i nettazen isallen d 

tmussniwin i wiyyiḍ. Allalen isliẓranen, d allalen isnalmuden isensegmiyen. Ttusemrasen deg 

uselmed am yisulal i uselmad iwakken ad yessiweḍ ɣer yiswan neɣ ɣer igmaḍ iɣer ira. 

Ilmend n Hamek B., allalen-a kecmen ɣer unagraw n usegmi deg useggas 1959. Allalen 

isliẓranen sɛan tixutert tameqqrant ladɣa deg ulmad n tutlayt, tayemmat neɣ taberranit, aya 

yettbin-d deg wayen i d-yenna Abu-Laila Zaki: « Wid iqedcen deg tesnalmudt ttwalin ilaq ad 

nesdukkel gar ṣṣut d tugna i uselmed yufraren n tutlayin tiberraniyin »2. Ilmend n Ait Abbas 

Linda: 

« […] Asemres n wallal asliẓri deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt deg 

uɣerbaz alemmas yettɛawan deg usnerni n tzemmar n umeslay d 

yinaw n yinelmaden seg tama, seg tama-nniḍen aya yettɛawan-

iten deg usnerni n uswir-nsen n waggag d tmegleyt-nsen i ulmad 

n tutlayt-a »3. 

Anamek-is, asemres n wallal asliẓri deg tneɣrit n tmaziɣt yesseǧhad tizemmar 

yemxalafen n yinelmaden, deg timawit akked tira. Yettawi-ten ad smersen tiḥerci-nsen rnu 

yesnernay ugar timegleyt-nsen iwakken ad lemden. 

Deg uɣerbaz, arrat asliẓri yesɛa aṭas n yiswan ama i uselmad neɣ i yinelmaden: « Allal 

asliẓri […] yessifsus tigawt n uselmad seg tama, yesmegliy inelmaden deg tegzi n timawit seg 

                                                           
*« […] Tous les outils qui peuvent nous aider à transmettre un message à un public […] . 
1Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.102. 

*« Les didacticiens insistent sur l’importance de l’association du son et de l’image pour un meilleur 

enseignement des langues étrangères ». 
2Zaki Abu-Laila, 2018, « Les Avantages de l’Utilisation des Supports Audiovisuels en Classe de FLE », dans 

Revue académique des études humaines et sociales-B/Lettres et Langues.N°19, asb.38. [En ligne]. Adresse URL: 

https://www.univ-

chlef.dz/ratsh/la_revue_N_19/Article_Revue_Academique_N_19_2018/Lettre_philosophie/Article_19.pdf Ass n 

tmeẓriwt 19/02/2024. 

*« […] L’utilisation d’un document audiovisuel en classe de langue amazighe au collège peut participer à 

l’amélioration des compétences langagières et discursives des apprenants d’une part, et d’autre part cela leur 

permet de développer leur niveau intellectuel et leur motivation pour apprendre cette langue ». 
3Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.23. 

https://www.univ-chlef.dz/ratsh/la_revue_N_19/Article_Revue_Academique_N_19_2018/Lettre_philosophie/Article_19.pdf
https://www.univ-chlef.dz/ratsh/la_revue_N_19/Article_Revue_Academique_N_19_2018/Lettre_philosophie/Article_19.pdf
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tama-nniḍen, ladɣa deg tuddma n umeslay »1. Seg tebdert-a, nezmer ad d-nessukkes sin n 

yiswan n usemres n wallal-a deg uselmed n tmaziɣt: 

 Asixfef n umahil ɣef uselmad: mi ara yesseqdec uselmad allal asliẓri deg temsirt-is 

yessifsus axeddim ɣef yiman-is acku allal-a yettɛawan-it deg usegzi dɣa aselmad ur 

yettenɛettab ara aṭas. Deg tegnit-a, aselmad yettuneḥsab am usegzawal daxel n tneɣrit, 

yettɛawan kan inelmaden ticki ḥeslen neɣ ur gzin ara kra n taluft. Ma d Ait Abbas 

Linda, tusa-d mgal tikti-ya imi nettat tettwali, allal asliẓri ur yezmir ad yeṭṭef adeg n 

uselmad deg tneɣrit maca yettbeddil-as kan tamlilt. 

 Asnerni n tmegleyt n yinelmaden: ilmend n Meksem Zahir d Ait Abbas L., « Aseqdec 

n usalel asliẓri deg tneɣrit yesnernay timegleyt ugar ɣer unelmad akken ad yelmed 

tutlayt »2. Ma d Ait Abbas L. tura-d: « Asemres n wallalen-a sseǧhaden timegleyt n 

yinelmaden […] »3. Terna-d daɣen: « Aseqdec n usalel-a  yettawi inelmaden ad gzun 

tamsirt s wallal imegli yerna d amuddir »4. S waya ad negzu, asekcem n wallal asliẓri 

ɣer yiɣerbazen yeslalay-d lebɣi n ulmad ɣer yinelmaden, yettɛawan-iten akken ad 

siwḍen ɣer unamek s tugniwin, taɣect (imeslayen) akked yisɣalen yettusmersen deg-s. 

Yerna yettara inelmaden d imegliyen ɣer temsirt. 

 Iswi wis kraḍ (ulac-it deg tebdert) s yezmer ad d-yeglu useqdec n wallalen isliẓranen 

daxel n tneɣrit: d taywalt. Taneggarut-a, tesɛa azal meqqren deg uselmed imi 

tesseǧhad assaɣen gar uselmad d yinelmaden neɣ gar yinelmaden neɣ ula gar n 

unelmad akked tmetti ideg yettiddir. 

« Ass-a, allal n taywalt umellil d allal asliẓri. Tizrawin skanent-

d d akken imdanen fehmen s lmɣawla rnu s sshala izen i d-

                                                           
*« Le support audiovisuel […] facilite la tâche des enseignants d’une part, et il motive les apprenants à la 

compréhension orale d’autre part et surtout à la prise de parole ». 
1Romaissa Khelaifi, 2016,  Le rôle des supports audiovisuels comme outil pédagogique dans l’apprentissage de 

l’oral, Master 2, Université Mohamed Khider-Biskra-, asb.12. 

*« L’usage d’un support audiovisuel en classe suscite plus de motivation chez l’apprenant pour l’apprentissage 

d’une langue ». 
2Linda Ait Abbas et Zahir Meksem, 2021, « L’introduction du document audiovisuel en classe de l’amazigh: 

Pourquoi et comment? », dans Aleph. Langues, médias et sociétés, vol.8, n° 2, asb.431. 

*« L’utilisation de ces supports renforce la motivation des apprenants […] ». 
3Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.86. 

*« L’utilisation de ce support amène les apprenants à comprendre le cours avec un outil motivant et vivant ». 
4Linda Ait Abbas, kif aɣ, asb.114. 
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yusan s talɣa n tbidyut neɣ s ugbur ambawlan ugar n wakken i 

t-fehmen mi ara yili d amagrad aḥerfi      yuran »1. 

S umata inelmaden ḥemmlen ad walin ayen yettḥerriken ugar n wayen irekden. Ɣef 

waya, ad naf asemres n wallal asliẓri deg tneɣrit, n tmaziɣt, yettɛawan-iten deg tegzi ayaxir n 

yiḍrisen urkiden yellan deg udlisfus neɣ yuran ɣef tfelwit. Allalen-a, d wid yessiɛzizen 

taywalt gar sin n yiferdisen igejdanen n uselmed, aselmad d unelmad; yes-sen i yezmer 

uselmad n tutlayt-a ad d-yebnu tignatin n taywalt yemxalafen daxel n tneɣrit. Rnu daɣen, ad 

yawi inelmaden n tutlayt-a akken ad sɛun tikti ɣef wayen yellan neɣ ɣef wayen iḍerrun deg 

umaḍal asliẓran. 

1.2. Tabadut n tbidyut 

Awal tabidyut d awal alatini yekka-d seg « video, de videre → voir ». Tabidyut, d 

arrat asliẓri, yessdukkulen gar tugna d yinaw. Arrat-a, nessemras-it deg tudert n yal ass am 

wakken daɣen i t-nessemras deg uɣerbaz d talelt i uselmad. Ad d-nebder kra n tbadutin i d-

ssumren kra n yisegzawalen i wawal « tabidyut »: 

Le Robert yettwali tabidyut, «  D tafakust tazliẓrant ara aɣ-yeǧǧen ad nessekles ɣef 

usalel adekran tugna d ṣṣut, syin ad nales asekles-a ɣef ugdil »2. Ɣur-s, tabidyut mačči 

dayen  i iwejden iwakken ad tt-nessemres maca d tarmudt ara d-yesseḍru win ara tt-yesqedcen. 

Larousse yenna-d tabidyut, « Terza asekles, tasleḍt neɣ asiweḍ n tugniwin d 

yimeslayen s tewsit n tiliẓri […] »3. Ma d Jean-Pierre Cuq yettwali awal tabidyut, « D 

asewzel n tḍarsa s tiliɣri neɣ s uẓeṭṭa i d-yemmalen tawtilt n usekles n tugna ɣef usalel 

adekran, s ttawil n lkamira yerna nezmer ad ten-wali ɣef ugdil »4. 

                                                           
*« Aujourd’hui, le moyen de communication le plus efficace semble être l’audiovisuel. Les études montrent que 

les gens comprennent plus rapidement et facilement un message à travers une vidéo ou un contenu dynamique 

qu’à travers un simple article écrit ». 
1S.I Contact espacestechnologiques, pourquoi privilégier une communication audiovisuelle?, [En ligne]. Adresse 

URL: https://www.sicontact.net/nos-metiers/affichage-dynamique/pourquoi-privilegier-une- communication- 

audiovisuelle#:~:text=Les%20études%20montrent%20que%20les,à%20un%20contenu%20visuellement%20attr 

actif. Yettemẓer ass: 27/02/2024. 

*« Technique audiovisuelle permettant d’enregistrer sur un support magnétique l’image et le son, et de 

reproduire cet enregistrement sur écran ». 
2Alain Rey, 2020, Le Robert illustré: son dictionnaire en ligne , France, asb.2043. Disponible sur 

https://dictionnaire.lerobert.com/ Ass n tmeẓriwt: 27/02/2024. 

*« Concerne l’enregistrement, le traitement ou la transmission d’images et de sons de type télévisuel […] ». 
3Larousse, 2020, bdr-ya, asb.1456. 

*« Est une abréviation de vidéophonie qui désigne une technique d’enregistrement de l’image sur un support 

magnétique, au moyen d’une caméra et visualisable sur écran ». 
4Cuq Jean-Pierre, 2003, bdr-ya, asb.245. 

https://www.sicontact.net/nos-metiers/affichage-dynamique/pourquoi-privilegier-une-communication-audiovisuelle#%3A~%3Atext%3DLes%20études%20montrent%20que%20les%2Cà%20un%20contenu%20visuellement%20attractif
https://www.sicontact.net/nos-metiers/affichage-dynamique/pourquoi-privilegier-une-communication-audiovisuelle#%3A~%3Atext%3DLes%20études%20montrent%20que%20les%2Cà%20un%20contenu%20visuellement%20attractif
https://www.sicontact.net/nos-metiers/affichage-dynamique/pourquoi-privilegier-une-communication-audiovisuelle#%3A~%3Atext%3DLes%20études%20montrent%20que%20les%2Cà%20un%20contenu%20visuellement%20attractif
https://www.sicontact.net/nos-metiers/affichage-dynamique/pourquoi-privilegier-une-communication-audiovisuelle#%3A~%3Atext%3DLes%20études%20montrent%20que%20les%2Cà%20un%20contenu%20visuellement%20attractif
https://dictionnaire.lerobert.com/
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Am wakken nwala seg tbadutin-a, tabidyut teqqen srid ar usekles, d allal yesdukkulen 

tugna d ṣṣut (ameslay). Allal-a, yemmal-d agraw n tugniwin i d-yettɛeddayen ta deffir ta, i d- 

yettawin yid-sent izen i umanay. 

Aṭas n leṣnaf n tbidyutin i yellan ama deg YouTube, deg Facebook neɣ deg Uẓeṭṭa. 

Llant tid i d-yessegzayen, tid i d-yettalsen, i yettwellihen, am wakken daɣen i llant tbidyutin i 

tukksa n lxiq. Taggara-a, imi tuɣal tmaziɣt d tutlayt tunṣibt, taɣelnawt n tmurt n Lezzayer 

uɣalent nnulfant-d ula d tbidyutin s tutlayt tamaziɣt ɣef tmaziɣt yakan. Daya i yessifsusen 

tigawt n usekcem n wallal-a ɣer tneɣrit n tutlayt-a deg tallit n wass-a. Yuɣal, tasekka n tbidyut 

iɣef  inuda uselmad  iwakken ad  tt-yesseqdec deg tneɣrit, ad tt-yaf theyya yakan. Annect-a 

yettuneḥsab d abaɣur ama i tmaziɣt yakan ama i usidef n wallal-a ɣer uɣerbaz. Deg wayen i d- 

teddun ad nwali d acu yezmer ad d-yawi useqdec n warrat-a deg tneɣrit i unelmad. 

1.3. Asekcem n tbidyut ɣer tneɣrit n tmaziɣt 

Am wakken i d-nenna, asemres n tbidyut deg tneɣrit yezmer ad d-yeglu s wayen 

yelhan ladɣa i unelmad, « Tilin n tbidyut deg tneɣrit n tutlayt n tmaziɣt, yettɛawan deg usnerni 

n umawal n unelmad. Tettanef-aɣ ad nemserti inelmaden imeẓranen d usebɣes n wid ur nelli d 

imeẓranen akken ad snernin aɣanib n ulmad-nsen »1. Ait Abbas Linda d Meksem Zahir. Yal 

anelmad ila tarrayt s wayes i iḥemmel neɣ s wayes yennum ilemmed. Llan wid i iḥemlen ad 

lemden s tugniwin, s tfelwiyin akked yizenziɣen (inelmaden imeẓranen); am wakken daɣen i 

llan wiyyiḍ smenyifen alemmud s tɣuri (inelmaden ur nelli d imeẓranen). Seg tebdert-a ad 

negzu, tabidyut tesnernay tazmert n usenfali s timawit ɣer yinelmaden n tutlayt tamaziɣt, ula   

d tazmert n tegzi daɣen, « Tabidyut d allal yelhan i usnerni n tezmert n tegzi n timawit »2. 

Compte Carmen yettwali: « […] Tabidyut tettawi anelmad ad yessemres iḥulfan-is, dayen i 

as-yettaken afud iwakken ad yelmed »3. Ihi, tabidyut teslalay-d leḥmala n ulmad rnu daɣen:    

« Arrat-a yezmer ad d-yefk abrid-nniḍen i usiweḍ n yisallen s usuffeɣ n unelmad seg usatal n 

                                                           
*« La présence de la vidéo en classe de la langue amazighe participera à l’enrichisement du vocabulaire de 

l’apprenant. Elle permettra davantage l’assimilation des apprenants visuels et d’encourager les non-visuels à 

développer leur style d’apprentissages ». 
1Linda Ait Abbas et Zahir Meksem, 2021, bdr-ya, asb.433. 

*« La vidéo est un support privilégié pour développer la compréhension orale ». 
2Alexandra Potigny, 2019, « Exploitation de supports vidéo en classe de FLE », dans Lecafedufle, [En ligne]. 

Adresse URL: https://lecafedufle.fr/exploitation-supports-video-en-classe-de-fle/ Yettemẓer ass: 01/03/2024. 

*« […] La vidéo provoque l’implication affective de l’apprenant, ce qui constitue l’une des forces-moteur de 

l’apprentissage ». 
3Carmen Compte, 1993, La vidéo en classe de langue, France, Hachette, asb.07. 

https://lecafedufle.fr/exploitation-supports-video-en-classe-de-fle/
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tsensegmit tamensayt »1. Aseqdec n wallal-a deg tneɣrit n tmaziɣt yesselmad i yinelmaden 

tarrayin d timaynutin n ugmar n tmussniwin anamek-is: deg tarrayt taqburt arrac lemden kan 

ayen yellan deg yidlisfusen maca s usemres n tbidyut anelmad ur yesri ara i udlis maca ad 

yelmed s usemres n snat n tkatutin: timesliwt d tmeẓriwt. 

Tabidyut tasnalmudant tleddi tiwwura n tneɣrit ɣer yidelsan-nniḍen. Yes-s i seɛɛun 

yinelmaden tikti ɣef wansayen, tudert akked teflest n tmura tiberraniyin. Ilmend n Ait Abbas 

L. d Meksem Z., « […] Arrat n tbidyut yesmegliy anelmad amaziɣ »2. Seg wayen akk i d- 

nenna, ad naf asidef n wallal-a asliẓri ɣer tneɣrit n tmaziɣt yettawi anelmad ad yelmed 

tinfaliyin timaynutin, ad yili d imegli daxel n tneɣrit, ad yessemɣer timussniwin-is yerna ad 

yessnerni tizemmar-is n timawit. Daniel Durafour yenna-d, asemres n tbidyut daɣen 

yesnernay tazmert n tmektit ɣer yinelmaden: « Amdan yettaṭṭaf-d 10% seg wayen yeqqar, 

maca 50% seg wayen yettwali d wayen isell. Tabidyut tesnirif takatut n yigburen n ulmad »3. 

Arrat-a, yettɛawan aṭas inelmaden akken ad cfun ɣef temsirin-nsen, ad simɣuren ugar 

tamuɣli-nsen acku tabidyut d tamesbaɣurt s tugniwin d yimeslayen. Dayen iɣef ara d-nawi 

awal tura. 

1.4. Iferdisen n tbidyut 

Ayen i nra ad d-nini s wawal « iferdisen », d ayen s wayes tebna tbidyut. Am wakken 

neḥsa merra arrat-a yeddes s sin n yiferdisen igejdanen: Tugna d ṣṣut. 

1.4.1. Tugna 

Tugna s trumit neqqar-as « image ». Taneggarut-a tekka-d seg tlatinit « imago ». 

Tugna d tiferret i d-yesnekwayen amdan, aɣersiw neɣ taɣawsa. Tezmer ad tili dayen yellan 

deg tilawt am wakken daɣen i tezmer ad tili d asugen. 

                                                           
*« Ce document peut offrir une autre façon de présenter l’information, en sortant l’apprenant du contexte 

pédagogique traditionnel ». 
1Linda Ait Abbas et Zahir Meksem, 2021, bdr-ya, asb.433. 

*« […] Le document vidéo motive l’apprenant amazigh ». 
2Linda Ait Abbas et Zahir Meksem, kif aɣ, asb.440. 

*« L’individu retient 10% de ce qu’il lit, mais 50% de ce qu’il voit et entend. La vidéo favorise la mémorisation 

des contenus d’apprentissage ». 
3Daniel Durafour, 2018, « Pour une utilisation efficace de la vidéo en classe », dans économie Et 

management, n°167, asb.64. 
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Ilmend n Alexandra P., « Tugniwin […] ttakent-d isallen ɣef wadeg, akud akked 

tallunt i d-yettawin ɣef ugbur n taywalt »1. Tugna, d aferdis axater deg tbidyut acku tessifsus 

tigawt n ulmad ɣef yinelmaden s wunuɣen d yiniten akked yisɣalen i tla yerna tettɛawan-iten 

deg tegzi, « […] Tugna ( s yakk iferdisen-is: iwudam, idgan, tiɣawsiwin, atg) tettɛawan deg 

tegzi n yizen imawi »2. Rnu, d allal n usenfali d taywalt daxel n tneɣrit tettawi-d yid-s izen i 

yimeɣri neɣ i win i tt-yettwalin. Chion Michel tenna-d: « Deg ssinima, tugna mačči d nettat i 

d agbur, maca d allal-nni ideg ara yili ugbur »3. Lmeɛna-s, tugna d allal s wacu ara d-nesken 

ayen i nebɣa i widak ara tt-iwalin. S wawal-nniḍen, tugna d ttawil s wayes ara d-nesken 

tiktiwin neɣ iznan i nebɣa ad d-nessenfali. Aṭas n tsekkiwin n tugniwin i yellan: tugna tusbiḍt, 

tugna tamuddirt, tugna tumḍint qqaren-as daɣen tugna tamaynut. 

Zik, send ad d-nnulfunt titiknulujiyin n yisali d taywalt allal s wayes nettazen isallen i 

medden d tibratin akked yiɣmisen. Maca tura s tallelt n wallalen-a imaynuten nuɣal nbeddel 

tifertin s tugniwin. Dɣa, daya i izemren ad yessishel ugar tigzi akked usiweḍ n yizen i 

yimdanen s wudem amatu, i yinelmaden s wudem uzzig imi tugna nessemras-it ula deg 

uɣerbaz. 

1.4.2. Ṣṣut 

Ṣṣut daxel n tbidyut yezmer ad yili d zzhir, d aẓawan, d imeslayen neɣ d tizlit n 

walbaɛd. Yes-s i gezzun yinelmaden asatal n warrat-nni akken iwata. Asemres n ṣṣut deg 

tbidyut ijebbed-d inelmaden ɣer temsirt ladɣa ma telha taɣect n yimeɣri-nni neɣ n ucennay- 

nni. 

Lancien Thierrey tettwali, « Assaɣ gar ṣṣut d tugna d asemmadan »4. Anamek-is, ur 

nezmir ad nesseqdec tabidyut ilan tugna kan neɣ ṣṣut kan acku txus ur tekmil ara. Maca, ilaq 

ad ilin i sin yid-sen deg yiwen warrat. Alexandra P., tenna-d: « […] Ayen ttwaliɣ yettɛawan-

iyi ad gzuɣ ayen iwimi selleɣ […] »5. Hamek B. yerna-d: « Ṣṣut d tugna ttuneḥsaben d 

                                                           
*« Les images […] donnent des informations sur le lieu, le temps et l’espace qui encadrent le contexte de 

communication ». 
1Alexandra Potigny, bdr-ya. 

*« […] L’image ( à travers tous ses éléments: personnages, lieux, objets, etc.) vient l’aider à comprendre le 

message verbale ». 
2Thierry Lancien, 1986, bdr-ya, asb.45. 

*« L’image, en fait, ce qu’on désigne par ce mot au cinéma, c’est, non le contenu, mais le contenant ». 
3Michel Chion, 2021, l’audio-vision: son et image au cinéma, France, Armand Colin. 

*« La relation entre le son et l’image complèmentaire ». 
4Thierry Lancien, kif asb. 

*« […] Ce que je vois m’aide à comprendre ce que j’entends […] ». 
5Alexandra Potigny, bdr-ya. 



Aḥric wis kraḍ                               Asemres n wallal asliẓri "Tabidyut" deg tneɣrit n tmaziɣt 

56 
 

allal n ulmad yelhan nezzeh […] »1. Ihi, iwakken ad d-yefren uselmad tabidyut ara yesseqdec 

deg tneɣrit, yewwi-d ad yemmuqel ɣer tilin n sin n yiferdisen igejdanen n wallal-a: tugna d 

ṣṣut. 

1.5. Afran n tbidyut  

Akken ad yessiweḍ uselmad ad imud timussniwin d yisallen yelhan rnu iṣeḥḥan i 

yinelmaden yewwi-d ad yessemres allalen yelhan. Afran n tbidyut d amahil n uselmad, 

yettheyyi-tt-id deg uxxam send ad yerzu ɣer tneɣrit. Ittewlen iɣer ilaq ad yerr uselmad 

tamawt deg ufran n tbidyut d wi: 

1. Tanzagt: yessefk ad tili tbidyut wezzil, seg 3 ar 4 n deqqayeq, iwakken ur d-asen- 

yettruḥu ara yixef lxiḍ i yinelmaden; 

2. Ilaq ad tili twulem aswir d uwtay n yinelmaden akked yiswan n temsirt; 

3. Taɣara n tugna d ṣṣut: tamezwarut ilaq ad tili teṣṣfa ma d ṣṣut ad yili yettwafham; 

4. Yessefk ad yerr uselmad tamawt ɣer tutlayt d yidles n yinelmaden; 

5. Yessefk ad tili tabidyut-nni d taḥeqqanit. Anamek-is, tutlayt yettusmersen deg-s d tin 

yellan deg tilawt, tewwi-d yid-s idles n yinelmaden rnu asentel-is d ayen i ttidiren yal 

ass yinelmaden deg tmetti; 

6. Yewwi-d ɣef uselmad ad yefren tabidyut i yellan d tamesbaɣurt s tektiwin d umawal. 

Iwakken ad izmiren yinelmaden ad xedmen taywalt ɣer taggara rnu ad d-farsen daɣen 

s timawit. Acku deg tbidyut mačči kan d tigzi i yesɛan azal maca d acu yezmer 

unelmad ad yexdem s wayen i d-yegza akken; 

7. Anya n tbidyut: ur yettili d win iɣesben neɣ d win ẓẓayen maca deg tlemmast kan. 

Compte Carmen yessdukkel-d kra seg yittewlen n ufran n tbidyut deg yiwet n tebdert 

aya mi d-yenna: « Iselmaden steqsayen yal tikelt akken ad ẓren ma yella arrat-nni iwata 

akked « uswir » n yinelmaden-is, deg wayen yerzan tamussni n tutlayt d yidles n tmurt, iswi 

n ulmad »2. Seg waya nezmer ad d-nini, aseqdec n tbidyut deg tneɣrit mačči d ayen yefsusen 

ɣef uselmad maca d taɛekkumt ẓẓayen, d tamasit tameqqrant. Ilmend n waya, ad naf amur 

meqqren n yiselmaden ur tt-seqdacen ara. 

 

 

                                                           
*« Le son et l’image constituent un moyen d’apprentissage très efficace […] ». 
1Brahim Hamek, 2019, bdr-ya, asb.134. 

*« Les enseignants se posent tout naturellement la question de savoir si le document est adapté au « niveau » de 

leurs étudiants, à leur degré de connaissance de la langue et de la culture du pays, objet de l’enseignement ». 
2Carmen Compte, 1993, bdr-ya, asb.21. 
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1.6. Tiwuriwin n tbidyut deg uselmed 

Tawuri anamek-is tamlilt i tesɛa tbidyut deg tneɣrit. Ilmend n Compte Carmen, 

tabidyut tla kraḍ n twuriwin tisnalmudin: tawuri tasument*, tawuri n usenker* akked twuri n 

umsedday*. 

1.6.1. Tawuri tasument: amedya s tugniwin 

Tabidyut d allal yesseqdacen s waṭas tugniwin. Ɣef waya, ad naf tugniwin-nni ladɣa 

timuddirin, ssegzayent-d agbur alqayan n tbidyut i yinelmaden ama s tigawin neɣ s yisɣalen d 

yimataren yellan deg-sent. Tasument imi tettak tazmert i unelmad akken ad iwali ayen akk i 

d-yettɛeddayen deg tbidyut yerna ad as-isell. Tettemgirid tegzi seg unelmad ɣer wayeḍ, llan 

wid igezzun s yimeslayen, llan wid igezzun s yisɣalen am wakken i llan wid igezzun yes-sent 

i snat. Ihi, aseqdec n tbidyut deg tneɣrit yettal inelmaden akken yebɣu yemgarad uswir-nsen, 

deg tegzi. 

1.6.2. Tawuri n usenker 

Aselmad ilaq  ad d-yefren tabidyut i lan akk isfernen iɣef d-nemmeslay izgli (wali 

azwel yezrin) iwakken ad d-yejbed tamuɣli n yinelmaden ɣer temsirt. Aseqdec n tbidyut 

yessenkar-d timegleyt n yinelmaden ɣer ulmad. Teslalay-d deg-sen aṭas n yisteqsiyen deg 

wallaɣ i wimi ilaq ad d-afen tiririyin. Rnu daɣen, tessenṭaq-iten-id akken ad d-senfalin ɣef 

usentel ɣas ur tessinen. Tawuri-a, tettara anelmad d awnaf ɣer temsirt rnu d amnadi akken ad 

yegzu ugar yerna ad yessemres ayen i d-yegza deg tegnatin-nniḍen. 

1.6.3. Tawuri n umsedday  

Ilmend n Ait Abbas L., « Tawuri n umsedday tettaǧǧa anelmad ad inadi ɣef usentel, 

mačči ɣef yiwen n uferdis deg tbidyut »1. Anamek-is, tabidyut ad tmud kan i yinelmaden tikti 

tamatut, nutni seg tikti-nni ara ffɣen ɣer unnar akken ad d-gemren timussniwin d yisallen  

imaynuten rnu ad d-segmun tamussni-nsen s yiman-nsen. Tawuri-a semrasen-tt s umata 

yiselmaden deg tseddawiyin. 

 

                                                           
* Tasument: illustrative. 

* Asenker: déclencheur. 

*Amsedday: moteur. 

*« La fonction moteur permet à l’apprenant de faire une recherche sur le thème traité et non sur un seul élément 

dans le document vidéo ». 
1Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.125. 
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Taggrayt n uḥric 

Aselmed s wallalen isliẓranen deg tneɣrit n tutlaytin yettawi-d aṭas n yibuɣar i 

unelmad d uselmad. Tabidyut d yiwen seg wallalen isliẓranen, isnalmuden i yezmer ad 

yesseqdec uselmad n tutlayt tamaziɣt daxel n tneɣrit iwakken ad yessiweḍ inelmaden ɣer 

yiswan n temsirt. Rnu, ad yessnerni tizemmar-nsen yemgaraden am: tigzi d usenfali s timawit 

timegleyt akked teywalt. Arrat-a, d allal igerzen nezzeh, d amesbaɣur acku yeddes s tugniwin 

d yimeslayen. Imeslayen-a, d tagruma n yisallen d tmussniwin timaynutin i unelmad. 

Iwakken ad yessiweḍ uselmad ad yesseqdec tabidyut s wudem iwatan deg tneɣrit, yessefk fell-

as ad yefren tabidyut yelhan, anamek-is twulem aswir, awtay (leɛmeṛ) n yinelmaden akked 

yiswan n temsirt.  
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Tazwert n uḥric 

Tasnarrayt d ul n leqdic ussnan. Deg yal anadi ussnan iferdisen n tesnarrayt d wid 

yesɛan azal meqqren, d tigejdit-is. Imi d nutni i d-yeskanen tasnarrayt i yeḍfer umnadi akken 

ad yessiweḍ ɣer yiswan iɣer ira, lukan ur ttilin ara yiferdisen-a ur yettili ara leqdic ussnan. D 

iswi n unadi ara yallen amanay akken ad d-yebnu aḥric n tesnarrayt. 

Tasnarrayt, d aḥric ideg ara d-nessegzi allalen n ugmar d tesleḍt isnarrayen i nesseqdec 

deg tezrawt-a. Deg usegzawal Larousse tasnarrayt: « D tagruma n tarrayin akked tetwilin n 

taɣult ibanen […] »1. Yerna-d: « D tannayt, d tazrawt tuɣzint rnu d tummidt n tarrayin i 

seqdacent tussniwin yemgaraden »2. Da, ad d-nessisen aḥric n tesnarrayt iɣef  ibedd umahil-

nneɣ. 

Deg tazwara n uḥric-a, ad d-nessisen annar iseg d-negmer inefkan i wimi nesra. Syin 

imsulɣa uɣur nexdem tannayt; tarrayt n ugmar n yinefkan akked usissen n tfelwit n tannayt. 

Syin akin ad d-nemmeslay ɣef tarrayt s wayes ara neg tasleḍt i wammud-a. Ɣer taggara, ad d-

nawi awal ɣef useḍru n tannayt deg tneɣrit.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
*« Ensemble des méthodes et des techniques d’un domaine particulier […] ». 
1Larousse., 2020, bdr-ya, asb.885. 

*« Observation et étude logique et systématique des méthodes utilisée par les différentes sciences ». 
2Larousse., kif asb. 
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1.  Annar 

Tannayt n tneɣrit i nga tella-d deg uɣerbaz alemmas umi qqaren: Amir Ɛbdelqader, i d-

yezgan deg tɣiwant n Amizur. I tigin n tannayt, nefren aɣerbaz-a, aswir wis kraḍ acku 

inelmaden n uswir-a ɣran yakan tamaziɣt deg ukkuẓ n yiseggasen yezrin, sɛan tizemmar 

taddayin deg timawit n tutlayt-a. Ɣef waya, nebɣa ad nwali ma tezmer tbidyut ad tesnerni 

tizemmar n timawit ɣer yinelmaden-a, tigzi d ufares. Anamek-is, ad ten-tall akken ad gzun 

ayen yellan d imawi yerna ad d-segzun nutni yakan s timawit. Timentelt i aɣ- yeǧǧan nefren 

aɣerbaz-a acku iselmaden-is d wid yesseqdacen tibidyutin deg temsirin-nsen, xeddmen s 

tbidyutin.  

2. Imsulɣa 

Nga tirmit deg Yennayer, ass n 23-2024, deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt akked 

yinelmaden n uɣerbaz alemmas, aswir wis kraḍ. Inelmaden n uswir-a deg 34 yid-sen, ɣran i 

merra-nsen tamaziɣt deg ukkuẓ n yiseggasen yezrin. 

3. Tarrayt n ugmar n yinefkan  

Tafakust i iwulmen anadi-a, s d-negmer inefkan iwimi nesra d tannayt deg tneɣrit. 

Nefren tarrayt-a acku iswi ad nwali tasedmirt akked tikli n yinelmaden deg temsirt ara yilin s 

wallal atrar « Tabidyut ». D wamek yezmer warrat-a, ad yesnerni tizemmar n tegzi d ufares s 

timawit ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ, aɣerbaz alemmas. 

Tannayt-a, tbedd ɣef yiswi n umahil akken i d-yettwasbadu deg ugnu. Tannayt deg 

tneɣrit d tarrayt tusridt n ugmar n yinefkan, tallunt-is tusdidt d tineɣrit; ma d akud-ines yeqqen 

ɣer yiswi n umahil. Win ara tt-ixedmen, ad  yefren ilmend n yiswi n tannayt melmi ara tili. 

Win ara igen tannayt deg tazwara yakan  ilaq ad yesɛu iswi deg uqerruy-is anamek-is, ad 

yeḥsu  d aniwi iferdisen igejdanen iɣer ara yerr tamawt tameqqrant daxel n tneɣrit. Llan aṭas n 

yiferdisen n tannayt iɣer nezmer ad nerr tamawt: asatal, aselmad, anelmad, assaɣen  yellan 

gar-asen... Syin, deg tneɣrit amnadi yewwi-d ad yerr lwelha-s ɣer wayen akk i iḍerrun daxel 

ur ilaq ad as-iruḥ kra akken ad d-yegmer isallen yerzan tazrawt. 

Jean-Pierre Cuq yesbadu-d tannayt deg tneɣrit akka: « D tafakust i nxeddem yal tikelt 

iwakken ad nefhem ayen iḍerrun s tidet deg tegnit n uselmed d ulmad n tutlayt d yidles-is »1. 

                                                           
*« Est une technique qui se pratique régulièrement pour comprendre ce qui se passe exactement dans une 

situation réelle d’enseignement et d’apprentissage d’une langue et de sa culture ». 
1Cuq Jean-Pierre, 2003, bdr-ya, asb.181. 
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Ihi, s tannayt i yezmer umnadi ad iwali srid, war abeddel, ayen i iḍerrun deg yiɣerbazen. 

Yerna ad d-yegmer inefkan i iseḥḥan i leqdic-is. 

Iwakken ad yessiweḍ umsiked ad yexdem tasleḍt iwatan i tneɣrit ideg ara yexdem 

tannayt yewwi-d fell-as ad yessexdem irrumen  (allalen) ussnanen; gar-asen  tafelwit n 

tannayt ideg llan yiferdisen d yisfernen ɣef usentel akked tamawin ara d-yegmer seg unnar. 

Jean-P-C yettwali tifelwiyin n tannayt n tneɣrit: « D tifelwiyin sɛant aṭas n yinekcumen 

yemgaraden iɣer ara yerr tamawt umnadi »1. 

Ma d Ketele, Jean-Marie tenna-d: 

« […] Tafelwit n tannayt d anagraw n wannay: tummidt terza 

akk imataren yettusemrasen [iwakken ad nwali wiyyiḍ], ideg 

iswi d agmar n wayen yeḍran mačči d tigensas, ixeddem-itt 

yiwen neɣ aṭas n yimsakaden d ilelliyen rnu ideg tarrayin n 

ufran, n usenked, n usekles d usengel n « yimataren » ara nwali 

twasbeddent s wudem usdid »2. 

Seg waya negza-d, tafelwit-a yettheyyi-tt-id umanay deg tazwara send ad yerzu ɣer 

unnar. Deg-s, llan yiferdisen d yisfernen iɣer ara yerr tamawt deg wakud n tannayt. 

Taneggarut-a, yezmer ad tt-yexdem yiwen am wakken i zemren ad tt-xedmen deg waṭas yid- 

sen iwakken ad awḍen ɣer tidet. 

4. Asissen n tbidyut 

Iwakken ad d-nerr ɣef ugnu i d-nefka deg tazwara yernu ad nessiweḍ inelmaden ɣer 

yiswan iɣer nra, nessemres allal n tbidyut i yellan d allal asnalmudan atrar. Arrat-a i 

nesseqdec deg termit-nneɣ d amectuḥ ur yettaṭṭaf ara aṭas n lweqt (4 n deqqayeq d 8 n 

tessinin). Tabidyut i nefren, tesnekway-d yiwen seg yirmuden iqburen n Yimaziɣen (n 

Leqbayel), i xeddmen seg zik n zik yerna mazal-it yedder ar tura deg kra n temnaḍin 

«Afexxar». Nefren asentel-a imi yerza idles n yinelmaden rnu tagzemt iɣef neqdec terza aḍris 

imsegzi. Tabidyut-a, tettwakkes-d seg YouTube tansa-s d ta: 

https://youtu.be/rKEbK2R5B9Q?si=8F9vKQN9SK2Rebuo 

                                                           
*« Ce sont des tableaux comprenant les différentes entrées sur lesquelles l’observateur désire se pencher ». 
1Cuq Jean-Pierre, kif aɣ, asb.120. 

*« […] Une grille d’observation est un système d’observation: systématique, attributive, allospective [ pour 

observer les autres ], visant à recueillir des faits et non des représentation, menée par un ou plusieurs 

observateurs indépendants et dans laquelle les procédures de sélection, de provocation, d’enregistrement et de 

codage des « attributs » à observer sont déterminées le plus rigoureusement possible ». 
2Philippe Dessus, 7002 , « Systèmes d’observation de classes et prise en compte de la complexit des événements 

scolaires », Dans Carrefours De L’Education 2007/1 (n° 23), pp.103-117. [ En ligne ]. Adresse URL: 

https://www.cairn.info/revue-carrefours-de-I’education-2007-1-page 103.htm Ass n tmeẓriwt 30/03/2024. 

https://youtu.be/rKEbK2R5B9Q?si=8F9vKQN9SK2Rebuo
https://www.cairn.info/revue-carrefours-de-I%27education-2007-1-page%20103.htm
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5. Aseḍru n tannayt 

Nga tannayt ɣer yiwen n uselmad deg uɣerbaz alemmas, aswir wis kraḍ. Nerza ɣur-s 

yiwet n tikelt deg urmud n tegnit n tmenna, deg tegzemt « Ad greɣ asegzu deg wullis ». 

Tamsirt-a, yessegza-tt-id uselmad i yinelmaden s wallal n tbidyut. Taneggarut-a, yella-d 

usnekwu-ines deg tneɣrit s usemres n uselkim d ( les baffles ). D nekni i imudden i uselmad 

tabidyut rnu                             d nekni i as-id-iheyyan isteqsiyen ara d-yefk i yinelmaden deg temsirt nefka-yas-

ten sin wussan send ad nexdem tannayt. Isteqsiyen-a d wi:  

Asteqsi 01: Ɣef wacu i d-temmeslay tbidyut? Neɣ s wawal-nniḍen, d acu i d-yessegza 

umeskar deg tbidyut-a? 

Asteqsi 02: Aniwi i ixeddmen afexxar ɣer Leqbayel? 

Asteqsi 03 : S wacu i yettmagga urmud-a? 

Asteqsi 04: D acu d lfayda n uxeddim n talaɣt? Neɣ ayɣer i t-xeddmen yirgazen d tlawin? 

Asteqsi 05: Segzim-d tizza iɣef i d-yettɛedday uxeddim n ufexxar? Neɣ s wawal-nniḍen, 

amek i t-xeddmen? 

Asteqsi 06: Deg wacu yemgarad ufexxar n ccbaḥa ɣef win n wučči d usewwi? 

Inelmaden walan tabidyut snat n tikkal deg tazwara akked taggara. Deg yimir n 

usnekwu n tbidyut nekni necɣel-d akked  tuṭṭfa n tezmilin deg tfertin akked uɛemmer n 

tfelwit n tannayt i d-nessewjed deg tazwara.  

6. Asissen n tfelwit n tannayt 

Iswi n tannayt, ad d-nessukes tamlilt i tla tbidyut deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt deg 

usnerni n tzemmar n timawit: tigzi d ufares, ɣer yinelmaden n uɣerbaz alemmas aswir wis 

kraḍ.  

Dɣa, nerra tamawt tameqqrant ɣer yinelmaden. Ilmend n waya, ad naf iferdisen d 

yisfernen yellan deg tfelwit n tannayt reṣṣan ala ɣef yinelmaden: addad-nsen daxel n tneɣrit 

attekki-nsen deg temsirt, tigzi-nsen akked ufares-nsen n taggara. 

Deg umahil i nga, nerra tamawt ɣer snat n tzemmar n unelmad, tazmert n tegzi n 

timawit d tezmert n ufares s timawit. Iswi-nneɣ deg tannayt-a, ad nwali ma tezmer tbidyut ad 

tesnerni tizemmar-ayi ɣer unelmad neɣ xaṭi. Ilmend n waya nebḍa tafelwit-nneɣ ɣef snat n 

taggayin, deg yal taggayt llan yiferdisen d yisfernen yerzan asentel. 
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Deg taggayt tamezwarut, newwi-d awal ɣef tezmert n tegzi n timawit. Iswi-is: « Ad                  

isel unelmad i warrat, yerna ad yegzu asatal-is ». 

Taggayt-a, llan deg-s kraḍ n yiferdisen: 

1. Addad n tneɣrit akked waddad n yinelmaden 

Aferdis-a, yerza tagnit ideg d-yella uselmed. Deg-s sin n yisfernen: Aheyyi n tneɣrit 

send asissen n warrat akked uheyyi n yinelmaden send asissen n warrat. 

1.1. Aheyyi n tneɣrit send asissen n warrat 

S usefren-a nra ad nwali, ma yettbeddil uselmad n tutlayt n tmaziɣt talɣa n tneɣrit   

send ad walin yinelmaden tabidyut neɣ yettaǧǧa-tt akken tella. 

1.2. Aheyyi n yinelmaden send asissen n warrat 

Iswi n usefren-a, ad nẓer ma yettheyyi-d uselmad inelmaden-is send ad walin tabidyut 

d wamek tezmer taluft-a n uheyyi ad ten-tall deg tegzi.  

2. Tikkin n yinelmaden deg temsirt  

Aferdis-a, yerza tikkin n yinelmaden deg temsirt, yebḍa ɣef semmus n yisfernen: 

2.1. Aḥesses n yinelmaden 

Iswi: ad nẓer ma ttḥessisen yinelmaden i tbidyut, ma rran tamawt ɣer wayen yellan 

deg warrat-nni yernu daɣen ma ttaṭṭafen tizmilin deg uzmam-nsen neɣ xaṭi. 

2.2. Sɛan timegleyt ɣer warrat  

Deg uttwel-a, nra ad nwali ma tessaweḍ tbidyut i nesseqdec akken ad d-tessaki 

timeglit n yinelmaden deg tneɣrit n tutlayt n tmaziɣt neɣ xaṭi. 

2.3. Inelmaden ttarran-d ɣef tuttriwin n uselmad  

Iswi-nneɣ, ad nḥsu ma gzan yinelmaden s tidet agbur n tbidyut neɣ s talɣa-nniḍen, 

ma yettɛawan usemres n tbidyut daxel n tneɣrit n tutlayt tamaziɣt inelmaden deg tegzi n 

timawit. 
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2.4. Yella-d uskasi gar uselmad d yinelmaden neɣ gar yinelmaden ɣef tbidyut 

S usefren-a, nebɣa ad nwali ma yessawaḍ useqdec n tbidyut deg tneɣrit ad d-yeslal 

tignatin n  taywalt gar uselmad d yinelmaden-is neɣ gar yinelmaden. 

2.5. Arrat-a yessaki-d tamagit n warrac 

Iswi n uttwel-a, ad nwali ma tessaweḍ tbidyut i nessemres akken ad d-tessaki tamagit 

n    yinelmaden daxel n tneɣrit rnu ad zzuxen yes-s.  

3. Tigzi n warrat 

Aferdis-a, yerza tagnit n usegzi n warrat. Deg-s llan semmus n yisfernen: 

3.1. Inelmaden gzan asentel n tbidyut 

Yes-s nra, ad nẓer ma yettɛawan usemres n tbidyut daxel n tneɣrit inelmaden deg 

tegzi. Anamek-is, ad ssiwḍen ad d-afen asentel agejdan iɣef d-tettmeslay. 

3.2. Snekwan-d aniwi i d at lḥirfa 

Iswi-nneɣ deg usefren-a, ad nwali ma ssawḍen yinelmaden ad ɛeqlen tuzzuft n wid 

ixeddmen  afexxar ɣer Leqbayel. 

3.3. Gzan abaɣur n urmud-a 

Nefka-d asefren-a, akken ad nwali ma sɛan yinelmaden kra n yidles neɣ n tektiwin ɣef 

urmud-ayi.  

3.4. Gzan akken iwata imecwaren iɣef i d-yettɛedday uxeddim n talaɣt 

Iswi-nneɣ, ad nwali ma tettanef  tbidyut i yinelmaden akken ad cfun ɣef yiberdan ara 

yeḍfer yineḍ deg useḍru n ufexxar.  

3.5. Ɛeqqlen amgired yellan gar sin leṣnaf n ufexxar 

Iwakken ad nẓer, ma ssawḍen yinelmaden ad ferzen seg tbidyut amgired yellan gar 

ufexxar n usewwi d wučči akked win n ccbaḥa. 

Ma deg taggayt tis snat, nemmeslay-d ɣef tezmert n usenfali s timawit. Iswi-nneɣ 

yusa-d s talɣa n « Tmelmadt ». Deg-s, nefka-d asteqsi i yinelmaden iwakken ad nwali « Amek 

tezmer tbidyut ad tɛiwen inelmaden akken ad sɛun tazmert ad d-senfalin s timawit s tefses 
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war igulen yerna ad suddsen aḍris-nsen akken ilaq lḥal ». Taggayt-a, yella deg-s yiwen n 

uferdis: Tanfalit n yinelmaden. Aferdis-a, yefreq ɣef ukkuẓ n yisfernen. 

1. Tanfalit n yinelmaden 

Aferdis-a, yerza asenfali n yinelmaden. Deg-s llan ukkuẓ n yisfernen: 

1.1. Asuddes n yinaw war igulen n ususru 

Deg usefren-a, nra ad nwali amek tezmer tbidyut ad tɛiwen inelmaden n uɣerbaz 

alemmas, aswir wis kraḍ deg lebni n yinaw-nsen war tuccḍiwin n ususru.  

1.2. Asemres n umawal n tbidyut war ugur 

Yes-s, nra ad nwali ma ssawḍen yinelmaden ad sqedcen deg yinaw-nsen n timawit 

amawal i d-yeddan deg warrat neɣ xaṭi. 

1.3. Aseqdec n yiferdisen n tutlayt yellan deg warrat 

Iswi-nneɣ, ad nwali ma smersen yinelmaden deg usenfali-nsen iferdisen utlayanen i 

yessemres umeskar deg tbidyut neɣ ur ssawḍen ara. 

1.4. Asemres n yifukal yellan deg tbidyut 

Iswi n usefren-a, ad nẓer ma tettɛawan tbidyut inelmaden ad simeɣren axemmem-nsen 

ugar iwakken ad sjehden tamuɣli-nsen s yifukal ara d-fken neɣ ad  ṭṭfen kan deg  yifukal 

yellan deg warrat. 

7. Tarrayt n tesleḍt n yinefkan n tannayt 

Tarrayt i nessemres iwakken ad nesleḍ inefkan i d-negmer seg unnar d tarrayt taɣarant. 

Yes-s, ara d-nessukkes tamlilt i tla tbidyut deg tneɣrit seg yiferdisen i nwala deg tannayt. 

Rachid, Bessai yenna-d tazrawt taɣarant: « […] D tarrayt tettanef-aɣ ad nexdem tasleḍt yerna 

ad nefhem tumanin, tikli n ugraw, tilufa neɣ isental. Iswi mačči d ajemmuɛ n waṭas n 

yinefkan, maca d ajemmuɛ n yinefkan iwatan ilaqen »1. Tarrayt-a tettɛawan win ara ixedmen 

tannayt iwakken ad yessudes tirmit-is akken ilaq yerna ad d-yawi isallen d usdiden ɣef 

usentel. 

S umata, yal aferdis nexdem-as tasleḍt iman-is aya ilmend n tamawin i nga: 

                                                           
*« […] Est une méthode qui permet d’analyser et comprendre des phénomènes, des comportements de groupe, 

des faits ou des sujets. L’objectif n’est pas d’obtenir une quantité importante de données, mais d’obtenir des 

données de fond ( de qualité ! ) ». 
1Claude Gaspard, 2019, « Étude qualitative : définition, technique, étapes et analyse », dans Scribber, [ En ligne ] 

. Adresse URL : https://www.scribbr.fr/methodologie/etude-qualitative/ Yettemẓer ass n: 07/04/2024. 

https://www.scribbr.fr/methodologie/etude-qualitative/
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Deg tazwara, ad d-nessisen iswi iɣer nra ad naweḍ seg yal yiwen seg-sen; syin ad d- 

nemmeslay ɣef wayen nwala deg tannayt daɣ ad neg tasleḍt i tamawin-nni i d-negmer seg 

unnar. Syin akin, ad d-nefk agmuḍ amatu n yal aferdis. Di taggara, ad d-nesdukkel akk igmaḍ- 

nni iɣer nessaweḍ deg yiwet n tsemlilt rnu daɣen ad ilin deg-s  kra n yiwellihen i d-nessukes 

seg tannayt send ad nɛeddi ɣer teggrayt tamatut n umahil-a. 

Ɣer taggara n tesleḍt-ayi, ad nili nla inefkan ilaqen akken ad d-nerr ɣef ugnu n 

tazwara, ideg nettnadi ɣef temlilt i tesɛa tbidyut deg usnerni n tzemmar n timawit: tigzi d 

ufares, ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ, aɣerbaz alemmas. 

Deg uḥric-a, nessaweḍ nessegza-d tasnarrayt i neḍfer akken ad d-negmer isallen iwimi 

nesra deg leqdic-nneɣ. Nsukk-d tiṭ ɣef unnar n unadi, ɣef yimsulɣa, ɣef tfakust n ugmar n 

yinefkan. Syin, nessasen-d tabidyut rnu nemmeslay-d ɣef useḍru n tannayt deg tneɣrit. Ma ɣer 

taggara n uḥric, nessasen-d tafelwit n tannayt akked tarrayt s wayes i nga tasleḍt i umahil-

nneɣ. 
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Taggrayt n yixef 

Deg tesnalmudt n tutlayin, aselmad yekkat amek ara yessiweḍ timussniwin-is i 

yinelmaden. Dɣa iwakken ad yessiweḍ ɣer waya, yewwid fell-as ad yesseqdec akk ttawilat 

yelhan akked tarrayin yelhan daxel n tneɣrit am usemres n wallal asliẓri « Tabidyut ». 

Tazrawt-nneɣ tekcem deg unnar n tesnalmudt, terza asemres n tbidyut deg tneɣrit n 

tutlayt tamaziɣt. Ilmend n waya, deg yixef-a amezwaru « Tiẓri d tesnarrayt », nemmeslay-d 

ɣef tmiḍranin akk i icudden ɣer usentel-nneɣ.  

Deg uḥric amezwaru, newwi-d awal ɣef « timawit ». Akken ad nwali ma yezmer ad 

yesnerni useqdec n tbidyut deg tneɣrit, n tmaziɣt, tizemmar n timawit n yinelmaden: tigzi d 

ufares. 

Syin deg uḥric wis sin, nessegza-d akka s umata « Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt 

», ayen umi neqqar s trumit (TIC). Akked taluft n usekcem-nsent ɣer tneɣrit n tutlayt n 

tmaziɣt. Acku, tabidyut tettwaḥsab seg teknulujiyin-a timaynutin i d-yennulfan. 

Syin ɣur-s deg uḥric wis kraḍ, nemmeslay-d ɣef tbidyut akked usekcem-ines ɣer 

tneɣrit n tmaziɣt, iferdisen yellan deg-s, ittewlen n ufran-ines d twuriwin-is deg uselmed. 

Ma deg uḥric wis ukkuẓ, nessasen-d tasnarrayt i neḍfer iwakken ad d-yeḍru leqdic-a 

deg tilawt. 

Tura mi nekfa seg yixef n « teẓri d tesnarrayt », ad nekcem srid ɣer yiɣef wis sin n 

tezrawt, d « ixef n tesleḍt ».  
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Tazwert 

Anelmad d aferdis agejdan deg tegnit n uselmad-almad, yeṭṭef adeg axater deg tneɣrit 

acku ilmend-is i d-yessuddus uselmad tirmad-is. Ɣef waya ad naf aselmad yessemras akk 

tifakusin d tarrayin yelhan iwakken ad yessiweḍ tamussni-s i yinelmaden. Nekni deg umahil- 

a, nefren tamsirt ideg ara yesseqdec uselmad n tutlayt n tmaziɣt allal n tbidyut deg tneɣrit 

(deg termudt n tegnit n tmenna). Iswi-nneɣ, ad nwali tamlilt n warrat-a deg usnerni n tezmert 

n tegzi d ufares s timawit ɣer yinelmaden n uɣerbaz alemmas, aswir wis kraḍ.  

Ilmend n tannayt i nga i yinelmaden deg tegzemt tis ukkuẓ n udlisfus n tmaziɣt, « Ad 

greɣ asegzu deg wullis », i d-yellan s wallal asliẓran (tbidyut), nessaweḍ ad neččar tafelwit n 

tannayt i d-nessewjed. Tafelwit-a tebḍa ɣef sin n yiswan. Iswi amezwaru: « Ad isel unelmad i 

warrat yerna ad yegzu asatal-is », yefreq ɣef kraḍ n yiferdisen: aferdis amezwaru deg-s sin n 

yisfernen ma d aferdis wis sin d wis kraḍ lan semmus n yisfernen. Ma d iswi wis sin, yusa-d 

s talɣa n tmelmadt: « Init-iyi-d amek tettwalim lḥerfa-ayi n ufexxar, yewwi-d fell-aɣ ad 

nesseḥbiber fell-as neɣ xaṭi? Segzim-d tiririyin-nwen », yebḍa ɣef yiwen n uferdis ideg llan 

ukkuẓ n yisfernen. Ma d ayen yerzan ukkuẓ n texxamin-nni deg tama tayfust (ih, xaṭi, gar-

asen, tamawin), ad tent-nɛemmer s talelt n wayen nwala deg tneɣrit. Deg yixef-a, ad neg 

tasleḍt i yinefkan n tannayt.  

S lmendad n yiferdisen d yisfernen yellan deg tfelwit n tannayt, ad nessiweḍ akken ad 

nwali tamlilt i tla tbidyut deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt deg usnerni n tzemmar n timawit ɣer 

yinelmaden n tutlayt-a: tigzi d usenfali. 

Ɣer taggara n tesleḍt-a, ad nili negmer-d akk inefkan i wimi nesra iwakken ad nwali 

ma tseḥḥa turda i d-nefka deg ugnu: « Asemres n tbidyut daxel n tneɣrit yettɛawan inelmaden 

deg tegzi n temsirt akked ulmad n tnfaliyin d tektiwin d umawal amaynut ara ten-yallen deg 

usenfali n taggara ».  

Tura mi nekfa ameslay ɣef tfelwit n tannayt i nga akked usissen n yiswi iɣer nra ad 

naweḍ ɣer taggara, ad nɛeddi srid iwakken ad asen-nexdem tasleḍt i yiferdisen d yisfernen 

yellan deg tfelwit-nni. Ɣer taggara n tesleḍt-a, ad asen-neg tasemlilt ideg ara d-nesdukkel 

igmaḍ iɣer nessaweḍ. 

Ixef-a deg-s yiwen n uḥric, d « aḥric n tesleḍt n yinefkan n tannayt ». 
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Hatta s ddaw tfelwit n tannayt iɣef yebna unadi-nneɣ: 

 Iferdisen n tannayt Ittewlen n tannayt   Ih Xaṭi Gar-

asen 

Tamawin 

 

Tigzi 

n 

timawit 

 

1.Addad n tneɣrit akked 

waddad n yinelmaden 

1.1.Asewjed n tneɣrit send 

asissen n warrat 

 ×   

 

 

 

 

 

 

1.2.Asewjed n yinelmaden 

send asissen n warrat 
×    

 

 

 

 

 

 

2.Tikkin n yinelmaden deg 

temsirt 

2.1.Aḥesses n yinelmaden 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

× 
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2.2.Sɛan timegleyt ɣer warrat ×  

 

 

 

 

 

 

2.3.Inelmaden ttarran-d ɣef 

tuttriwin n uselmad 
  ×  

2.4.Yella-d uskasi gar uselmad 

d yinelmaden neɣ gar 

yinelmaden gar-asen ɣef 

tbidyut 

 ×   

 

 

 

 

 

2.5.Arrat yessaki-d tamagit n 

warrac 
×    
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 3.Tigzi n warrat 3.1.Inelmaden gzan asentel n 

tbidyut 
×  

 

 

 

 

 

  

3.2.Snekwan-d aniwi i d at 

lḥirfa 
×    

 

 

 

 

3.3.Gzan abaɣur n urmud-a ×    

 

 

 

 

3.4.Gzan akken iwata tizza 

iɣef i d-yettɛedday uxeddim n 

talaɣt 

  ×  

 

 

 

 

 

3.5.Ɛeqqlen amgired yellan 

gar sin leṣnaf n ufexxar 
 ×   
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Asenfali 

s 

timawit 

 

 

1.Tanfalit n yinelmaden 

Tamelmadt: 

Init-iyi-d amek tettwalim 

lḥerfa-ayi n ufexxar, yewwi-

d fell-aɣ ad nesseḥbiber fell-

as neɣ xaṭi? Segzim-d 

tiririyin-nwen. 

 

1.1.Asuddes n yinaw war 

igulen n ususru 

×    

 

 

 

 

 

1.2.Asemres n umawal n 

tbidyut war ugur 

  ×  

 

 

 

 

 

1.3.Aseqdec n yiferdisen n 

tutlayt yellan deg warrat 

×    

 

 

 

 

 

 

1.4.Asemres n yifukal yellan 

deg tbidyut 

×    

 

 

 

 

 

 

 

Tafelwit 01: Tannayt deg tneɣrit
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Tasleḍt n tfelwit n tannayt 

Tamsirt iɣef d-tella tannayt deg tezrawt-a, d tugzimt tis ukkuẓ deg udlisfus n tmaziɣt 

azwel-is: « Ad greɣ asegzu deg wullis », deg termudt n tegnit n tmenna. Iswi n tegzemt-a: ad 

yaweḍ unelmad ad d-ifares aḍris asiwlay ideg ara d-isegzu ansay, armud neɣ urar. 

Iswi: nra ad nwali tamlilt n tbidyut deg usnerni n tzemmar n timawit, tigzi d ufares, ɣer 

yinelmaden1 n uswir wis kraḍ deg uɣerbaz alemmas. Inelmaden-a, send ad walin tabidyut 

fkan-d kra n yisteqsiyen yecban: 

- D acu ara nwali ass-a a mass? 

- D acu i aɣ-id-tewwiḍ a massa? 

Annect-a yeskan-d, inelmaden sɛan tawnafit ɣer temsirt, ran ad ẓren ayen iɣef ara d-

tawi tbidyut (asentel-is).  

Deg tseddarin i d-teddun ad neg tasleḍt i yiferdisen d yisfernen n tannayt i d-

nessewjed. Deg-s, ad nwali yal aferdis iman-is, ad d-nini iswi-s syin ayen nwala deg tannayt. 

Syin akin, ad neg tasleḍt i tamawin-nni. Ma ɣer taggara, ad d-nefk agmuḍ amatu n yal yiwen. 

 Tigzi n timawit 

Nessassen-d tabidyut i yinelmaden iwakken ad nerr tamawt ɣer kraḍ n yiferdisen: 

Addad n tneɣrit akked waddad n yinelmaden, tikkin akked tegzi n yinelmaden. 

1. Addad n tneɣrit akked waddad n yinelmaden 

Aferdis-a, yerza tagnit ideg d-yella uselmed. Deg-s llan sin n yisfernen: 

1.1. Asewjed n tneɣrit send asissen n warrat; 

1.2. Asewjed n yinelmaden send asissen n warrat. 

Tura ad nɛeddi srid ad nwali yal asefren iman-is: iswi-s, ayen nwala deg tannayt akked 

ugmuḍ-is.  

1.1. Asewjed n tneɣrit send asissen n warrat 

Iswi n usefren-a, nra ad nwali ma yettbeddil uselmad n tutlayt tamaziɣt tuddsa n 

tneɣrit     send ad walin yinelmaden tabidyut neɣ yettaǧǧa-tt akken tella: 

                                                           
1Inelmaden n uswir-a, uɣen tannumi qqaren yakan s tbidyutin deg temsirin yezrin. Ilmend n waya, ad ten-naf  ur 

whimen ara imi walan aselkim ires-d ɣef lbiru. 
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« Acku arrat asliẓri ur aɣ-d-yettaweḍ ara s tarrayt menwala. 

Ilaq ad yettwiseggem s kra n tarrayt s usemres n tangiwin, rnu 

ṣṣut ad yili yesɛa kra n tulmisin (yelwi), yessefk ad tqableḍ 

agdil-nni, ad tqableḍ ṣṣut, ad teɣli tallest d tsussmi atg »1. 

Ihi, aseqdec n tbidyut deg tneɣrit mačči d ayen i isehlen ɣef uselmad acku yesra i 

usnas n kra n tewtilin deg unnar. Aselmad daxel n tneɣrit yettwaqqen anagar s wahil d yiswan 

yellan deg-s, imi ilaq ad ten-iqader. Wama deg wayen yerzan tarrayt n uselmed, afran n 

yiluɣma d yiḍrisen d tuddsa n tneɣrit, aselmad ila tilelli ad yexdem akken yebɣa. Aṭas n 

talɣiwin i yellan deg wayen yerzan tuddsa n tneɣrit gar-asent: s talɣa n «U», s talɣa n «C», s 

yigrawen neɣ ad d-zzin d ameqyas. 

Deg wayen yerzan asefren-a, nwala inelmaden qqimen am waken uɣen tannumi. Ulac 

kra n ubeddel i d-yeḍran deg tneɣrit acku ttwalin-d i merra seg yidgan-nsen. Maca inelmaden 

seɣlin-d tallest daxel n tneɣrit s tiggin n iriduten (isabaren) d usexsi n tafat iwakken ad walin 

akken iwata. 

Ilmend n waya nezmer ad d-nini, timentelt ahat i yeǧǧan aselmad ur ibeddel ara tuddsa 

n tneɣrit deg temsirt-nni imi inelmaden ur uḥwajen ara ad mwalin gar-asen neɣ ad walin 

aselmad, maca iswi ad mmuqlen ɣer tabidyut-nni kan. Am wakken i zemrent ad ilint tmental- 

nniḍen am: lixṣaṣ n wakud akked umḍan meqqren n yinelmaden. 

1.2. Asewjed n yinelmaden send asissen n warrat 

Nra s usefren-a, ad nẓer ma yettheyyi-d uselmad inelmaden-is send ad walin tabidyut 

d wamek tezmer taluft-a n uheyyi ad ten-tall deg tegzi.  

Ilmend n tannayt i nga nufa-d, aselmad-a yessewjed-d inelmaden deg tzawara: 

yessegza-yasen-id d acu ara walin deg tbidyut-nni d wayen i d-yewwi ad xedmen deg yimir n 

tmeẓriwt, am wakken ixdem-d agzul i tbidyut deg kra n wawalen. Da, aselmad yessuter seg 

yinelmaden ad ṭṭfen tizmilin deg yizmamen-nsen ɣef wayen i d-gzan.  

Seg wakka ad naf, asewjed n yinelmaden send ad walin tabidyut d ayen yelhan s 

waṭas imi yeslalay-d deg-sen tawnafit akked usnifeg ɣer warrat. Rnu daɣen, yessegmay deg- 

                                                           
*« Car l’audiovisuel ne se reçoit pas n’importe comment. Il faut être disposé d’une certaine manière autour du 

matériel; il faut que l’acoustique de la salle possède certaines caractéristiques (peu réverbérante); il faut être face 

à l’écran, face au haut parleur; que l’obscurité ou la pénombre règne, un certain silence, etc ». 
1Georges Bellot, Jean-Pierre Jaubert, Pierre Guérin et Xavier Nicquevert, 1984, Pourquoi introduire Comment 

organiser favoriser des activités audiovisuelles Dans une pédagogie de l’expression et de la communication, 

Paris, Commission Nationale Institut Coopératif de l’École Moderne – Pédagogie Freinet. 

https://www.icem-pedagogie-freinet.org/recherche/adultes-archives/results/taxonomy%3A1032
https://www.icem-pedagogie-freinet.org/recherche/adultes-archives/results/taxonomy%3A1032
https://www.icem-pedagogie-freinet.org/recherche/adultes-archives/results/taxonomy%3A474
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sen lebɣi ugar ɣer ulmad. Annie Bourdeau temmeslay-d ɣef tegnit n usewjed n yinelmaden 

ɣer warrat tenna-d, send ad walin yinelmaden tabidyut yessefk ɣef uselmad ad yeg kra n 

termad yecban:  

« Asiɛlem (axebber) n yinelmaden ɣef ugbur n tbidyut. Asɣiwes 

n termad neɣ n taywalt ara d-yawin ɣef usentel ad d-yeglun s 

yisteqsiyen iɣef ara d-terr tbidyut. Asebded n usteqsi agejdan 

send ad tbdu yesɛa azal akken ad yall inelmaden ad walin 

tabidyut s yiswi akked usatal »1. 

Anamek-is, asewjed  n yinelmaden  iwakken ad walin tabidyut d asefren axater deg 

tneɣrit, yeskaray-d lḥir ɣer yinelmaden rnu yeslalay-d aṭas n yisteqsiyen deg wallaɣ n uqcic 

iɣef ilaq ad d-yaf tiririyin. 

2. Tikkin n yinelmaden deg temsirt 

Attekki n yinelmaden deg temsirt d aferdis agejdan deg tneɣrit n tutlayin ladɣa deg 

temsirt s warrat asliẓran s umata, s wallal n tbidyut s wudem uzzig. Ilmend n Romaissa 

Khelaifi: « Tabidyut d aferdis axater nezzeh deg ulmad n tutlayt. Tgellu-d s tnezzarit d uttekki 

n yinelmaden […] »2. Deg yiwen n umagrad n uẓeṭṭa, uran-d: « Aselmed s tbidyut deg tneɣrit 

yettmuddu-d igmaḍ ikmamen deg usnerni n uttekki n yinelmaden »3. Ilmend n wayen i d-uran 

yimyura-a, ad naf tabidyut tettak tagnit i yinelmaden iwakken ad ttekkin deg temsirt dɣa daya 

i nra ad nwali seg uferdis-a: ma tezmer tbidyut ad tejbed tamuɣli n yinelmaden, ad d-tessaki 

timegleyt-nsen d tmagit-nsen, ad ten-tɛiwen deg tegzi rnu ad teslal askasi deg tneɣrit. 

Aferdis-a, yerza tikkin n yinelmaden deg temsirt, yefreq ɣef semmus n yisfernen. Deg 

tseddarin i d-teddun, ad d-nemmeslay ɣef  yal asefren iman-is: 

                                                           
*« Renseignez les élèves sur le contenu de la vidéo. Planifiez des activités ou des discussions qui feront ressortir 

la pertinence du sujet et provoqueront des questions auxquelles répondra la vidéo. La mise en place d’une 

question-clé avant de lancer la lecture est essentielle pour aider les élèves à regarder la vidéo avec un but et un 

contexte ».  
1Annie Bourdeau, 2020, « 8 façons originales d’utiliser des vidéos éducatives avec ses élèves », dans                                                       Webzine 

Idéllo Tfo, Le blogue d’Annie. [ En ligne ]. Adresse URL: https://webzine.idello.org/utiliser-les- videos-

educatives-didello-

autrement/#:~:text=Avant%20le%20visionnement&text=Planifiez%20des%20activités%20ou%20des,un%20but

%20et%20un%20contexte Ass n tmeẓriwt: 10/05/2024. 

*« La vidéo est un élément très important dans l’apprentissage de la langue. Elle provoque l’interaction et la 

participation des apprenants […] ». 
2Romaissa Khelaifi, 2016, bdr-ya, asb.16. 

*« L’utilisation de l’apprentissage assisté par vidéo en classe fournit des résultats concrets dans l’amélioration de 

la participation des élèves ». 
3MyViewBoard, L’Apprentissage Assisté par Vidéo Vaut Mieux qu’un Million de Mots. [ En ligne ]. Adresse 

URL: https://myviewboard.com/blog/fr/education-fr/apprentissage-assiste-par-video-vaut-mieux-quun-million- 

de-mots/ Yettemẓer ass n: 11/05/2024.  

https://webzine.idello.org/utiliser-les-videos-educatives-didello-autrement/#%3A~%3Atext%3DAvant%20le%20visionnement%26text%3DPlanifiez%20des%20activités%20ou%20des%2Cun%20but%20et%20un%20contexte
https://webzine.idello.org/utiliser-les-videos-educatives-didello-autrement/#%3A~%3Atext%3DAvant%20le%20visionnement%26text%3DPlanifiez%20des%20activités%20ou%20des%2Cun%20but%20et%20un%20contexte
https://webzine.idello.org/utiliser-les-videos-educatives-didello-autrement/#%3A~%3Atext%3DAvant%20le%20visionnement%26text%3DPlanifiez%20des%20activités%20ou%20des%2Cun%20but%20et%20un%20contexte
https://webzine.idello.org/utiliser-les-videos-educatives-didello-autrement/#%3A~%3Atext%3DAvant%20le%20visionnement%26text%3DPlanifiez%20des%20activités%20ou%20des%2Cun%20but%20et%20un%20contexte
https://webzine.idello.org/utiliser-les-videos-educatives-didello-autrement/#%3A~%3Atext%3DAvant%20le%20visionnement%26text%3DPlanifiez%20des%20activités%20ou%20des%2Cun%20but%20et%20un%20contexte
https://webzine.idello.org/utiliser-les-videos-educatives-didello-autrement/#%3A~%3Atext%3DAvant%20le%20visionnement%26text%3DPlanifiez%20des%20activités%20ou%20des%2Cun%20but%20et%20un%20contexte
https://myviewboard.com/blog/fr/education-fr/apprentissage-assiste-par-video-vaut-mieux-quun-million-de-mots/
https://myviewboard.com/blog/fr/education-fr/apprentissage-assiste-par-video-vaut-mieux-quun-million-de-mots/
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2.1. Aḥesses n yinelmaden  

Deg wayen yerzan asefren-a, nebɣa ad nẓer ma ttḥessisen yinelmaden i tbidyut, ma 

rran tamawt ɣer wayen yellan deg warrat-nni yernu daɣen ma ttaṭṭafen tizmilin deg uzmam-

nsen neɣ xaṭi. 

Send ad walin yinelmaden tabidyut, aselmad yessuter seg-sen tasusmi. S umata nwala, 

amur meqqren n yinelmaden 28 seg 34 rran azal, ttḥessisen i tbidyut war ma yella-d umeslay 

gar-asen. Inelmaden-a, nettwali-ten bɣan ad lemden rnu ad d-gemren isallen d tmussniwin seg 

warrat-nni. Azal n 14 deg-sen ttaṭṭafen tizmilin deg uzmam-nsen ɣef wayen i d-gzan. Ayen i 

d-yegran, 6 n yinelmaden, nwala-ten ur d-cliɛen ara akk deg tbidyut-nni yal yiwen deg-sen 

acu ixeddem: sin n yinelmaden  ttmeslayen gar-asen, snat n tnelmadin ttmixẓarent ttaḍsant, 

yella daɣen yiwen n unelmad iceṭṭeḥ deg umkan-is acku  yeɛjeb-as uẓawan yellan deg tazwara 

n tbidyut, ma d wayeḍ  n uqcic yeqqim  iman-is deg ṭṭabla taneggarut yettaru ɣef ṭṭabla, ulac 

akk acu yesla neɣ yeẓra. 

Ilmend n yinefkan n tannayt, nwala tabidyut tjebbed-d tamuɣli n yinelmaden daxel n 

tneɣrit, teslalay-d deg-sen lebɣi ugar iwakken ad lemden yerna ad snernin timussniwin-nsen. 

Deg yiwet n tezrawt i iga Mohammed R. yenna-d: « Tabidyut d allal asliẓran tettarra-d ɣef 

lixṣaṣ n yinelmaden acku tesmenyif asmeḥses rnu tjebbed-d lwelha- nsen […] »1. Tasusmi 

tesɛa azal meqqren deg tneɣrit imi tessishil asiweḍ n yizen i yinelmaden. Rnu, ulac kra n 

wugur ara ireglen ṣṣut neɣ ara t-iɛerqen.  

2.2. Sɛan timegleyt ɣer warrat    

Deg uttwel-a, nra ad nwali ma tessaweḍ tbidyut i nesseqdec akken ad d-tessaki 

timegleyt n yinelmaden deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt neɣ xaṭi.   

Tannayt tesken-d inelmaden sɛan timegleyt. Aya iban-d deg tikli-nsen daxel n tneɣrit: 

ur ttmeslayen ara, rran lwelha-nsen ɣer warrat rnu ttaṭṭafen tizmilin deg uzmam-nsen. Nwala 

inelmaden cerhen deg temsirt n wass-nni. 

Seg waya nezmer ad d-nini, asemres n tbidyut deg tneɣrit yettarra inelmaden d 

imegliyen ɣer temsirt. Annect-a yella ula deg teẓri. Ilmend n Yasmina Kermiche: « Timegleyt 

tetturar tamlilt tameqqrant deg tigawt n ulmad rnu tabidyut tettɛiwin iwakken ad d-neslal 

                                                           
*« La vidéo comme un outil audio visuel répond au besoin des apprenants car elle favorise l’écoute et attire leur 

attention […] ». 
1Mohammed Remili, 2022, Le rôle de la vidéo dans l’apprentissage de la compréhension orale , Master, 

Université Mohamed Khider de Biskra, asb.06. 
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timegleyt-a »1. Mohammed Z. yenna-d: «  Aseqdec n TICE ( Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt i 

Uselmed) ladɣa, tabidyut tessiɛziz timegleyt n yinelmaden rnu tettarra-ten d urmiden ugar, d 

ayen i yessnernayen taɣara n ulmad »2. Nekni nwala, aferdis agejdan i yesnernan timegleyt n 

yinelmaden d « Tiseddi* n uselmad » s wawal-nniḍen, aselmad deg tazwara send ad walin 

yinelmaden tabidyut yessegza-yasen-id acu ara walin d wayen i d-yewwi ad xedmen mi ara 

ttwalin arrat-nni. Tiseddi n usentel n warrat d tawtilt gar waṭas n tewtilin i usmegley n 

yinelmaden daxel n tneɣrit3.  

2.3. Inelmaden ttarran-d ɣef tuttriwin n uselmad 

Iswi-nneɣ, ad nẓer ma gzan yinelmaden agbur n tbidyut neɣ s talɣa-nniḍen, ma 

yettɛawan usemres n tbidyut daxel n tneɣrit n tutlayt tamaziɣt inelmaden deg tegzi n timawit. 

Deg lawan n tegzi n warrat, nessukkes-d seg tannayt 20 seg 34 n yinelmaden i d-

yettarran ɣef tuttriwin n uselmad yerna d inelmaden-nni kan i d-yettuɣalen yal tikelt yuqa 

akken ad  d-yekker wayeḍ n uferdis d amaynut. Inelmaden-a ttarran-d war ma yesker-iten-id 

uselmad. Ɣas akken amḍan n yinelmaden i d-yettarran ɣef yisteqsiyen drus -ma nemmuqel 

ɣer umḍan amatu n tneɣrit- maca ad ten-naf ssawḍen i merra ɣer tiririyin i iseḥḥan anagar deg 

usteqsi wis semmus i d-yellan ɣef tizza n uxeddim n talaɣt nwala inelmaden mɛawanen gar-

asen iwakken ad d-rren fell-as, yal yiwen yessumer-d yiwet n tizzi. Asteqsi wis sḍis 

inelmaden daɣen ur ssawḍen ara ad d-afen amgired n tidet yellan gar ufexxar n usewwi d win 

n ccbaḥa. Ɣas fkan-d tiririyin maca mačči d ayen i nettraǧu s ɣur-sen. Nwala deg tneɣrit, 

aselmad-a d win yessebɣasen inelmaden-is, yezga yeqqar-asen: «  Fkem-d tiririyin-nwen ɣas 

ccḍent wicqa ». Dɣa daya i yettaǧǧan inelmaden- nniḍen seɛɛun tabɣest, dɣa ttarran-d ula d 

nutni ɣef yisteqsiyen.  

Seld n wayen i nuney deg tneɣrit nufa-d, deg wayen yerzan 20 n inelmaden-nni i d- 

yettarran ɣef  yisteqsiyen annect-a yessegzay-d, inelmaden gzan agbur d usatal n warrat-nni 

imi d asentel ila assaɣ d yidles-nsen (afexxar) neɣ ahat imi d arrat yesseqdacen s waṭas 

                                                           
*« La motivation joue un rôle primordial dans le processus d’apprentissage et la vidéo permet de créer cette 

motivation ». 
1Yasmina Kermiche, 2015, L’impact de la vidéo comme outil pédagogique sur la motivation en compréhension 

orale, Master, Université Mohamed Khider de Biskra, asb.26. 

*« L’utilisation des TICE (Technologies de l’information et de la communication pour l’Education) et plus 

particulièrement, la vidéo favorise la motivation des apprenants et les rend plus actifs, ce qui améliore la qualité 

de l’apprentissage ». 
2Mohammed Zerdoudi, 2022, L’annotation vidéo pour soutenir l’apprentissage des apprenants en EIAH, 

Master, Université de 8 Mai 1945 -Guelma-. 

*Tiseddi: Précision. 
3Mathemastuce ( chaîne YouTube ), Les 5 astuces pour motiver un éléve.  
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aẓawan, tigawin d ṣṣut am wakken daɣen  i nezmer ad naf inelmaden gzan asatal n tbidyut s 

tallet n tugniwin yellan deg-s: « Tabidyut tezmer ad tili d allal axater deg wayen yerzan tama 

n uwessun, i usishel n tegzi d tmektit; acku tugniwin yettḥerriken deg tbidyut deg tuget ttawin- 

t ɣer tegzi yelhan s wudem amatu »1. Tugna tettɛawan aṭas inelmaden iwakken ad d-rren ɣef 

yisteqsiyen yernu ad cfun ɣef wayen walan. D ayen i aɣ-id-tefka tneɣrit n wass-nni, nwala 

inelmaden mi d-ttakken tiririyin, semrasen isɣalen rnu ttxemimen am wakken tugniwin 

yellan deg tbidyut mazal-itent deg yiqerra-nsen. Tabidyut d arrat yessifsusen tigawt n usiweḍ 

ɣer unamek akked tezmert n tegzi n timawit ɣer yinelmaden n uswir wis kraḍ aɣerbaz 

alemmas. 

Ma deg wayen yerzan wiyyiḍ (inelmaden ur d-yerrin ara ɣef yisteqsiyen) yezmer ur 

slin ara akken iqqum i tbidyut, ur ssawḍen ara ad gzun agbur-is neɣ ad d-ṭṭfen kra n yisali. 

Am wakken i yezmer ad yili wugur deg warrat-nni yakan d amedya: asentel-is ur yessaweḍ 

ara ad d-yejbed lwelha n yinelmaden, ttwalin-tt yerza kan timetti taqburt wama tin n tura 

texḍa. 

2.4. Yella-d uskasi gar uselmad d yinelmaden neɣ gar yinelmaden ɣef tbidyut  

Iswi, ad nwali ma yessawaḍ useqdec n tbidyut deg tneɣrit ad d-yeslal tignatin n 

taywalt gar uselmad d yinelmaden-is neɣ gar yinelmaden. 

Nessukes-d seg tannayt, tabidyut ur tessaweḍ ara ad d-teslal ameslay, asentel n taywalt 

daxel n tneɣrit gar uselmad d yinelmaden-is. S umata ameslay i d-yellan gar sin n yimeskaren 

n tneɣrit (aselmad d unelmad) yebna ɣef usteqsi d tririt am wakken d adiwenni, ulac kra n 

uskasi ɣef kra n taluft.  

Aṭas n wid i d-yennan, tabidyut tessegmay-d askasi daxel n tneɣrit gar-asen Jean- 

Michel Ducrot: « Asalel-a yezmer ad yili d tazwert n uskasi deg tneɣrit […] »2. Courtney 

White d Min-ji Nam nnan-d, « Aseqdec n yigburen isliẓranen d tarrayt yelhan i uselḥu n kra n 

usentel, i beddu n uskasi […] »3. Ait Abbas L., daɣen tenna-d tabidyut, « D allal i izemren ad 

                                                           
*« La vidéo peut se présenter comme un outil important sur le plan cognitif, pour faciliter la compréhension et la 

mémorisation; car les images animées dans une vidéo sont souvent attractives pour une meilleure compréhension 

globale ». 
1Mohammed Remili, 2022, bdr-ya, asb.16. 
*« Ce support peut être l’amorce d’un débat en classe […] ». 
2Jean-Michel Ducrot, 2005, « Module sur l’utilisation de la vidéo en classe de français langue étrangère», dans 

Synergies FLE, asb.02. 

*« L’utilisation de contenus audiovisuels constitue une manière efficace d’aborder un sujet, de démarrer une 

discussion […] ». 
3Courtney White et Min-ji Nam, 2014, bdr-ya, asb.01. 
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yettwisseqdec ilmend n yiswan yemgaraden, ladɣa i weslal n uskasi di tneɣrit »1. Anamek-is, 

askasi d yiwen gar yiswan n usemres n tbidyut daxel n tneɣrit. Ɣas akken aṭas n yimnuda i d- 

yennan tabidyut tettawi-d askasi daxel n tneɣrit maca nekni deg tannayt i nga ur nwala ara 

annect-a. Tabidyut i nesseqdec ur tessaweḍ ara ad teslal tagnit n taywalt gar uselmad d 

yinelmaden imi asentel-is ssnen-t yakan yinelmaden akken iwata ilmend n waya ulac kra n 

tigawt i d-ijebden tamuɣli n warrac iɣef bɣan ad d-mmeslayen neɣ ahat ulac kra n tɣawsa ur 

gzin ara yinelmaden ilmend n waya ur d-yelli ara uskasi deg temsirt n wass-nni. Am wakken i 

tezmer ad tili timentelt deg uselmad. Anamek-is, aselmad ur yenni ara i yinelmaden: Ma 

tesɛim kra n usteqsi? Neɣ ma yella kra ad ternum? Dɣa seg tama, yif afran n yisental i 

izemren ad d-yeglun s tegnit-a deg tneɣrit. Seg tama-nniḍen, yif d aselmad ara yawin 

inelmaden-is iwakken ad d-segmun tagnit-a daxel n tneɣrit.  

2.5. Arrat yessaki-d tamagit n warrac 

Iswi n uttwel-a, ad nwali ma tessaweḍ tbidyut i nessemres akken ad d-tessaki tamagit 

n yinelmaden daxel n tneɣrit rnu ad zzuxen yes-s. 

Deg wakud n tegzi n warrat, nwala inelmaden mmeslayen-d ɣef yidles-nsen, tabidyut 

tessaweḍ tessaki-d tamagit-nsen aya iban-d deg wayen i d-nnan: Leqbayel, lejdud-nneɣ, wid 

yellan uqbel-nneɣ, d ansay-nneɣ, Imaziɣen, iẓuran-nneɣ, yessemgirid-aɣ ɣef wiyyiḍ, laṣel- 

nneɣ, lmanṭiqa-nneɣ, tettmeyyiz-aɣ nekni s Leqbayel, taqafa-nneɣ. 

Annect-a yessegzay-d, aseqdec n tbidyut i lan assaɣ akked yidles n yinelmaden d 

aferdis s wazal-is deg tallit n wass-a am wakken i d-tura Ait Abbas Linda: « […] Tettɛawan 

akken ad neḥrez assaɣ akked tmetti, ad nili assaɣ d wayen yeḍran akked wayen ara yeḍrun 

deg tmetti acku tesselḥaw aṭas n yisallen i icudden ɣer tmetti »2. Ihi, agbur n tbidyut 

yettɛawan aselmad iwakken ad d-iger tmetti akked yidles n yinelmaden ɣer tneɣrit. Nessukes- 

d seg tannayt, asemres n tbidyut yerzan idles n yinelmaden deg uɣerbaz yessakay-d ugar 

tamagit-nsen acku inelmaden ttwalin afexxar yal ass deg uxxam, sellen yes-s rnu semrasen-t 

deg tudert n yal ass. 

 

                                                           
*« C’est un outil qui peut être utilisé à des fins diverses, notamment pour créer un débat en classe ». 
1Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.254. 

*« […] Aide à garder le lien avec la société, d’être en relation et au courant de ce qui est passé et ce qui se passe 

dans la société car, il véhicule plusieurs thèmes qui sont liés à la société ». 
2Linda Ait Abbas, kif aɣ, asb.248. 
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3. Tigzi n warrat  

Deg timawit, tigzi tesɛa tixutert tameqqrant. Deg tazwara n temsirt n timawit aselmad 

yessefk ad yeskazel inelmaden-is deg tegzi akken ad iwali ma gzan ayen slan-walan, send ad 

iɛeddi   ɣer usenfali. Aferdis-a, yerza tagnit n usegzi n warrat. Deg-s llan semmus n yisfernen, 

d wid ara nwali deg wayen i d-teddun.  

Tura, ad nwali yal asefren iman-is: 

3.1. Inelmaden gzan asentel n tbidyut 

Deg usefren-a, nra ad nwali ma gzan yinelmaden asentel iɣef d-tettmeslay tbidyut neɣ 

ur ssawḍen ara. 

Imi inelmaden daxel n tneɣrit ur mɛadalen ara ilmend n waya ad naf tettemgirid tegzi-

nsen seg unelmad ɣer wayeḍ. Tannayt tesken-d, gar 34 n yinelmaden 13 i d-yerran ɣef 

usteqsi-a: « Ɣef wacu i d-temmeslay tbidyut? Neɣ s wawal-nniḍen d acu i d-yessegza umaru 

deg tbidyut-a? ». Tannayt tessefhem-aɣ-id, inelmaden gzan asentel iɣef d-temmeslay tbidyut-

nni. Annect-a, yettbin-d deg tririyin i d-fkan: 

An.1: « Tabidyut-a temmeslay-d ɣef wamek i xeddmen afexxar »; 

An.2: « Tabidyut-a tedder-d ɣef wamek xedmen Leqbayel afexxar »;  

An.4: « Ɣef yiwen n urmud isem-is talaɣt »; 

An.9: « Ɣef uxeddim n talaɣt »; 

An.13: « Temmeslay-d tbidyut ɣef lḥirfa n ufexxar ». 

Ilmend n tmelmadt n uselmad nwala inelmaden fkan-d tiririyin d timatutin. Inelmaden 

srid rran-d asentel-nni, rran-d ayen i fehmen deg uzwel-nni war ma wwin-d kra n tekti 

tamaynut acku tamelmadt yakan ur tesri ara ad d-rnun yinelmaden tiseddiyin-nniḍen. 

Inelmaden ssawḍen gzan asentel n tbidyut imi win i d-yessegzayen deg-s deg tazwara 

yakan yesnekwa-d asentel-is. Anamek n waya, asentel iɣef d-yewwi warrat yusa-d s talɣa 

tusridt mačči d uffir d ayen i yessashlen tigzi ɣef yinelmaden.  

3.2. Snekwan-d aniwi i d at lḥirfa 

Iswi-nneɣ, ad nwali ma ssnen, ma ẓran yinelmaden aniwi ixeddmen afexxar ɣer 

Leqbayel. 
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Nwala deg tannayt, anagar 10 n yinelmaden i d-yerren ɣef usteqsi-a, « Aniwi i 

ixeddmen afexxar ɣer Leqbayel? ». Inelmaden n uswir-a, ssawḍen snekwan-d tuzzuft n wid 

ixeddmen afexxar ar Leqbayel. Gar tririyin i d-fkan ad d-nebder ti: 

An.1: « D tilawin i ixeddmen afexxar »; 

An.6: « Ula d irgazen xeddmen-t »; 

An.10: « D tilawin akked yirgazen i ixeddmen afexxar ɣer Leqbayel ». 

Seld n wayen i aɣ-id-tefka tannayt, inelmaden ufan-d wid ixeddmen afexxar ɣer 

Leqbayel (tilawin d yirgazen) s tallelt n tugniwin yellan deg warrat-nni, imi tabidyut 

tessemres tugna ideg llant tlawin i xeddmen afexxar akked tugna-nniḍen ideg yella yiwen n 

urgaz ixeddem ula d netta talaɣt. Am wakken i d-nenna deg uḥric n teẓri ( isebtar 45-46 ) 

tugna d aferdis axater deg tbidyut acku tessifsus tigawt n ulmad ɣef yinelmaden s wunuɣen d 

yiniten akked yisɣalen i tla. Ihi, tugna deg tbidyut d asalel i unelmad deg tneɣrit. 

3.3. Gzan abaɣur n urmud-a  

Yes-s nebɣa ad nwali ma sɛan yinelmaden kra n yidles neɣ n tektiwin ɣef urmud-ayi. 

Deg yimir n temsirt, nwala anagar 11 seg 34 n yinelmaden i d-yefkan tiririt ɣef 

usteqsi-a: « D acu n lfayda n uxeddim n talaɣt? Neɣ ayɣer i t-xeddmen yirgazen d tlawin? ». 

Ilmend  n tririyin-nni nessukes-d, inelmaden segzan-d timental i yeǧǧan argaz aqbayli d 

tmettut taqbaylit xeddmen afexxar. Hatan wayen d-nnan: 

An.1: « Deg-s tamussni d sɛaya »; 

An.3: « Yettawi-d rrbeḥ ». 

Tannayt tesken-d, inelmaden rran-d ɣef usteqsi-a ilmend n wayen yellan kan deg 

tbidyut, fkan-d snat n tririyin kif kif-nsent (d tid-a kan i d-ttalsen yal tikelt). Rnu, ibɣuren i d- 

bdren d wid i d-yessegza umeskar deg tbidyut. Annect-a yemmal-d, inelmaden ur d-rnin ara 

kra n yisalli neɣ kra n tekti d tamaynut s ɣur-sen deg wayen yerzan idles-nsen, tinḍi-nsen neɣ 

timussniwin i lan yakan deg tudert n yal ass. Timentelt n waya, d asteqsi i nefka i warrac 

(asteqsi yeɣleq), awi yufan asteqsi ad yili d imeldi iwakken ad nefk tagnit ugar i unelmad 

akken ad d-yefk tamuɣli-s netta mačči tin n umeskar. Nesḥassef imi ur nessaweḍ ara ad nawi 

aqcic ad yessexdem allaɣ-is akken ad d-yaf tiririt ɣef usteqsi-a. 
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3.4. Gzan akken iwata tizza iɣef i d-yettɛedday uxeddim n talaɣt 

S uttwel-a nra ad nwali, ma tettanef tbidyut i yinelmaden akken ad cfun ɣef yiberdan 

ara yeḍfer yineḍ deg useḍru n ufexxar.  

Nwala deg tannayt 13 n yinelmaden i d-yerran ɣef usteqsi i d-nefka: « Segzim-d tizza 

iɣef i d-yettɛedday uxeddim n ufexxar? Neɣ s wawal-nniḍen amek i t-xeddmen? ». Deg 

wayen yerzan asefren-a, nwala yiwen n unelmad iman-is ur yessaweḍ ara akken ad d-yessegzi 

akk tizza n uxeddim n talaɣt (11 n tizza) maca inelmaden mɛawanen gar-asen akked uselmad 

iwakken ad d-rren ɣef usteqsi-a asurif s usurif, yal anelmad yessumer-d yiwet n tizzi armi i d-

sufɣen akk tizza n uxeddim n lḥirfa-ayi. 

Negmer-d seg unnar, tabidyut tesseǧhad assaɣen gar yinelmaden tettanef-asen ad 

mɛawanen gar-asen, afus deg fus, akken ad d-segmun timussniwin-nsen s yiman-nsen. Rnu 

tamentelt i yeǧǧan yiwen n unelmad ur yessaweḍ ara ad yecfu ɣef akk tizza n uxeddim n 

talaɣt imi aṭas n tizza i yellan.  

3.5. Ɛeqqlen amgired yellan gar sin leṣnaf n ufexxar 

Iswi-nneɣ, ad nẓer ma ssawḍen yinelmaden ad ferzen seg tbidyut amgired yellan gar 

ufexxar n usewwi d wučči akked win n ccbaḥa.  

Asteqsi i nefka i yinelmaden d wa: « Deg wacu yemgarad ufexxar n ccbaḥa ɣef win 

n wučči d usewwi? ». Nwala deg tneɣrit gar 35 n yinelmaden 8 kan i d-yerran ɣef usteqsi-a. 

Inelmaden-a ur ssawḍen ara ad  d-afen amgired agejdan yellan gar sin n leṣnaf-a n ufexxar. 

Gar tririyin i d-fkan a ad naf ti:  

An.1: « Yiwen i iseḥḥan ɣef wayeḍ »; 

An.3: « Yiwen sewwayen seg-s wayeḍ n ccbaḥa »; 

An.4: « Initen-nni ur d-lexxin ara ɣef lmakla ». 

Am wakken i d-segzayent tririyin-a, inelmaden ur ssawḍen ara ad d-afen amgired n 

tidet yellan gar ufexxar n usewwi d wučči akked win n ccbaḥa. Aya imi inelmaden ahat ur rrin 

ara lwelha-nsen ɣer tbidyut deg lawan ideg d-yessegzay umaru amgired-a. Ilmend n tririyin i 

d-nessasen iwsawen, ad naf inelmaden ɛerḍen ad d-fken tiririt i iseḥḥan dɣa daya i d-

yemmalen tabidyut tessebɣas inelmaden iwakken ad d-rren ɣef yisteqsiyen. 
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 Asenfali ilelli s timawit 

Deg tezmert-a tis snat n timawit nefka-d yiwet n tmelmadt i yinelmaden iwakken ad 

nwali ma teɛɛawen-iten tbidyut deg usenfali s timawit neɣ xaṭi. Tamelmadt-nni d ta: « Init- 

iyi-d amek tettwalim lḥerfa-ayi n ufexxar, yewwi-d fell-aɣ ad nesseḥbiber fell-as neɣ xaṭi? 

Segzim-d tiririyin-nwen ».  

Iwakken ad nessiweḍ ɣer yiswi-a, nerra lwelha-nneɣ ɣer yiwen n uferdis: tanfalit n 

yinelmaden. 

1. Tanfalit n yinelmaden 

Tikelt tamezwarut inelmaden ur gzin ara asteqsi n uselmad, dɣa susmen i merra. Syin 

almi i asen-t-id-yules s talɣa-nniḍen, s usemres n wawalen i  isehlen, s wamek i t-gzan: « 

Tura kunwi ma yella tewwi-d ad nesseḥbiber, ad neḥrez, ad nḥader lḥirfa-ayi, armud-ayi n 

ufexxar n talaɣt neɣ xaṭi yal yiwen seg-wen ad ay-d-yefk tiririt yerna ad t-id-yessegzu ». 

Aselmad da yeǧǧa i yinelmaden cwiṭ n wakud akken ad sismlen tiktiwin yellan deg wallaɣ- 

nsen send ad d-senfalin syin akin; ttarran-d yiwen yiwen ɣef usteqsi. D nutni i d-yettarran 

war ma yesker-iten-id uselmad. 

Aferdis-a, yerza asenfali n taggara n yinelmaden. Deg-s nefren ad nerr tamawt ɣer 

ukkuẓ n yisfernen: ɣer usuddes n yinaw war igulen n ususru, ɣer usemres n umawal n tbidyut 

war ugur, ɣer useqdec n yiferdisen n tutlayt yellan deg warrat rnu ad nwali ma smersen 

yinelmaden ifukal yellan deg tbidyut neɣ wwin-d ifukal d imaynuten.  

1.1. Asuddes n yinaw war igulen n ususru 

Deg uttwel-a, nra ad nwali amek tezmer tbidyut ad tɛiwen inelmaden n uɣerbaz 

alemmas, aswir wis kraḍ, deg lebni n yinaw-nsen war tuccḍiwin n ususru.  

Nessukes-d seg tannayt, azal n 20 n yinelmaden i d-yerran ɣef tmelmadt-a. Ɣef 

wakken nwala inelmaden gzan tuddsa n uḍris imsegzi, aya yettbin-d deg tefyar i d-fursen s 

timawit. Deg tazwara, inelmaden fernen tiririt-nsen. Syin, ɛeddan srid ɣer usegzi s yifukal. 

Hata wayen i   d-nnan yinelmaden:  

An.5: « Ih, ilaq ad neḥrez afexxar acku d lḥaǧa lɛali i d-ǧǧan Leqbayel akked lejdud-nneɣ »; 

An.7: « Armud-a, tewwid ad t-neḥrez acku d ansay ǧǧan-t-id lejdud-nneɣ »; 
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An.8: « Afexxar d armud ameqqran ɣer Yimaziɣen yerna ad t-neḥrez acku ǧǧan-t-id lejdud- 

nneɣ nekni daɣen ad t-neǧǧ i wiyyiḍ i d-teddun ɣer sdat yerna yettawi-d zhu »; 

An.9: « Ih, ilaq ad neḥrez afexxar axaṭer d lxedma n wid yellan uqbel-nneɣ yesɛa daɣen aṭas 

n lfayda »; 

An.11: « Yewwi-d fell-aɣ ad neḥrez armud-ayi labuda d lḥirfa n umdan aqbayli rnu yal win i 

t-xeddmen yettawi-d rrbeḥ ». 

Am wakken nwala seg tririyin-a, inelmaden gemren-d aṭas n yisallen d tektiwin seg 

warrat-nni deg wayen yerzan asegzi n tririyin-nsen, cfan ɣef usegzi akked kra n yifukal i d- 

yefka umaru deg tbidyut yerna rran-ten-id deg yinnan-nsen dɣa daya i ten-yeǧǧan susruyen-d 

s tefses war ugur.  

1.2. Asemres n umawal n tbidyut war ugur 

Iswi  n usefren-a, ad nwali ma ssawḍen yinelmaden ad sqedcen deg yinaw-nsen n 

timawit   amawal yettwasmersen deg warrat-nni neɣ xaṭi. 

Deg tbidyut llan wawalen imaynuten akka am: taɣerma, azal, azamul, ansay, 

armud, tamussni, aẓref; am wakken llan wawalen iqburen am: ideqqi, agerruj, lfuḍa, 

afrur, amextaf, lejdud, aqermud, axican, talaɣt, aɛrak, isɣaren, igeṭṭumen. Maca deg 

tririyin n yinelmaden ur d-ddin ara s waṭas wawalen-a. Deg tannayt nwala, inelmaden 

mugren-d uguren deg wayen yerzan amawal, ufan-d kra n wawalen s taɛrabt maca ur ssinen 

ara tasuqqilt-nsen ɣer teqbaylit am wawalen:  يرمزموهبة التراث dɣa daya i ten-yeǧǧan sutren tallelt 

seg uselmad. Inelmaden-a seg tama, ssmersen kra n wawalen yellan deg tbidyut-nni am: 

talaɣt, armud, ansay, tamussni, rrbeḥ, Leqbayel, xeddmen, zik, ǧǧan, lejdud-nneɣ. Maca 

seg tama- nniḍen, ad ten-naf smersen s waṭas awalen n yal ass am: ṣṣber, lhiba, lfayda, 

tturat, lmanfaɛa, yettmtil, yettmeyyiz, lecɛub, lɛtab, ttaqalid, taqafa, ɛziz, lbaraka, 

puisque, parce que. Hatan tririyin i d-nekkes: 

An.1: « Ilaq ad t-nḥader puisque mačči win yufan kan ad t-id-yexdem ilaq s tḥerfi yerna ad t- 

neǧǧ i tsutwin i d-teddun »; 

An.2: « Ih, ad t-nḥader labuda yettmettil-d amek i xeddmen zik lejdud-nneɣ »; 

An.3: « Ilaq ad nḥader armud-ayi laxaṭer ɛziz-it aṭas ɣef yiqbayliyen xeddmen-t deg zik 

daɣen seg-s aṭas n rrbeḥ d ṣṣber d tmussni »; 
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An.4: « Ilaq ad t-neḥrez acku yesɛa lhiba d lfayda tameqqrant yerna d azamul ɣer Leqbayel 

»; 

An.6: « Ih, ad t-neḥrez acku d lejdud-nneɣ i aɣ-t-d-iǧǧan yernu d tturat n Leqbayel »; 

An.10: « Armud-agi ilaq ad t-neḥrez laxaṭer yesɛa lmanfaɛa, yesselmad i leɛbad ad tteklen 

ɣef yiman-nsen iwakken ad d-awin ayen i uḥwajen daɣen d azamul n Leqbayel »; 

An.12: « Ih, ad t-neḥrez parce que d ansay i aɣ-yettmeyyizen ɣef lecɛub-nniḍen yerna 

xeddmen-t-id s lɛtab »; 

An.13: « Ih, ad neḥrez afexxar Acku d agerruj i aɣ-d-ǧǧan lejdud-nneɣ, d lḥaǧa i yellan d 

iẓuran-nneɣ »; 

An.14: « Ad t-neḥrez acku yeskanay-d ttaqalid waḥi d taqafa-nneɣ »; 

An.15: « Talaɣt yewwi-d ad tt-neḥrez acku d armud yesɛa azal d ameqqran d lbaraka ». 

Ilmend n tririyin-a nessukes-d, inelmaden smersen kra n wawalen yellan deg warrat 

maca tuget-nsen d ireṭṭalen. Inelmaden ur d-rfiden ara s waṭas amawal n tbidyut. Ɣas nettraǧu 

ad yili usemres n umawal i d-yeddan deg tbidyut i tikelt tis snat deg yinnan-nsen. Linda Ait 

Abbas tura-d: « Arrat asliẓran yettanef i yinelmaden ad snernin akaram-nsen amawalan rnu 

ad siwḍen s tefses ɣer umawal […] »1. Khelaifi R., temmeslay-d deg tezrawt-is ɣef usemres n 

tbidyut deg tneɣrit tenna-d: « Aseqdec n usalel-a atiknuluji yettaǧǧa inelmaden ad d-gemren 

awalen imaynuten deg yal tamuɣli, yettak-asen tagnit ad snernin amawal-nsen […] »2. Ma 

deg umagrad “MyViewBoard” uran-d: « Dqiqa n ulmad s tbidyut tugar 1,8 imelyan n 

wawalen […] Nezmer ad neddem amḍan-ayi am tenɣumnayt, treṣṣa ɣef wayen i d-yenna 

Confucius, « Yiwet n tugna tugar agim n wawalen » »3. Ihi, tabidyut d aɣbalu iseg yezmer 

unelmad ad d-yegmer tagruma n wawalen. Ɣas akken aṭas n yinadiyen i d-yennan tabidyut 

tettɛawan inelmaden iwakken ad ḥefḍen  amawal yellan deg-s maca nekni deg tsastant i nga 

nwala arrac seg tama, gzan kra seg wawalen-nni, cfan fell-asen yerna smersen-ten. Seg tama-
                                                           
*« Le document audiovisuel a permis aux apprenants d’enrichir leur répertoire lexical et d’avoir un accès facile 

au lexique […] ». 
1Linda Ait Abbas, 2022, bdr-ya, asb.245. 

*« L’utilisation fréquente de ce support technologique permet aux apprenants de prendre des nouveaux mots à 

chaque vision, il leur donne l’occasion d’enrichir leur lexique […] ». 
2Romaissa Khelaifi, 2016, bdr-ya, asb.17. 

*« Une minute d’apprentissage vidéo vaut 1,8 million de mots […] Nous pouvons prendre ce nombre comme 

une métaphore, basé sur le vieil adage de Confucius, « Une image vaut mille mots » ». 
3MyViewBoard, L’Apprentissage Assisté par Vidéo Vaut Mieux qu’un Million de Mots. [ En ligne ]. Adresse 

URL: https://myviewboard.com/blog/fr/education-fr/apprentissage-assiste-par-video-vaut-mieux-quun-million- 

de-mots/ Ass n tmeẓriwt: 25/05/2024. 

https://myviewboard.com/blog/fr/education-fr/apprentissage-assiste-par-video-vaut-mieux-quun-million-de-mots/
https://myviewboard.com/blog/fr/education-fr/apprentissage-assiste-par-video-vaut-mieux-quun-million-de-mots/
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nniḍen, ad ten-naf sqedcen s tuget awalen ireṭṭalen aya imi tamelmadt i d-yefka uselmad i 

yinelmaden ur teqqin ara ɣer tbidyut maca terza tamuɣli-nsen nutni. Yerna imi tarmudt s 

timawit inelmaden ahat ur sawḍen ara ad smersen akk amawal i d-gemren seg tbidyut deg 

yinnan-nsen. Rnu, ur sɛin ara akud ad xemmen iwakken ad d-afen awalen iwatan afares-nsen. 

1.3.Aseqdec n yiferdisen n tutlayt yellan deg warrat 

S uttwel-a nra ad nẓer, ma tessaweḍ tbidyut ad tɛiwen inelmaden akken ad sqedcen 

deg usenfali-nsen iferdisen utlayanen wid yerzan timeẓra d yisuraz, i d-yeddan deg-s neɣ ur 

tessaweḍ ara. 

Ameskar n warrat yessemres aṭas n yiferdisen n tutlayt deg usegzi-ines, arrat-a d 

amesbaɣur s tmeẓra d yisuraz. Hatan wayen i yessemres umeskar deg tbidyut: 

 Timeẓra 

- Urmir s « ad »: ad t-id-kksent, ad t-id-ɣizent, ad t-id-awint, ad t-sifent, ad t-sbezyent, 

ad as-rnunt, ad yeṭṭef, ad t-ɛerkent, ad yekkiw, ad t-ǧǧent, ad sersent, ad yew, ad 

ṭṭfen, atg. 

- Izri ilaw: fkan, uɣalen, teččur, nextur, tesɛa, atg. 

- Urmir ussid: ttreqqiment, xeddmen, ttcebbiḥent, ttɛawanent, rennun, atg. 

 Isuraz 

- Wid n tmerna: yerna, daɣen, akked, syin akin. 

- Wid n yiswi: iwakken. 

- Wid n tmentelt: acku, imi. 

- Wid n wakud: zik, tura, imir, mi. 

- Wid n userwes: amzun.  

Deg tneɣrit nwala, timeẓra i smersen yinelmaden deg yinnan-nsen d ti: 

- Urmir s « ad »: ad neḥrez, ad t-neǧǧ, ad t-id-yexdem, ad t-nḥader, ad tteklen. 

- Urmir ussid: yettawi, yesselmad. 

- Izri ilaw: ǧǧan, yesɛan. 

Ma deg wayen yerzan isuraz i smersen yinelmaden d wi: 

- Wid n tmerna: yerna, yernu, daɣen, akked. 

- Wid n yiswi: iwakken. 

- Wid n tmentelt: acku, puisque, parce que, laxaṭer, labuda, axaṭer. 

- Wid n wakud: zik.  
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Ilmend n wayen i d-negmer seg tannayt nufa-d, timeẓra yellan deg tbidyut akked tid i 

sqedcen yinelmaden deg yifuras-nsen imawiyen d ti: izri d wurmir aḥerfi akked wurmir ussid. 

Aya imi armud-ayi d win i xeddmen Leqbayel seg zik rnu mazal-it yedder ar ass-a deg kra n 

temnaḍin. Am wakken i nufa inelmaden sqedcen kra seg yisuraz yellan deg tbidyut yerna 

daɣen deg tegnit ideg d-senfalayen rnan-d kra sɣur-sen. Ɣef waya nezmer ad d-nini, tabidyut 

d aɣbalu iseg yezmer unelmad n uswir alemmas ad d-yegmer aṭas n yiferdisen utlayanen wid 

yerzan timeẓra d yisuraz, ara t-yeɛɛiwnen deg ufares-ines imawi. Aya ilmend n tewsit n uḍris. 

1.4. Asemres n yifukal yellan deg tbidyut 

Iswi-nneɣ, ad nẓer ma smersen yinelmaden ifukal yellan deg warrat neɣ sumren-d 

ifukal-nniḍen d imaynuten.  

Tannayt tesken-d, inelmaden mi ara d-senfalayen sɛan tarrayt yelhan: semrasen isɣalen 

rnu daɣen rennun-d ifukal d imaynuten ugar ɣef wid yellan deg warrat aya iwakken ad yaweḍ 

yizen s sshala i win i d-yettḥessisen. S wawal-nniḍen, aqcic mi ara d-yessegzay yettruḥ ɣer 

usfukel iwakken ad yessamen win i d-yessellen. I merra sasnen-d tamuɣli-nsen: « Yewwi-d ad 

nesseḥbiber ɣef ufexxar ». Syin, yal yiwen yefka-d ifukal, yal anelmad yessegza-d tiririt-is 

ilmend n wakken yettwali netta, n tmuɣli-s. Inelmaden deg tegnit-a swesɛen tamuɣli-nsen aṭas 

fkan-d ifukal yelhan s wayes sǧehden tiririyin-nsen imi asfukel yesɛa azal meqqren deg 

timawit. Hatan yifukal yellan deg tbidyut: 

- « […] Acku deg-s tamussni d sɛaya […] ». 

- « […] Acku d agerruj i aɣ-d-ǧǧan lejdud-nneɣ ». 

- « […] Acku tesɛa rrbeḥ […] ».  

Ma d ifukal i d-fkan yinelmaden d wi: 

An.2: « […] Labuda, yettmettil-d amek i xeddmen zik lejdud-nneɣ »; 

An.3: « Ilaq ad nḥader armud-ayi laxaṭer ɛziz-it aṭas ɣef yiqbayliyen xeddmen-t deg zik daɣen 

seg-s aṭas n rrbeḥ d ṣṣber d tmussni »; 

An.4: « […] Acku, yesɛa lhiba d lfayda tameqqrant yerna d azamul ɣer Leqbayel »; 

An.9: « […] Acku, d lxedma n wid yellan uqbel-nneɣ, yesɛa daɣen aṭas n lfayda »; 

An.12: « […] Parce que d ansay i aɣ-yettmeyyizen ɣef lecɛub-nniḍen yerna xeddmen-t-id 

s  lɛtab »; 



Ixef wis sin                                                          Tasleḍt n yinefkan n tfelwit n tannayt 

 

90 
 

An.13: « […] Acku, d agerruj i aɣ-d-ǧǧan lejdud-nneɣ, d lḥaǧa i yellan d iẓuran-nneɣ »; 

An.15: « […] Acku, d armud yesɛa azal d ameqqran d lbaraka »; 

An.16: « […] Labuda, d netta i aɣ-d-yeskanayen amek i tettmagga temnaḍt-nneɣ »;  

Am wakken nwala deg uḥric n teẓri (asebter 48) tabidyut tla tawuri n umsedday 

anamek-is ad tmud kan i yinelmaden tikti tamatut. Nutni seg tekti-nni zemren ad d-gemren 

neɣ ahat ad d-rnun tiktiwin d tmussniwin timaynuten. Daya i nwala deg tannayt i nga, 

tabidyut tmud i yinelmaden kra n yimedyaten ɣef tmental ara yeǧǧen Leqbayel ad seḥbibren 

ɣef wurmud-ayi n ufexxar dɣa nutni seg yimedyaten-nni ssawḍen ufan-d timental-nniḍen ɣef 

tid yellan deg tbidyut. Ilmend n waya nezmer ad d-nini, tabidyut tettɛawan inelmaden akken 

ad sxedmen allaɣ-nsen akked tḥerci-nsen daxel n tneɣrit iwakken ad d-gemren tamussni. Tin 

ɣur-s, tabidyut tessaweḍ inelmaden iwakken ad d-senfalin ilmend n tmudemt n uḍris, yes-s 

ara snernin tazmert-nsen taḍrisant.  

Tasemlilt 

Iferdisen d yisfernen n uskazel i nga i temsirt-a, nra deg-sen ad nwali tamlilt i tla 

tbidyut deg usnerni n tezmert n tegzi s timawit d tezmert n ufares s timawit ɣer yinelmaden n 

tutlayt n tmaziɣt aswir wis kraḍ deg uɣerbaz alemmas. S lmendad n tesleḍt n tfelwit n tannayt, 

nessaweḍ-d ɣer igmaḍ-a: 

Asemres n wallal asliẓri (tabidyut) deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt, yesra i usewjed n 

tneɣrit akked usewjed n yinelmaden: Deg tazwara yesra i usewjed n tneɣrit acku inelmaden 

ilaq ad walin yerna ad slen akken iwata i tbidyut ɣef waya tewwi-d ɣef uselmad ad yessewjed 

kra n tewtilin deg tneɣrit send asissen n warrat yecban: abeddel n tuddsa n tneɣrit, aseɣli n 

tallest d tsusmi yerna inelmaden ilaq ad qablen agdil akked ṣṣut. Syin, asewjed n yinelmaden 

aya iwakken ad yessiweḍ uselmad ad d-yejbed lwelha-nsen rnu ad sɛun tawnafit ɣer warrat. 

Asewjed-a anamek-is, ad ten-yesseɛlem ɣef ugbur n tbidyut rnu ad asen-id-yefk tikti ɣas d 

tamatut ɣef wayen ara walin d wayen i d-yewwi ad xedmen deg wakud ideg t-twalin.  

Deg wayen yerzan tikkin n yinelmaden deg temsirt. Nwala inelmaden ttḥessisen i 

tbidyut, ttekkin rnu rran lwelha-nsen ɣer warrat. Tabidyut tessaweḍ tejbed-d tamuɣli n umur 

ameqqran n yinelmaden yerna tessaki-d timegleyt-nsen  iwakken  ad lemden ugar. Inelmaden  

s  tallelt n tbidyut ssawḍen  rran-d ɣef  tuget n yisetqsiyen n uselmad.  
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Timetti d uɣerbaz d snat n tsudwin ur nezmir ad nefreq yiwet ɣef tayeḍ. Seg waya 

negza-d, asekcem n yidles n yinelmaden ɣer tneɣrit irennu-yasen-id timussniwin ɣef tumast- 

nsen rnu yettaǧǧa-ten ad ṭṭfen deg-s. Maca nessukes-d, mi ara yili usentel n tbidyut snen-t 

yakan yinelmaden deg tudert n yal ass dɣa daya i izemren, ahat, ur d-yettili ara uskasi gar 

uselmad d yinelmaden ɣef kra n tekti daxel n tneɣrit. Neɣ ahat timentelt ara yeǧǧan ur d- 

yettili ara uskasi deg temsirt d aselmad. Anamek-is, ur asen-yefki ara tagnit iwakken ad d-yili. 

Deg wayen yerzan tigzi n warrat, nwala inelmaden s umata fkan-d tririyin iseḥḥan ɣef 

tuttriwin-nni. Yella wanda i d-rran yinelmaden ɣef usteqsi s tallelt n uzwel n tbidyut-nni am 

wakken daɣen i d-rran ɣef wayeḍ s tallelt n tugniwin yellan deg-s. Maca nerra tamawt, imi 

isteqsiyen i d-yefka uselmad rzan tabidyut-nni kan ɣef waya ad naf inelmaden ur d-rnin ara 

kra n tekti neɣ n yisali s ɣur-sen. Dɣa, yif ma isteqsiyen ad ilin d imeldiyen iwakken ad yefk 

uselmad tagnit ugar i yinelmaden ad d-rnun amaynut.  

Ma deg wayen yerzan tazmert n usenfali s timawit, inelmaden deg tazwara senfalan-d 

akken ilaq, s tefses war ugur imi gemren-d aṭas n tektiwin d yisallen seg warrat-nni. Syin, deg 

yinaw-nsen imawi ur smersen ara s waṭas amawal i d-yeddan deg tbidyut acku asteqsi yakan 

ur yerzi ara amawal-nni. Annect-a yeǧǧan-ten smersen s tuget awalen n yal ass. Sakin, nwala 

inelmaden cfan ɣef yiferdisen n tutlayt yellan deg tbidyut (isuras d tmeẓra) yerna smersen-ten 

deg ufares-nsen. Deg taggara nessukes-d, tabidyut tmud i yinelmaden kra n yimedyaten deg 

wayen yerzan timental n useḥbiber ɣef lḥirfa n ufexxar. Syin, nutni seg yimedyaten-nni 

ssawḍen fkan-d timental-nniḍen acku asentel ila assaɣ d tmetti akked wayen ttidiren 

yinelmaden deg tudert n yal ass. 

Ɣer taggara n temsirt, iban inelmaden mazal lan lebɣi ad lemden ugar, mazal sɛan 

timegleyt yerna yeɛjeb-asen lḥal. Ɣas akken tiremt tekfa,maca nutni ttraǧǧun seg-nneɣ ad 

asen-id-nernu ahat d isteqsiyen neɣ d imeslayen ɣef tbidyut-nni. Ayen i aɣ-id-yemlen aya imi 

d-nnan: « Rnu-yaɣ-d », « D axlaf lḥal », « Ma yella ad aɣ-id-ternuḍ yiwen am wayi a massa 

tikelt-nniḍen », « Massa uɣal-d seqra-yaɣ kemm ».    
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Aselmad d aferdis agejdan deg tneɣrit, tawuri-s d asiweḍ n tmussniwin akked yisallen 

i yinelmaden s kra n tarrayt akken tebɣu tili. Ilmend n waya, ad t-naf yesseqdec akk ttawilat i 

ilaqen iwakken ad asen-yessiweḍ timussniwin-a; gar-asen: tabidyut. Taneggarut-a, d allal 

asnalmudan asliẓri rnu d amesbaɣur s tugniwin, izenziɣen, unuɣen, aẓawan akked tigawin i 

tla. Dɣa daya i aɣ-yeǧǧan nefka-d agnu n umahil-nneɣ ɣef temlilt i tla tbidyut deg tneɣrit, n 

tutlayt n tmaziɣt, deg usnerni n tzemmar n timawit: tigzi d ufares. Ɣer yinelmaden n uswir wis 

kraḍ deg uɣerbaz alemmas. 

Deg tezrawt-a i nga nessaweḍ deg-s, nemmeslay-d ɣef tezmert n timawit akken ad d- 

nessegzi d acu d aselmed n timawit, d acu i d iswi-s, aniti tizemmar iɣer yessawaḍ. Syin, 

newwi-d awal ɣef titiknulujiyin n yisali d taywalt (TIC) imi tabidyut d allal gar wallalen n 

titiknulujiyin timaynutin. Ma deg taggara, nemmeslay-d ɣef wallal asliẓri « tabidyut » deg 

tneɣrit n tutlayt tamaziɣt acku d nettat i d asentel n tezrawt-nneɣ. 

Ilmend n usteqsi-nneɣ agejdan yerzan: « D acu i d tamlilt i tla tbidyut, deg tneɣrit n 

tutlayt n tmaziɣt, deg usnerni n tzemmar n timawit: tegzi d ufares. Ɣer yinelmaden n 

uswir wis kraḍ deg uɣerbaz alemmas? », ideg iswi ad nwali amek tezmer tbidyut ad 

tesnerni tizemmar-a ɣer yinelmaden n uswir-a akked yisteqsiyen addayen i icudden ɣur-s:  

- Ma yelha useqdec n tbidyut deg ulmad n timawit? 

- D wamek yezmer wallal-a ad yesnerni tizemmar n tegzi d ufares s timawit ɣer 

yinelmaden n uswir wis kraḍ, aɣerbaz alemmas?  

Akked turda-nneɣ i d-nefka yerzan: « Asemres n tbidyut daxel n tneɣrit yettɛawan inelmaden 

deg tegzi n temsirt akked ulmad n umawal d tektiwin timaynutin ara ten-yallen deg usenfali n 

taggara ». Nufa-d ilmend n tannayt n tneɣrit i nga: 

Deg wayen yerzan tazmert n tegzi n timawit: asemres n tbidyut deg temsirt n timawit 

ijebbed-d lwelha n yinelmaden, yessakay-d timegleyt-nsen iwakken ad lemden. Tabidyut deg 

tneɣrit tettɛawan aṭas inelmaden deg tegzi n timawit ama s yimeslayen yellan deg-s neɣ s 

tugniwin i d-yettɛeddayen ta ɣer ta. Tugna tesɛa tixutert tameqqrant deg tbidyut. Deg-s initen, 

izenziɣen d yisɣalen rnu tettawi-d yid-s izen i unelmad.  

Yal tamsirt n tegzi tettabaɛ-itt-id temsirt n ufares. Inelmaden ma gzan akken iwata 

asatal n tbidyut, yezmer wannect-a ad ten-yall deg ufares s timawit. Dayen i nwala deg 

tsastant i nga, inelmaden senfalayen-d s tefses war igulen deg tneɣrit ilmend n tmudemt 

n uḍris, s usemres n kra n umawal n tbidyut war ugur. Rnu, inelmaden ssawḍen ssqedcen 
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iferdisen utlayanen wid yerzan timeẓra d yisuraz i d-yeddan deg warrat. Ma deg wayen yerzan 

ifukal, ad naf inelmaden seg tama smersen wid n warrat maca seg tama-nniḍen, rnan-d ifukal 

d imaynuten ɣef wid yellan deg warrat. Annect-a yemmal-d turda i d-nefka deg tazwara 

tseḥḥa, tabidyut d tidet tettɛawan inelmaden deg tegzi n temsirt akked ulmad n umawal d 

tektiwin timaynutin ara ten-yallen deg usenfali n taggara. 

Ihi, tabidyut d allal igerzen nezzeh deg tneɣrit n tutlayt n tmaziɣt, tettɛawan aselmad d 

unelmad. Ɣef waya, yewwi-d ɣef yiselmaden n tutlayt tamaziɣt, ad fken azal ugar i useqdec 

n wallal-a deg temsirin-nsen, ladɣa deg temsirt n timawit.   

Seg wakka nessaweḍ ɣer taggara, nerra-d ɣef ugnu n tezrawt akked turda iɣef ibedd 

umahil-a. 

Deg tmuɣli-nneɣ tamatut i nga ɣef useqdec n tbidyut deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt ɣer 

yinelmaden n uswir wis kraḍ deg uɣerbaz alemmas, nessaweḍ nessukkes-d kra n yiwellihen 

ara nmud i yiselmaden n uzekka n tutlayt-a iwakken ad ten-smersen deg temsirt n timawit ara 

yilin s wallal asliẓri (tabidyut). Iwellihen-a d wi:  

1. Yessefk ɣef uselmad ad d-yessewjed tineɣrit rnu ad d-yessewjed inelmaden send 

asissen n warrat iwakken nutni daɣen ad wejden i uselmed amaynut; 

2. Yif aselmad ad yessemres tabidyut i lan assaɣ akked yidles n yinelmaden aya 

iwakken ad d-yessaki timegleyt-nsen daxel n tneɣrit acku inelmaden lan tiktiwin ɣef 

usentel yerna yerza-ten srid; 

3. Isteqsiyen n uselmad yessefk ad ilin d imeldiyen iwakken ad yefk tagnit i yinelmaden 

ad d-mmeslayen ugar yerna ad d-rnun tiktiwin d yisallen d imaynuten ulac-iten deg 

tbidyut-nni; 

4. Yessefk ɣef uselmad ur yettak ara i yinelmaden isteqsiyen yerzan kan tabidyut 

iwakken ad asen-yefk tagnit ad d-fken tiririyin-nniḍen yemgaraden ɣef tid yellan deg 

warrat; 

5. Ɣer taggara n temsirt, yewwi-d ɣef uselmad ad yefk tagnit i yinelmaden iwakken ad 

d-rnun kra n tekti neɣ n yisali ɣef usentel n tbidyut. Anamek-is, ad d-yessegmu 

askasi deg tneɣrit gar-as d yinelmaden neɣ gar yinelmaden.       
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Schéma 01: La définition de l’oral selon Jean-Marc Coletta 
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Tijenṭeḍt 03: Umuɣ n yisegzal 

1. Kif aɣ: kif kif aɣbalu. 

2. Kif asb: kif kif asebter. 

3. TIC: titiknulujiyin n yisali d taywalt. 

4. TICE: titiknulujiyin n yisali d taywalt i uselmed. 

5. Atg: ar taggara. 

6. Asb: asebter. 

7. Bdr-ya: yettwabder-d yakan. 

8. An.1: anelmad amezwaru. 

9. UNESCO: tuddsa n uɣlan yedduklen i usegmi, tussna d yidles. 

 



 

 

Agzul 

Asekcem n titiknulujiyin timaynutin ɣer tneɣrit yettarra tamsirt d tamesbaɣurt s 

yisallen d tmussniwin. Yessakay-d timegleyt n unelmad ɣer ulmad yerna yettarra-t d afulman, 

d urmid deg tneɣrit. Tin ɣur-s, aselmed s wallalen-a yesnernay tizemmar n yinelmaden deg 

timawit: Tigzi d Ufares.  

Send tannayt i nga, deg tneɣrit n tutlayt tamaziɣt n useggas wis kraḍ deg uɣerbaz 

alemmas d tesleḍt n yinefkan i d-negmer nessaweḍ-d ɣer taggara iwakken ad d-nini, tabidyut 

seg tama, tessishil tigzi n timawit ɣef yinelmaden yerna teslalay-d deg-sen lebɣi iwakken ad 

kkin ugar deg temsirt. Aya imi d arrat yesseqdacen s waṭas tugniwin, imeslayen, izenziɣen, 

unuɣen akked tigawin. Aselmed s tbidyut igellu-d s tegzi n usentel akked ulmad n tutlayt deg 

wayen yerzan: amawal, tajerrumt, isuraz. Am wakken i tessnernay tazmert taḍrisant n tira neɣ 

n tenfalit. 

Awalen igejdanen: Aselmed, Tutlayt tamaziɣt, Tizemmar n timawit: tigzi d ufares, 

Titiknulujiyin n Yisali d Taywalt i Uselmed (TICE), Allalen isliẓranen, Tabidyut. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


